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To je politika: kad kola krenu niz-
brdo, i usred ljeta iskrsne poledica. 
Na Andreja Plenkovića sručila 
se proteklih dana i tjedana kiša lo-
ših vijesti za koje više-manje nije 

izravno odgovoran ili ih nije neposredno skri-
vio, ali će itekako utjecati na njegovu blisku 
političku budućnost, odnosno na ishod par-
lamentarnih izbora koji će se, prema svemu 
sudeći, dogoditi za najduže šest mjeseci. Ne 
radi se, naravno, o nagovještaju hdz-ovog 
izbornog potopa, uostalom, u šest mjeseci 

– pa i u šest dana, kao što vidimo – može se 
svašta izdogađati i obrnuti, no nema sumnje 
da je hdz trenutno bitno udaljeniji od izbor-
ne pobjede koja bi mu omogućila da formira 
parlamentarnu većinu samo sa zastupnicima 
nacionalnih manjina, kao što se zbilo poslije 
izbora u srpnju 2020., nego što je bio prije dva 
ili tri mjeseca, dva ili tri tjedna. Plenkoviću 
se osvećuje arogancija spram koncepta poli-
tičke i moralne odgovornosti te sklonost da 
prepušta vremenu ili zaboravu saniranje i 
sankcioniranje kadrovskih katastrofa, afera 
i očitih promašaja vlasti. Suočen s takvim 
razvojem situacije, premijer poseže za na-
brajanjem uspjeha svoje vlade u područjima 
ekonomije, životnog standarda i vanjske po-
litike, a političke suparnike manipulativno 
diskvalificira ocjenom da ne znaju ništa dru-
go nego optuživati hdz za korumpiranost 
i širiti mržnju prema njegovoj stranci zbog 
toga što je u koaliciji sa sdss-om.

Todorić i dorh
Visoki kazneni sud prošlog je tjedna pro-
glasio nezakonitim financijsko vještačenje 
na kojem se bazira optužnica Državnog od-
vjetništva protiv Ivice Todorića – bivšeg 
vlasnika Agrokora, danas Fortenove – i još 
četrnaestero njegovih suoptuženika. Tereti 
ih se za oko 160 milijuna eura štete učinjene 
spomenutom koncernu. dorh je, u vrijeme 
glavnog državnog odvjetnika Dinka Cvita-
na, za vještačenje angažirao tvrtku koja je 
radila i za izvanrednu upravu Agrokora, što 
je plaćeno oko milijun i 300 tisuća eura. Bilo 
je jasno da se radi o sukobu interesa i da će 

Okolnosti koje bi mogle utjecati 
na premijerovu blisku političku 
budućnost

piše Ivica Đikić
ilustracija Ivica Družak / finalizacija

Pod kišom problema
Andreja Plenkovića počele su sustizati loše vijesti, od To-
dorića i Banožića, preko Gordana Grlića Radmana i Nine 
Obuljen Koržinek, do afere koja se vuče od kraja lipnja 
i u čijem je središtu Frane Barbarić. A premijerovi po-
stupci, ponajprije imenovanje Ivana Anušića za ministra 
obrane, odaju da mu kopni političko samopouzdanje
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vještačenje biti izbačeno iz optužnog spisa, 
ali dorh je do kraja branio neobranjivo, uspr-
kos internim upozorenjima i iz tužiteljskih 
redova da ta vrsta tvrdoglavosti neće dobro 
završiti. U tome je prošlo više od šest godi-
na, a dorh nije uspio sastaviti pravomoćnu 
optužnicu protiv Todorića i družine. Sudska 
odluka poklopila se s viješću da je arbitražni 
sud u Washingtonu odbacio pokušaj Repu-
blike Hrvatske da se tu instituciju proglasi 
nenadležnom u pitanju Todorićeve tužbe.

Premijer je svu odgovornost za blamažu 
svalio na Državno odvjetništvo, koje nesum-
njivo jest najodgovornije, ali Plenković ne 
može pobjeći od činjenice da je aktualna 
glavna državna odvjetnica Zlata Hrvoj 
Šipek njegov izbor i da je u prošle tri i pol 
godine imala dovoljno vremena da donese 
odluku o odustajanju od kompromitiranog 
financijskog vještačenja te da taj posao po-
vjeri nekome tko neće biti u interesnom 
konfliktu. Naravno, i da pritom pokrene po-
stupke protiv svih koji su svjesno ili nesvjes-
no pomogli Todoriću i izvrgli ruglu Državno 
odvjetništvo. Hrvoj Šipek nije poduzela ni-
šta, mirno je gledala očito gubljenje vreme-
na i novca, a trgnula se tek poslije odluke 
Visokog kaznenog suda i kritike iz Banskih 
dvora. Još uvijek nisu poznati daljnji koraci 
dorh-a u postupku protiv Todorića.

Plenković bi bio najsretniji kad bi Hrvoj 
Šipek – kojoj mandat istječe u svibnju slje-
deće godine – podnijela ostavku kao gestu 
prihvaćanja moralne odgovornosti za fijasko, 
jer bi mu time bila otvorena mogućnost da 
imenuje novu glavnu državnu odvjetnicu 
ili odvjetnika na četverogodišnji mandat. 
To bi ga riješilo muke kako uskladiti datum 
održavanja parlamentarnih izbora, odnosno 
datum raspuštanja ovog saziva Sabora, s iz-
borom novog lica na čelu dorh-a.

Banožić i Anušić
Mario Banožić prošle je subote skrivio 
prometnu nesreću u kojoj je poginuo četr-
desetogodišnjak iz Privlake kod Vinkovaca. 
Nekoliko sati kasnije, premijer ga je smijenio 
s dužnosti ministra obrane. Banožiću nije 
najavljeno da će biti smijenjen, jer je težina 
njegovih ozljeda takva da nije bio u stanju 
komunicirati. Plenković je požurio s razrje-
šenjem zato što i on zna da je Banožića trebao 
odavno smijeniti – em zbog nedoraslosti i 
nekompetentnosti, em zbog vrlo argumen-
tiranih kaznenih prijava što već dugo leže u 
ladicama dorh-a – odnosno da ga nikad nije 
ni trebao postaviti za ministra. Banožića je 
držao na funkciji samo zbog toga što je Zo-
ran Milanović učestalo tražio njegov odla-
zak te zbog toga što su ministar i predsjednik 
Republike bili u kontinuiranom sukobu više 
od dvije godine.

Na položaj ministra obrane, ujedno i 
potpredsjednika Vlade, stiže Ivan Anušić, 
dosadašnji osječko-baranjski župan i pot-
predsjednik hdz-a. Anušić je bio glavni 
desni Plenkovićev oponent unutar hdz-a 
i otvoreni protivnik hdz-ove koalicije sa 
sdss-om i Miloradom Pupovcem. Anali-
tičari i mediji sad naveliko hvale premijero-
vu političku lukavost i inteligenciju, jer je 
jednim potezom pacificirao Anušića i ojačao 
desničarsku notu hdz-a u Slavoniji i šire, ali 
istina je da se radi o potezu iz političke nuž-
de. Tko je Plenkoviću ranije smetao da ime-
nuje Anušića na neku ministarsku poziciju 
ili na potpredsjedničko mjesto u Vladi?

Šef hdz-a shvatio je da mu prijeti ozbiljan 
izborni podbačaj u Slavoniji: to je osnovni 
razlog Plenkovićevog pružanja ruke Anuši-
ću. Očekuje se da će Anušić, sudionik rata i 
čovjek snažnog nacionalnog naboja, zausta-
viti porast biračke podrške Domovinskom 
pokretu i Mostu, strankama desnijima od 
hdz-a, na istoku Hrvatske. Zašto je Anušić 

Milanovićem. Vidjeli smo kako je to završilo 
u slučaju Marija Banožića.

Obuljen Koržinek i 
Geodetski fakultet
Neposredno poslije potresa u Zagrebu, mini-
strica kulture Nina Obuljen Koržinek osob-
no je i mimo ikakvog natječaja – pod egidom 
hitnosti – potpisala isplatu 19 milijuna kuna 
(oko 2,5 milijuna eura) zagrebačkom Geo-
detskom fakultetu za snimanje građevinskih 
oštećenja na objektima kulturne baštine. Ra-
dilo se pritom o novcu iz Fonda solidarnosti 
eu, pa se time počeo baviti Ured europskog 
javnog tužitelja u Hrvatskoj (eppo). Prema 
otkriću portala Telegram, Ministarstvo kul-
ture nije kontroliralo kako se troši izravno 
odobreni novac, pa je Geodetski fakultet em 
angažirao privatne podizvođačke firme, em 
je debelo premašio tržišnu vrijednost poslova 
obavljenih po narudžbi ministrice Obuljen 
Koržinek. Sumnja se da je otuđeno oko 600 
tisuća eura. Ministricu i premijera jako su 
naljutila ta otkrića. Tvrde da su ona dva i pol 
milijuna eura došla iz nacionalnih sredstava, 
a ne iz europskog fonda – osporavaju, dakle, 
nadležnost eppo-a – no ne demantiraju da 
nije bilo nadzora potrošnje i da se u privatne 
džepove nelegalno odlilo više od četiri miliju-
na kuna, petina ukupne svote koju je isplatilo 
Ministarstvo kulture.

Inače, dvojica donedavno najmoćnijih 
ljudi Geodetskog fakulteta – Almin Đapo 
i Boško Pribičević – uhapšeni su prije de-
setak dana pod sumnjom za zloupotrebe i 
krivotvorenja na kojima su, sve skupa, ukra-
dena dva milijuna eura.

Vican i Pleslić
Donedavna rektorica Sveučilišta u Zadru 
Dijana Vican uhapšena je pod sumnjom 

da je zloupotrijebila položaj i ovlasti da bi 
pogodovala zagrebačkoj građevinskoj firmi 
Graditelj svratišta: omogućila je toj firmi 
da izbjegne naplatu bankovnog jamstva 
od 200 hiljada eura. Na to ju je, prema sa-
znanjima uskok-a, potaknula Josipa Ri-
mac, danas Pleslić, nekadašnja zvijezda 
hdz-a i državna tajnica u Ministarstvu 
uprave, koja je bila u prijateljskim odnosi-
ma s vlasnikom rečene tvrtke. Važnije od 
konkretnog slučaja Dijane Vican u ovoj je 
priči širenje uvida u svojedobnu moć Jo-
sipe Pleslić unutar Plenkovićevog hdz-a 
i Plenkovićeve vlade: kako je moguće da 
vrh stranke i Vlade nije imao pojma o nje-
zinim razgranatim i ne baš kratkotrajnim 
operacijama, čiji je smisao bio u tome da 
se zaobiđu zakoni i pravila u korist nečijeg 
privatnog bogaćenja, a ni posrednica nije 
ostajala praznih ruku?

Upravo je objavljivanje informacija iz ve-
oma opsežnog istražnog spisa protiv Pleslić, 
spisa u kojem se učestalo spominje i sam 
Plenković, navelo premijera da inicira za-
konske promjene u smjeru kaznenog pro-
gona onih koji s novinarima dijele detalje 
iz nejavnog dijela istrage, to jest detalje o 
načinu operativnog funkcioniranja hdz-ove 
Hrvatske.

Barbarić i Plenković
Afera u kojoj glavna uloga pripada Fra-
ni Barbariću, hdz-ovcu i predsjedniku 
Uprave Hrvatske elektroprivrede, vuče 
se od kraja lipnja, ali malo koji dan prođe 
bez spominjanja Barbarića i Plenkovićeve 
neodlučnosti da konačno kaže tko je odgo-
voran za štetu od 14 milijuna eura koju je 
pretrpio hep na prodaji viškova prirodnog 
plina. Riječ je o plinu koji je hep, prema 
uredbi Vlade, bio obavezan kupovati od 
ina-e po cijeni od 47 eura za megavatsat, 
e da bi potom – jer su skladišta bila puna 

– isti plin bio prodavan za prosječno 11 
eura. Najviše je profitiralo Prvo plinarsko 
društvo Pavla Vujnovca. To se nije mo-
glo dogoditi slučajno, ali premijer nema 
političke snage da smijeni Barbarića, usto 
i bespravnog graditelja na Hvaru, ili ne-
kog drugog tko je skrivio štetu. Plenković 
vjerojatno čeka da Državno odvjetništvo 
pokrene postupak protiv Barbarića zbog 
bilo kojeg kaznenog djela, pa da mu to bude 
pokriće za smjenu. No iz dorh-a uporno 
ne stiže ništa, a Barbarićevo ostajanje na 
čelu hep-a nesumnjivo škodi hdz-u, kao 
što je, uostalom, nedavno javno primijetio 
i Ivan Anušić, novi ministar obrane i pot-
predsjednik Vlade. ■

pristao na premijerovu ponudu? Odbijanje 
bi bilo otvoreni čin neprijateljstva prema 
Plenkoviću i stranci, a Anušić je svjestan da 
bi se izvan okrilja hdz-a ubrzo, u politič-
kom smislu, pretvorio u novog Branimi-
ra Glavaša, što nije baš svijetla politička 
budućnost.

Svinjska kuga  
i Grlić Radman
Premda se polako smiruje širenje afričke 
svinjske kuge u Slavoniji, nezadovoljstvo 
tamošnjih svinjogojaca i drugih poljopri-
vrednika poprima sve organiziraniji oblik. 
Stožer za obranu hrvatskog sela u ponedje-
ljak je najavio prosvjede i blokade graničnih 
prijelaza ako se smjesta ne zaustavi euta-
naziranje zdravih svinja, ako se ne dozvoli 
klanje u privatnim dvorištima i ako se ne 
ukine sustav kategorizacije uvjeta u kojima 
se uzgajaju svinje. Zahtjevi nisu naročito 
razumni i stručno utemeljeni, što bi moglo 
značiti da je prste umiješala hdz-ova poli-
tička konkurencija u tom dijelu Hrvatske, 
ali Plenković svejedno ima problem. Vlada 
je podcijenila važnost svinjogojstva za mno-
ge obitelji u istočnoj Slavoniji i pristupila je 
suzbijanju kuge hladno i birokratski.

Na to se nadovezalo otkriće da je ministar 
vanjskih poslova Gordan Grlić Radman 
zatajio od javnosti trogodišnju neto zaradu 
od milijun i 600 hiljada eura na temelju 20 
posto vlasništva u tvrtki Agroproteinka iz 
Sesveta, tvrtki koja ima monopol u poslo-
vima zbrinjavanja uginulih i eutanaziranih 
životinja. U uređenoj i demokratskoj zemlji 
nenormalno je da ministar u Vladi crpi oz-
biljnu zaradu iz svoje privatne monopolistič-
ke firme, koja veliki dio prihoda ostvaruje na 
poslovima s državom i državnim tijelima, ali 
pogubljeni Grlić Radman i dalje je ministar 
samo zbog toga što je u sukobu sa Zoranom 

Andrej Plenković i Ivan 
Anušić (Foto: Patrik 

Macek/pixsell)

Nina Obuljen Koržinek 
(Foto: Neva Žganec/
pixsell)
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Prošlotjedna međunarodna akcija 
uhićenja ekstremnih desničara u 
pet evropskih država navodno je 
pokrenuta zato što su istražitelji 
utvrdili postojanje rizika skorog 

terorističkog napada u Hrvatskoj. Radi se o 
informaciji koju je prije nekoliko dana obja-
vio Het Laatste Nieuws, najtiražniji list u 
Belgiji, zemlji u kojoj je inicirana cijela priča. 
Autor teksta Guy Van Vlierden, inače spe-
cijaliziran za teme o terorizmu, izjavio je u 
dopisivanju s Novostima da ta informacija 
nije spominjana u službenoj komunikaciji 
belgijskog tužilaštva. ‘Ali neslužbeno, rečeno 
nam je da je upravo ondje (u Hrvatskoj, op. a.) 
reakcija na terorističku prijetnju bila najhit-
nija’, poručio je i dodao kako je belgijsko tu-
žiteljstvo službeno objavilo da je operacijom 

‘osujećeno počinjenje terorističkog kaznenog 
djela’ u jednoj drugoj zemlji koja nije Belgija. 
Novosti nisu uspjele dobiti službenu potvrdu 
navedenih informacija.

Županijsko državno odvjetništvo u Zagre-
bu, koje je sudjelovalo u akciji na hrvatskoj 
strani, nije odgovorilo na naš zahtjev da 
komentiraju objavu belgijskog medija. Pod 
obrazloženjem da nikad ne komentiraju rad 
srodnih institucija u drugim državama, bel-
gijsko tužiteljstvo nije se željelo službeno 
osvrnuti na ovu tvrdnju. Odgovorili su nam 

Gorici odredio istražni zatvor zbog opasno-
sti od ponavljanja kaznenih djela. ‘Dvojica 
maloljetnih počinitelja, osnovano se sumnja, 
pripadaju desničarskoj organizaciji koja koristi 
internetsku platformu za aktivnosti povezane 
s terorizmom, uključujući širenje ekstremi-
stičke propagande, aktivno regrutiranje novih 
članova i dijeljenje priručnika za 3D tiskano 
oružje’, napisao je ždo Zagreb u priopćenju.

Članci Kaznenog zakona zbog kojih su uhi-
ćeni doprinose pojašnjenju njihovog protuza-
konitog djelovanja. Privedeni su i zadržani u 
zatvoru zbog ‘obuke za terorizam’ iz članka 
101. Kaznenog zakona, odnosno primanja i 
davanja uputa o izradi i korištenju eksploziv-
nih naprava, oružja ili štetnih i opasnih tvari, 
koja su planirali upotrijebiti s terorističkim 
namjerama. Iz ostalih članka Kaznenog zako-
na koji su spomenuti (103. i 97.) razvidno je 
da su pripremali napade na ljude, ali i neku od 
radnji iz stavka u kojem se navodi ‘ispuštanje 
opasnih tvari ili prouzročenje požara, eksplo-
zija ili poplava’ kojima se ugrožavaju ljudski 
životi. Zbirno, samo za pripremu navedenih 
planova može se dobiti više od 20 godina za-
tvora. Pojedini pravni stručnjaci u Hrvatskoj 
su izjavili da zbog maloljetnosti mogu dobiti 
maksimalno pet godina.

Na djelu je dakle bila mrežna obuka u izra-
di oružja i eksploziva, s izraženom željom 

napada na ljude ili institucije, a možda i jedne 
i druge. Znakovito je, k tome, da je u većini 
zemalja zahvaćenih operacijom dio uhićenih 
počinitelja pušten da se brani sa slobode, dok 
su oba hrvatska maloljetnika zadržana u pri-
tvoru. Zasad, međutim, javno nisu poznate 
potencijalne mete počinitelja u Hrvatskoj. 
Pojedini mediji spominjali su lgbt zajedni-
cu, Vladu i neimenovane vjerske i etničke 
manjine. Do zaključenja teksta, dorh nam 
nije odgovorio koje manjine su navodno tar-
getirali uhićeni 16-godišnjaci.

Talijanska državna policija zadužena za 
javnu sigurnost, koja je također privela dva 
maloljetnika u toj zemlji, objavila je još po-
drobnije informacije iz kojih se mogu iščitati 
neke mete, metode i ideologija ove skupine. 
Komunicirali su na nekoliko krajnje desnih 
platformi, ali se čini da im je glavno mjesto 
okupljanja bila aplikacija Telegram. U jednoj 
od zatvorenih grupa na Telegramu bilo je više 
od 50 istomišljenika. Talijani su ih opisali kao 

‘okultnu’ mrežu mladih ljudi raspršenih po 
Evropi i ‘spremnih u svakom trenutku poči-
niti nasilne radnje nad Židovima, muslima-
nima i svima koji se smatraju ‘nižom rasom’’. 

‘Na chatovima, karakteriziranim izrazitom 
sklonošću nasilju, objavljeni su stvarni pri-
ručnici za napade i sabotaže kritičnih infra-
struktura kao i upute za proizvodnju oružja i 
eksploziva’, piše na stranicama talijanske po-
licije. Na komunikacijskim kanalima vidjeli 
su ‘impresivnu propagandu, sastavljenu od 
moderne grafike i multimedijskog sadržaja 
s razornim vizualnim učinkom’, korištenu 
za novačenje ‘posebno najmlađih sudionika’. 
Naveli su i nekoliko njihovih slogana: ‘Pri-
druži nam se, ubijaj s nama’, ‘Bori se s nama, 
umri s nama, ubij s nama’ i ‘Ubij neprijatelje 
bijele rase’, te činjenicu da su koristili razne 
nacističke simbole. Na istim kanalima polici-
ja je primijetila ‘kult’ sljedbenika počinitelja 
terorističkih napada bijelih supremacista u 
bližoj prošlosti, poput masakra u Utøyi 2011. 
i onog u Christchurchu 2019. godine.

U pretresu stanova uhićenih mladića 
talijanska policija je pronašla bodeže sa 
simbolima nacizma, lažne policijske znač-
ke i replike oružja, vjerojatno korištene za 
obuku. Prema dosadašnjim informacijama, 
talijanski maloljetnici nisu bili povezani ni 
s jednim lokalnim neofašističkim udruže-
njem. Roditelji jednog od njih ispričali su 
novinarima da se radi o djetetu koje nije 
radilo probleme, ali da su u zadnje vrijeme 
primijetili njegovu sklonost desničarskim 
idejama koje je apsorbirao preko interneta.

Daan C., 23-godišnjak koji je s partnericom 
Kayley (21) uhićen u Belgiji, odrastao je u 
drugačijem ambijentu. Njegov otac član je i 
pobornik nekoliko ekstremno desnih orga-
nizacija u toj državi. Iz profila na nekoliko 
društvenih mreža koje su Novosti analizirale 
očigledna je i Daanova povezanost s rasistič-
kom i ekstremno desnom scenom, posebno 
s iredentistima koji zagovaraju Veliku Nizo-
zemsku, omeđenu svim evropskim područji-
ma u kojima se govori nizozemskim jezikom. 
Izravno je povezan i s Vlaams Belangom, naj-
većom krajnje desnom političkom partijom 
u Belgiji. Na svom Facebook-profilu Daan je 
objavljivao i snimke originalnih nacista. Bel-
gijski istražitelji sumnjaju da je upravo on bio 
jedan od vođa i animatora ove neformalne 
međunarodne grupe ekstremista.

Prošlotjedni val uhićenja bio je epilog istra-
ge koju je u svibnju ove godine pokrenulo bel-
gijsko tužiteljstvo. Na njihov zahtjev, u srpnju 
su se uključili Eurojust i Europol zato što je 
mreža nadziranih pojedinaca bila rasprostra-
njena po brojnim evropskim državama.

Belgijske vlasti također su spomenule ne-
koliko šifriranih Telegram kanala na kojima 
su osumnjičenici bili aktivni. Uz poticanje na 
terorizam i vrbovanje novih članova, potvr-
dili su da su dijelili metode izrade vatrenog 

Pozadina uhićenja ekstremnih 
desničara u više europskih država

piše Hrvoje Šimičević
ilustracija Ivica Družak / finalizacija

samo da se ‹akcija u Hrvatskoj dogodila dan 
nakon akcije u drugim zemljama›. Razlog za 
odgodu bila je činjenica da su hrvatski kolege 
morali obaviti ‘važnu intervenciju’ jedan dan 
kasnije nego ostali protagonisti. O kakvoj in-
tervenciji je bila riječ, nismo uspjeli saznati 
do zaključenja teksta.

Iz Eurojusta, agencije Europske unije za su-
radnju članica u kaznenom pravosuđu, koja 
je uz Europol zadnjih mjeseci koordinirala 
operaciju, također su rekli Novostima da ne 
mogu komentirati više od onog što su inici-
jalno objavili. I u njihovom priopćenju, kao 
i u medijskoj objavi dorh-a, piše da je proš-
lotjedna inicijativa razbijanja neonacističke 
mreže u Belgiji, Njemačkoj, Litvi, Rumunj-
skoj, Italiji i Hrvatskoj pokrenuta zato što su 
detektirali ‘povećan rizik da će neki od njih 
uskoro krenuti u akciju’.

Informacija o završenoj operaciji objavljena 
je u svim involviranim državama prošli pe-
tak, 10. studenog, na znakovit datum koji je 
u historiji zabilježen kao drugi dan Kristalne 
noći, nacističkog pogroma Židova u Njemač-
koj i Austriji. U akciji je uhićeno ukupno pet 
osoba. Još sedam je privedeno na saslušanje, 
uz pretrese na nizu lokacija u svim navede-
nim zemljama. Državno odvjetništvo iz Za-
greba je objavilo da su u Hrvatskoj uhitili dva 
16-godišnjaka, nakon čega im je sud u Velikoj 

Planiranje 
Utøye u 
Hrvatskoj

 

Istražitelji su navodno utvrdili postojanje 
rizika skorog terorističkog napada u Hr-
vatskoj. Iz belgijskog tužilaštva novinaru 
Guyu Van Vlierdenu neslužbeno je rečeno 
da je u Hrvatskoj reakcija na terorističku 
prijetnju bila najhitnija. Dok je u većini ze-
malja zahvaćenih operacijom dio uhićenih 
pušten da se brane sa slobode, oba hrvatska 
maloljetnika zadržana su u pritvoru
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oružja pomoću 3D tehnologije, bombi kuć-
ne radinosti, molotovljevih koktela i tomu 
slično. ‘Također se čini da su neki članovi 
online grupa napisali manifest i postoje in-
dicije da su posjedovali oružje’, prenijeli su 
belgijski mediji tvrdnje svojih istražnih tijela. 
Belgijskim novinarima istražitelji su u ne-
službenoj komunikaciji otkrili da sumnjaju 
kako su uhićeni u toj zemlji bili povezani s 

maloljetnici imali neke planove na te datume 
i je li to bio razlog zbog kojih je hrvatska ak-
cija prolongirana za jedan dan, nismo uspjeli 
doznati do zaključenja teksta.

U sad-u fbi je rasturio najaktivnije ćelije 
Baze početkom 2020. godine, nakon što su 
preko prislušne tehnologije shvatili da pla-
niraju ubojstva antifašista i početak ‘rasnog 
rata’ u Americi, za što je trebao poslužiti jedan 

prosvjed pobornika nošenja oružja. Posredno 
je tako otkriveno da su u Bazi bili i pojedini 
pripadnici američke i kanadske vojske. Iste 
godine britanski su mediji otkrili da se osnivač 
i vođa Baze zove Rinaldo Nazzaro. Dok je 
bio poznat samo po internetskim nadimcima, 
ovaj 50-godišnji američki državljanin širio je 
priče da je kao privatni najamnik američke 
strane bio u afganistanskom i iračkom ratu. 
Britanski list The Guardian otkrio je da je 
Nazzaro doista bio vlasnik kompanije regi-
strirane za obavještajne i sigurnosne poslove, 
koja se hvalila ‘provođenjem obavještajnih 
analiza za vladine agencije, vojne organizacije 
i privatne tvrtke’ te činjenicom da imaju pri-
stup mreži iskusnih sigurnosnih stručnjaka 
specijaliziranih za protuterorizam (!), spaša-
vanje talaca, psihološke operacije i još mnogo 
toga. Nije poznato je li doista imao poslove s 
američkim vojno-industrijskim kompleksom.

Neki članovi Baze od početka su sumnjali da 
je Nazzaro stvorio organizaciju u specijalnoj 
operaciji fbi-ja, s ciljem da na jedno mjesto na-
mami mladiće nasilnih ideja i tendencija, olak-
šavajući tako posao ovoj federalnoj agenciji. 
No onda se ispostavilo da se negdje u vrijeme 
osnivanja Baze iz Amerike preselio u Rusiju, 
državu rođenja svoje supruge. U neslužbenim 
istupima, američke obavještajne institucije 
sumnjaju da je zapravo ruski agent. Nazzaro i 
dalje živi u toj zemlji. Pojavio se jednom na ru-
skoj državnoj televiziji, gdje je negirao neko-
liko stvari: obavještajnu pozadinu svoga rada, 
terorističku narav Baze i Holokaust. Premda 
su američke ćelije ove organizacije dobrano 
uništene, njihove toksične ideje i dalje žive po 
rubnim političkim forumima i aplikacijama za 
dopisivanje na internetu. ■

organizacijom Baza. Ili su u najmanju ruku 
iz njenih učenja crpili ključnu inspiraciju za 
vlastite terorističke podvige.

Mrežno mrijestilište neonacističkih mi-
litanata, Baza je osnovana 2018. godine u 
sad-u s ključnom idejom akceleracionizma, 
političkom ‘filozofijom’ koja se zalaže za na-
silno uništenje liberalne demokracije, opći 
društveni kolaps i posljedičnu izgradnju ek-
skluzivno bijele etnozajednice, lišene Židova, 
muslimana, seksualnih i rasnih manjina. Za 
razliku od klasičnih ekstremističkih organi-
zacija s opipljivom strukturom i hijerarhijom, 
ovdje operira disperzirana skupina istomišlje-
nika na mreži, skrivena iza pseudonima. Baza 
novači mlade ljude preko interneta i potiče 
ih da sami siju teror u lokalnom okruženju, 
kroz manje terorističke ćelije, često sastav-
ljene od trojke, dvojke ili samo jedne osobe. 
U pravilu ne poznaju jedni druge, što je bila i 
namjera osnivača: ako policija razbije jednu 
ćeliju, onemogućit će infiltraciju i uništenje 
ostalih. Skoro od prvog dana Baza je širila in-
formacije koje su spomenute i nakon proš-
lotjednih evropskih uhićenja: priručnike za 
izradu oružja i obuku militanata, uz dodatak 
održavanja stvarnih paravojnih kampova na 
američkom tlu.

Jedna od prvih operacija Baze iz 2019. go-
dine zvala se ‘Kristalna noć’, u kojoj su člano-
vi vandalizirali američke sinagoge. Radi se 
o referenci na istoimeni historijski događaj, 
kad su 9. i 10. studenog 1938. godine nacisti 
uništavali židovsku imovinu u Njemačkoj i 
Austriji. U četvrtak navečer, 9. studenog, tim 
je povodom održana komemoracija na Trgu 
žrtava fašizma u Zagrebu. Dan poslije objav-
ljena je vijest o uhićenjima. Jesu li hrvatski 
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T ek što se proteklih godina po-
vjerovalo da Rijeku i njezin 
zapušteni ili upropašteni eko-
nomski potencijal više nitko ne 
želi, jednog se jutra taj grad pro-

budio pod svojevrsnom veleposjedničkom 
okupacijom. Dobro, ajde, nije se to zbilo baš 
preko noći, ali nije sasvim jasno ni da su se 
svi njegovi žitelji već u tom smislu probudili. 
Zaposjedanje se ipak odvilo u puzajućem sti-
lu, uz sedativne metode i odvlačenje pažnje 
s merituma, dok nije preraslo u svršen čin, a 
sad više-manje preostaje samo još izvjestan 
epilog u istom smjeru. Recimo stoga da se 
čeka završni blagoslov gradskih i državnih 
vlasti za preuzimanje grada, onaj trenutak 

od kojeg će sva obećanja blistava zadobiti 
svoje istinsko nakazno obličje.

Lani, prije nepunih godinu i pol dana, 
isključivo su pojedini neprofitni mediji 
upozoravali na takvu opasnost, a oni dru-
gi uglavnom su držali ritam budućem gos-
podaru. Ime mu je Lürssen; točnije, to je 
prezime slavne njemačke brodograditeljske 
familije, ujedno naziv njezine kompanije 
iz Bremena. Prvi put uplovili su na Kvarner 
još prije četiri godine, otkupivši Liburnia Ri-
viera Hotele u Opatiji, da bi se zatim počeli 
širiti po Rijeci. Tamo su se najprije udružili s 
našim aci-jem i pompozno preuzeli konce-
siju nad područjem riječke Delte na kojoj će 
izgraditi kompleks Porto Baroš s luksuznom 

marinom i popratnim atraktivnim objekti-
ma te podosta impresivno skupih stanova u 
pozadini. Sad se pak najavljuje mogućnost 
širenja te državne koncesije na zonu s druge 
strane centralnoga obalnog predjela grada 
s trgovačkim i kulturnim sadržajima, sti-
snutog između Senjskog pristaništa i Korza. 
Tu je npr. i glavna placa i povijesna zgrada 
ribarnice i hnk Ivana Zajca, a na pravcu dalj-
njeg proširenja između Rive boduli i zgrade 
Lučke uprave, znanom kao Putnička obala, 
Lürsseni bi gradili marinu za superjahte i 
megajahte. Posrijedi su naime zasebne ka-
tegorije plovećih dvoraca iznad 40, odnosno 
60 metara dužine, koji ne bi lako stali u Por-
to Baroš, iza današnjeg Sušačkog lukobrana.

U međuvremenu, duži niz mjeseci traje 
operacija grozničavog okrupnjavanja ne-
kretninskog portfelja u okolnom području, 
a i nešto šire. Preskočimo li u ovom pregledu 
opatijsku rivijeru i okolne akvizicije, u sa-
moj Rijeci ističu se ponajprije adrese koje 
omeđuju naznačeni pojas središnje gradske 
luke, Delte i Korza. Posredstvom vezanih 
fi rmi, Lürssenov kapital pružio se tako na 
Demetrovu ulicu, s južne strane tržnice, i 
na Jelačićev trg, uz Korzo i Mrtvi kanal, a 
prekoputa Delte. Posebno je zapasana Put-
nička obala gdje isti subjekt već drži par 
zdanja temeljem otkupa posjeda jednog 
bivšeg koncesionara na dijelu gradske rive. 
Opkoljavanje se dalje odvija u širem krugu, 
naročito zahvaljujući kupnji Brodokomer-
ca, propaloga kvarnerskog trgovačkog diva 
s desecima odvojenih prostora.

Konture toga rastućeg imetka poprimaju 
utoliko izgled nekakve perverzne, karika-
turalno predimenzionirane šampionske 
mape iz dječje igre Monopoly, pri čemu je 
od popisa osvojenih riječkih nekretnina 
zasad duži samo popis vezanih poduzeća 
koja su upisana u vlasništvo. S krovnom 
tvrtkom Gitone, u Hrvatskoj Gitone Kvar-
ner, i uz dodatne izdvojene fi rme, njih je 
preko 70 okupljeno pod ravnanjem Lürsse-
nova glavnog direktora poslova u turizmu 
i nekretninskom biznisu Johannesa Böc-
ka. Ipak, s te strane je na pitanje novinara 
Jutarnjeg lista o Brodokomercu, prije tri 
mjeseca, kazano da preuzimanje nema veze 
s poslima Lürssena ili Gitonea. Na upit u 
vezi s Porto Barošom, dodano je kako Gito-
ne ‘razmišlja o vizuri čitavog prostora’ oko 
kompleksa i da im je na srcu njegova ‘još 
veća pristupačnost građanima i svim po-
sjetiteljima Rijeke’. No uputno nam je te 
dvije skupine, građane i posjetitelje, čim 
prije razdvojiti s obzirom na upadljiv jaz 
u potrošačkom kapacitetu. Gitone nastu-
pa s očitom željom hiperkomercijalizacije 
postojećeg javnog prostora u kakvom neće 
imati što tražiti slojevi s prosječnim riječ-
kim i hrvatskim primanjima. Visoki turi-
zam i skupe nekretnine zauzeli bi središte 
toga grada u procesu tipične gentrifi kacije 
i zaključali ga za suvišnu većinu lokalnog 
življa, a sve to uz frenetično odobravanje 
vlasti na čelu s riječkim gradonačelnikom 
Markom Filipovićem iz sdp-a.

O tome diskretno svjedoči jedna nedav-
na objava u gradskom dnevniku Novom 
listu, inače napadno benevolentnom pre-
ma Lürssenu, ovaj put na temu planiranog 
redizajna spomenute place. Ključne riječi 
su tu – manifestacije, atraktivnost, degu-
stacija, destinacije; valjat će zato Riječanima 
obratiti pažnju na kretanje cijena zakupa 
prodajnih štandova, kao i vezova za ribarske 
i druge kaiće u Mrtvom kanalu. Prilagodba 
centra grada potentnijoj klijenteli ogleda se 
i na tretmanu brodogradnje, dojučerašnje 
špice riječke privrede. Gitone je prošle godi-
ne u historijskom prostoru Torpeda otvorio 
Lürssen Design Center Kvarner, ali još nema 
pokazatelja da će se tamo baviti ičim od stra-
teškog projektiranja brodova. Ono valjda 

ostaje povlastica njemačkih pogona, dok je 
riječkima navodno dobačen manje zavidan 
posao izrade radioničke dokumentacije.

Uz ponešto iskrenja na relaciji s konzer-
vatorima oko uređenja Delte, međutim, 
teško je povjerovati da Lürsseni nemaju 
senzibilitet za povijesne razvojne aspekte. 
Kompanija je zapravo narasla u prvoj polo-
vini 20. stoljeća, a u struci je odonda čuven 
Lürssen-efekt svladavanja otpora valova po-
moću dodanih bočnih kormila. Proslavljen 
je na njemačkim torpednim i drugim najbr-
žim brodovima u Drugom svjetskom ratu, 
mada Kriegsmarine nije bio konkurentan 
neprijateljskim zapadnjačkim ratnim mor-
naricama poput drugih sastavnica nacistič-
kog Wehrmachta, s izuzetkom podmorničke 
fl ote. No baš Lürssen mu je itekako osigurao 
relaksirajući dašak izvrsnosti na moru, da bi 
se nakon rata obnovio i počeo raditi vojne 
brodove za razne inozemne sile, a uskoro 
prešao na jahte. Danas također polažu dosta 
na inovativnost, bar deklarativno što se tiče 
Rijeke, pa je za horizont inženjera u bivšem 
Torpedu onomad postavljeno inoviranje 
drugog samoplovećeg objekta s tog navoza, 
ali možda ne za samo jednu plovidbu. Najav-
ljena je tamo dakle izrada e-brodova, čime 
dobivamo projekt koji se uz stanovitu dozu 
imaginacije može poimati i kao Rimac-na-
moru. A dok ne porinu to čudo maritimne 
tehnike, zacijelo će Lürssenu na Kvarneru 
dostajati prihod od ugostiteljstva te nekret-
ninskog prometa.

Nisu toj perspektivi kvarnerske postindu-
strijske metamorfoze nakloni jedino grado-
načelnik Filipović ili npr. ministrica turizma 
rh Nikolina Brnjac koja je lani zdušno 
pozdravila dolazak Lürssena u Rijeku. Osim 
političara i medija, njemačkog industrijal-
ca aktivno servisira i dio akademske scene, 
odnosno Sveučilište u Rijeci čija rektorica 
Snježana Prijić Samaržija općenito po-
kazuje sklonost kooperaciji s dubioznim 
vanjskim partnerima, o čemu smo ovdje 
već pisali. Iz redova stranačko-političkih, 
na prodor Lürssena u Rijeci je pozornost 
javnosti skrenuo primarno tamošnji Može-
mo!, uz razmjernu neugodnost po njih kad 
im je iz Radničke fronte predbačeno zbog 
izostanka kritičnosti ili viška pristranosti 
spram vodstva sveučilišta u tom kontekstu. 
Stoga možemovskom uvidu dodajemo i tom 
zgodom podcrtanu činjenicu ugovorne su-
radnje Gitonea i sveučilišta u djelokrugu 
onog istog alibi-studija u prostoru Torpeda.

Zaključno, širenju Lürssena po gradskoj 
rivi stoji na putu isključivo još službena pro-
storna regulacija Putničke obale koja tom 
prostoru zadaje nedvosmislenu svejavnu 
funkciju. Izuzev nepovoljne imovinske 
strukture lokalnog stanovništva, viziju 
razvoja jadranskog Monte Carla remeti 
tako i neki tip administrativnog recidiva 
socijalističke provenijencije, ali to će biti 
lako prevladati s ovakvim vlastima hdz-a 
i sdp-a, državnim i lokalnim. One redovno 
pokazuju upravo bolećiv sentiment prema 
stranim investitorima; takvi u njihovim 
mokrim snovima imaju kompenzirati svu 
razvojno-političku nemoć domaće stranač-
ke i preostale elite našeg doba. Pitanje je 
kakva to konkretno sada dodatna kormila 
montira grupacija Lürssen radi svladavanja 
otpora u hrvatskim političkim vodama. U 
svakom slučaju, bilo bi dobro razmisliti o 
nastavku ove riječke priče i kad je o grad-
skom nazivlju riječ, odvojiti mogućnost za 
preimenovanje Putničke obale na koju se 
iza susjednoga gata nadovezuju Bečko i Bu-
dimpeštansko pristanište. Putničko se može 
nazvati Berlinskim ili makar Bremenskim, 
dok se Lürssen ne protegne dalje, negdje 
za vezivanje tzv. gigajahti, dužine iznad 90 
metara, jer kvragu više jednom i putnici i 
boduli. ■

Gentrifi kacija na Kvarneru piše Igor Lasić

Novi 
gospodari 
Rijeke
Čeka se još samo završni bla-
goslov riječkih i državnih 
vlasti da njemačka kompa-
nija Lürssen preuzme kon-
cesije nad ekskluzivnim lo-
kacijama u samom centru 
grada kako bi izgradila ma-
rinu za luksuzne megajahte 
i popratne sadržaje namije-
njene bogatim gostima, ali 
ne i samim građanima

Ime fi rme već je 
postavljeno na zgradu 
Terminala u luci (Foto: 
Goran Kovačić/pixsell)
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Kako Koja. Cijela Hrvatska znala je Kako Kola 
pouzdana priča o otrovnim napitcima Kako 
Koje kompanije, svi su govorili o trovačima 
iz Kako Koje, samo su hrvatski mainstream 
mediji hodali po jajima.

Kakva kola, koja kola? Nemamo pojma.
Sve dok se naposljetku standardnim pri-

općenjem o poštivanju svih svojih visokih 
standarda nije javila i sama renomirana 
multinacionalna korporacija, jedan od vo-
dećih svjetskih proizvođača bezalkoholnih 
napitaka, a hrvatski mediji konačno objavili 
ono što smo odavno već znali: da nije, naime, 
riječ o bilo Kojoj Koli i nekoj tamo Kako Kojoj 
kompaniji, već o samoj Koka Koloj.

Da, ispričavam se, Coca-Coli.
I kad se najzad analizom otkrilo da je u 

kontaminiranoj bočici Coca-Coline izvor-
ske vode Romerquelle s početka priče bila 
riječ o lužini koja se u Coca-Colinim pogo-
nima uopće ne koristi, i da su jednake simp-
tome trovanja prijavljivali ljudi koji su pili 
tu vodu, punjenu u Austriji, kao i oni koji su 
pili Coca-Colu punjenu u Hrvatskoj – kad je 
dakle postalo jasno da za trovanja nije odgo-
vorna neodgovorna kompanija, nego slavni 
Nepoznati Počinitelj – nije se znalo je li više 
laknulo menadžerima iz upravnog odbora 
Coca-Cole ili urednicima hrvatskih medija.

Da ne znamo kako je riječ o svetom novi-
narskom kanonu, koji zabranjuje objavljivati 
neprovjerene glasine i otkrivati identitet po-
činitelja prije punomoćne sudske presude – 
čak i kad Počinitelj nije onaj slavni Nepoznati, 
već upravo vrlo Poznat, pače Renomiran i Vo-
deći Svjetski, i kad bi bombastična ekskluziva 
o trovačima iz Coca-Cole rasprodala novine i 
detonirala gledanost – bogami bi čovjek po-
mislio kako novinari i urednici po tipkovnica-
ma kucaju kao po jajima ustravljeni od moćne 
multinacionalne kompanije vrijedne dvjesto 
pedeset milijardi dolara, čiji odvjetnici iz svo-
jih ureda s četiri komplicirana prezimena kao 
kopci kruže nad trafi kama i samo čekaju da 
netko pritisne slovo ‘c’.

Što ti je odgovorno novinarstvo!
Fantastičan je to bio napredak žutih i sen-

zacionalističkih hrvatskih medija, komerci-
jalnih televizija, tabloida i portala koji se do 
jučer, kako znamo, nisu pretjerano skanjivali 
objaviti niti identitet žrtve, a kamoli počini-
telja. Štoviše, puni identitet – ono famozno 
prvo W iz novinarskog ustava tko, što, kada, 
gdje i zašto, dakle tko – novinarima, ured-
nicima i vlasnicima hrvatskih medija bio je 
totem i svetinja.

Koja kola? 
Kako koja
Dirljivo je prošlog tjedna bilo 

pratiti titanske napore hrvat-
skih novina, portala i televi-
zija da izvještavajući o slučaju 
trovanja u Rijeci nekako, bilo 

kako, izbjegnu imenovati proizvođača vode 
iz čije je bočice nesretnik u riječkom kafi ću 
otpio gutljaj i kašljući krv završio u bolnici.

Brzinom širokopojasnog interneta Hrvat-
skom se proširila vijest o tome, društvene 
su mreže danima živjele samo od riječkog 
slučaja, svaki korisnik koji drži do sebe čuo 
se sa zaovom čija je susjeda direktorica higi-
jenskog kojoj kolegica s fakulteta radi u Rijeci 
i koja mu je – među nama – dojavila da se tip 
otrovao bočicom vode Te i Te kompanije i da 
niti u ludilu više ne pije Ta i Ta pića. Ili je po-
znavao duboko grlo u ministarstvu koje mu 
je dojavilo sasvim pouzdanu informaciju da 
će sutra ujutro proizvodi Te i Te kompanije 
biti povučeni iz prodaje i da upozori djecu da 
ih nipošto ne piju. Ili je barem imao nećaka 
čiji krizmani kum u Toj i Toj punionici radi 
na traci i koji mu je u povjerenju rekao da je 
do trovanja došlo zbog neodržavanja pogona, 
da je prilikom redovnog čišćenja u cijevima 
ostala kiselina i da on sam, a vi ostali kako 
hoćete, u životu više neće popiti niti jedno 
piće Te i Te kompanije.

I prije nego što je u medijima uopće objav-
ljena prva oprezna vijest iz Rijeke, cijela je 
mobilizirana nacija već odavno imala sve spe-
cijalističke, infektološke i gastroenterološke 
nalaze otrovanog nesretnika, detaljni izvje-
štaj inspekcijske i kriminalističke istrage, ime 
spornog branda, redni broj kontaminirane 
serije, lokaciju punionice i puni naziv krov-
ne kompanije s točnom adresom sjedišta i 
poreznim brojem.

A onda je počelo. Najprije se javio jedan iz 
Zagreba kojemu je glave umalo došla – kola. 
Kako kola? Tako što Ta i Ta kompanija pro-
izvodi i kolu. Pa se javio jedan iz Varaždina, 
pa jedan iz Splita, pa još jedan iz Karlovca, i 
uskoro je polovica Hrvatske stajala u redu 
pred bolnicama, a druga polovica pred od-
vjetničkim uredima s nalazima iz bolnice i 
bočicama iz pogone Te i Te kompanije, kako 
kole tako i vode ili sokova.

Vijesti onih, kako se zovu, mainstream 
medija za to su vrijeme, međutim, izgledale 
poput krimića Agathe Christie ili klasičnih 
whodunnit krimića, u kojima se ni nakon dvje-
sto stranica ne zna tko je ubojica iz punionice. 
Cijela nacija do posljednjeg Hrvata znala je o 
kojoj koli je riječ, baš svi osim tragično neo-
baviještenih hrvatskih novinara, koji su se 
siroti živi polomili javljati kako se osnovano 
sumnja na proizvode ‘jedne renomirane kom-
panije’, ili preciznije napitke iz asortimana 

‘stanovite multinacionalne korporacije’, kon-
kretno vodu, sokove i kole punjene u hrvat-
skim pogonima ‘jednog od vodećih svjetskih 
proizvođača bezalkoholnih napitaka’.

Koja to, međutim, kompanija truje ljude 
po Hrvatskoj, koja je to točno voda, koji sok, 
koja kola?

Koja kola? Kako koja. Da je, recimo, bila 
neka manje renomirana, multinacionalna i 
vodeća – da je bila bilo koja kola, a ne Ta i Ta 

– vjerojatno bismo znali. Ovako je bila samo 

Nisu se tako hrvatski mediji onomad, re-
cimo, polomili sakriti identitet glavne juna-
kinje uzbudljive istraživačke priče ‘Romki-
nja četrdeset dva dana prisiljavana na seks!’, 
uzorno potkrijepljene punim identitetom 
žrtve i bogato ilustrirane fotografi jama ne-
sretne žene. Nisu se svojedobno skanjivali 
otkriti čak ni puni identitet malog junaka 
senzacionalne priče ‘Živjet će još samo deset 
godina!’, sve po kanonima zanata navodeći 
ime, prezime, adresu, dijagnozu i fotografi ju 
nesretnog dječaka.

Kad su u pitanju mali i nezaštićeni – gubit-
nici s društvene margine, pripadnici manjin-
skih skupina, žrtve tuđih iskušenja i vlastite 
loše sreće, maloljetna djeca ili jednostavno 
samo žene – hrvatski mediji, kako vidimo, 
nisu do sada gajili običaj kucanja po jajima. 
Nisu tako oprezno kucali po jajima ni kad su u 
vrijeme pandemije koronavirusa objavljivali 
identitete zaraženih učenika jedne čakoveč-
ke škole, ni kad su u crnoj kronici objavljivali 
identitete dvije splitske prostitutke koje su u 
samoobrani napale nasilnog klijenta, ni kad 
je jedan, samo posljednji strašni primjer, na 
naslovnici objavio ime, prezime i fotografi ju 
četrnaestogodišnje djevojčice koju su grupno 
silovala sedmorica pavijana.

Nije se bogami tada pisalo o ‘izvjesnoj pri-
padnici nacionalne manjine’, ‘jednom nesret-
nom djetetu’, ‘stanovitim prostitutkama’ ili 

‘maloljetnoj djevojčici iz jednog hrvatskog 
grada’: nesmiljeni rat za nakladu, gledanost 
i klikove izgledao je baš kao da je, hm, rat. A 
barem Hrvati dobro znaju: u ratu se, gospodo, 
objavljuju imena, prezimena, nacionalnosti, 
vjeroispovijesti, seksualne orijentacije, tele-
fonski brojevi i pune adrese.

Kada se, međutim, na uredničkom stolu 
umjesto običnih ekskluzivnih ručnih bombi, 
poput silovane djevojčice, romske žene, pro-
stitutke, homoseksualca ili žrtve pedofi lije, 
našla prava ekskluzivna nuklearna bomba od 
stotinu megatona – ‘Coca-Cola truje Hrva-
te!!!’ – kad se dakle na stol stiglo zaštićeno ime 
i prezime, registered trade mark vrijedan deset 
hrvatskih proračuna, odjednom su se stisli 
šupci kroz koje se do sad veselo i razuzdano 
pisalo, pa se iznenada profesionalno čekalo da 
institucije odrade posao: odjednom se, eto, ot-
krilo da je poštovati standarde odgovornog no-
vinarstva lakše nego što je do jučer izgledalo.

Kako lako?
Kako-tako. ■

UGOVOR 
S ĐAVLOM

Cijela nacija do 
posljednjeg Hrvata 

znala je o kojoj 
koli je riječ, baš 

svi osim tragično 
neobaviještenih 

hrvatskih novinara, 
koji su se siroti 

živi polomili 
javljati kako se 

osnovano sumnja 
na proizvode 

‘jedne renomirane 
kompanije’, ili 

preciznije napitke 
iz asortimana 

‘stanovite 
multinacionalne 

korporacije’

piše Boris Dežulović
Zgrada Te i Te kompanije u Zagrebu 

(Foto: Slavko Midžor/pixsell)
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Независни саборски заступник, 
члан Клуба Можемо!

РАЗГОВАРАЛА Паулина Арбутина
Фото Саша Зинаја/pixsell

бојан главашевић 
Домовински 
покрет је мржња  
на плински погон
Жалосно је што су Пенава и његови кругови спремни 
паразитирати на вуковарској трагедији. Вуковарско 
страдање је било велика трагедија 1991., а Пенавино 
понашање велика је штета за Вуковар данас. У хрват-
ском друштву могуће је градити политичку каријеру 
на митологизирању карактера српске мањине
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Овогодишње обиљежавање 
Дана сјећања на жртве Домо-
винског рата и Дана сјећања 
на жртву Вуковара и Шка-
брње пролази у мобили-

зацији десног бирачког тијела у режији 
Домовинског покрета и вуковарског градо-
начелника Ивана Пенаве који покушава 
оживјети међунационалну нетрпељивост 
проусташким плакатима и пријетњом 
забране политичким представницима 
српске заједнице у Хрватској да положе 
вијенце у Дунав за све невине жртве. Осим 
Српског народног вијећа и сдсс-а, сабор-
ски клуб зелено-лијевог блока годинама 
на исти начин комеморира све цивилне 
жртве рата. Са чланом тог клуба и Вуко-
варцем Бојаном Главашевићем разго-
варали смо о Пенавином експлоатирању 
симбола Вуковара.

Пенавине акције више сличе на при-
прему за изборе него на Дан сјећања на 
жртву Вуковара. Подржали сте Хрватско 
новинарско друштво које се због тога 
повукло из службене организације су-
срета посвећених вашем оцу Синиши 
Главашевићу. Гдје је ту помен на жртве 
Вуковара?
Жалосно је што су Пенава и његови круго-
ви спремни паразитирати на вуковарској 
трагедији. Вуковарско страдање је било 
велика трагедија 1991., а Пенавино пона-
шање велика је штета за Вуковар данас. 
У хрватском друштву могуће је градити 
политичку каријеру на митологизирању 
карактера српске мањине. Саборски клуб 
зелено-лијевог блока комеморира све ци-
вилне жртве рата. Умјереност се данас сма-
тра непожељном и оцјењује се као људска 
слабост. Стално се потенцира да морамо 
имати снажне, екстремне ставове, мора 
бити црно или бијело, није прихватљи-
во ништа између тога, тражи се да увијек 
јасно заузмемо страну. Али ипак можемо 
и морамо бити истовремено и на страни 
погинулих хрватских цивилних жртава и 
на страни српских цивилних жртава. Сви 
невино страдали грађани уједињени су у 
својој трагедији. Које год су им биле разли-
ке у животу, у смрти им је заједничко да 
су невине жртве. То је њихова национал-
ност, једина која им је преостала. Пенава 
је циљано вулгаризирао плакат и у први 
план истакао усташку конотацију, на што 
је цијела Хрватска, и десна и лијева, реаги-
рала негативно. Интенција је јасна јер зна-
мо што је хос-ова идеологија. Неукусно 
је у проусташком концепту искористити 
погинулог хрватског бранитеља, Францу-
за, без пристанка његове мајке. Истина 
о хос-у и хос-овој усташкој идеологији 
никоме није спорна, али Пенава и екипа 
немају храбрости чврсто стати иза ње, него 
се кукавички поигравају симболиком. Али 
која је то точно Пенавина политика? Да 
ли итко у овој земљи зна набројати још 
једну једину политику Домовинског по-
крета осим оне засноване на томе да су 
Срби ружни, прљави и зли? Домовински 
покрет је мржња на плински погон. Чак 
су и суверенисти, иначе аутентичнија дес-
ница која дјелује из увјерења, за разлику 
од домовинаца који дјелују из интереса, 
потпуно фејк. Што се тиче новинарских 
сусрета ‘Град – то сте ви’, моја обитељ види 
већ годинама, а поготово откако је Пенава 
градоначелник, како се та манифестација 
третира све лошије. Из потпуно политич-
ких разлога избјегавају и искључују оби-
тељ човјека којему су сусрети посвећени, 
али и хнд који је један од иницијатора. Го-
динама нисмо хтјели ништа говорити јер 
смо захвални на сваком чувању успомене 
на њега и јер нисмо себе жељели стављати 

Иста је то екипа. Наравно, није Пенава 
измислио дупле колоне сјећања, него је 
усвојио образац понашања који је хдз ко-
ристио годинама. Пенава је врло деструк-
тиван, велика штеточина и произвођач 
мржње у друштву, али је и даље политичка 
маргина и као такав мање опасан него кад је 
колону сјећања дијелио хдз као политички 
мејнстрим за којег је гласало 30 посто бира-
ча. Истински ми је невјеројатно да доиста 
постоје људи, притом Вуковарци, који су 
у стању монополизирати и експлоатира-
ти жртву Вуковара, погазити заједничку 
светињу. Окренули су се не само против 
Срба у Вуковару, него против Хрвата дру-
гачијег политичког опредјељења. Таквим 
скупинама ништа није свето. Одбијајући 
плакат Пленковићевог вијећа за пијетет 
Пенава врло јасно и циљано крши Закон о 
проглашењу Вуковара мјестом посебног 
пијетета који је донио хдз. Иако тај закон 
нема никакве прекршајне ни казнене од-
редбе, занимљиве ће бити реакције хдз-а 
на Пенавино понашање које је Пленковића 
довело у незавидну ситуацију. Досад смо 
свједочили врло благим Пленковићевим 
ставовима према непослушном градона-
челнику једног града. Осим вербалних 
размјена није било конкретних корака у 
превенцији најављених дисрупција. Видјет 
ћемо хоће ли Пленковић сад имати снаге 
осигурати проведбу свог закона на који се 
Пенава оглушио и тиме се изложити опас-
ности удаљавања десног крила хдз-а пред 
парламентарне изборе. По резултатима 
анкета, Пенава је можда једним дијелом 
успио мобилизирати хдз-ову и Мостову 
десницу у своју политичку корист. Међу-
тим, Хрватска је у прошлости показала да 
јавност на радикалне десничарске испаде 
реагира негативно. Хрватски грађани не-
радо излазе на улицу, али не прихваћају 
радикализам као правило. Једина крајње 
десна странка на власти коју су бирали 
грађани Хрватске био је хдз и то у трену-
цима кад је сам био склон самоспаљивању 
на ломачи мржње и национализма, али ни 
то није потрајало. У свакој земљи постоји 
радикално десни сегмент друштва. И то је 
дио демокрације. Такви ставови у здравом 
друштву припадају политичком рубу, мар-
гини. Иван Пенава је управо та маргина.

Политика 
изневјерила 
друштво
Али та маргина ипак сваке године трује 
међунационалне односе. Тридесет годи-
на након рата и даље има велике мржње 

у друштву, коју политика експлоатира. 
Видимо да су дубровачки ученици у Ву-
ковару поздрављали уздигнутом десни-
цом, у Задру су нападнути чланови упра-
ве Црвене звезде и новинари из Србије, 
скандирале су се усташке пјесме...
Након Домовинског рата, па чак и док је 
трајао, дискурс у друштву био је плурал-
нији него што је данас. Грађанска Хрват-
ска је била јача, гласнија. У плуралном 
друштву постоје тровачи, али борба про-
тив таквих тровача је активно грађанство. 
Ако доиста желимо зауставити процват 
таквих идеологија, морамо проблеме рје-
шавати тамо гдје они настају, а настају у 
подијељеном друштву у којем се година-
ма није радило на изградњи правог мира 
и изљечењу ратних рана, а не ради се ни 
данас. Наше друштво је политика изневје-
рила. Мислим да требамо градити једну 
укључиву политику сјећања у којој се 
повијесна истина јасно зна и њоме се не 
манипулира, а која истовремено оставља 
довољно простора за сућут према свим не-
виним жртвама, неовисно о националном 
предзнаку. Ово што видимо данас, како 
неки млади људи узвикују нацистичке 
поздраве и сликају се на Меморијалном 
гробљу у Вуковару с рукама подигнутим 
у такозвани римски поздрав, то је једним 
дијелом посљедица чињенице да друштво 
и политика нешто такво јасно не осуђују. А 
осуда је свима у интересу: обрана Хрватске 
у Домовинском рату није била везана ни 
за усташтво ни за нацизам, изједначавање 
тих идеологија с обраном Хрватске од ве-
ликосрпске агресије у Домовинском рату 
представља највећу замисливу увреду сви-
ма онима који су дали живот за слободну, 
демократску Хрватску. Ти млади људи 
заправо немају појма што је домољубље 
и нетко би их томе требао научити. Хрват-
ску се не воли тако да зазиваш геноцидне 
идеологије, него тако да градиш слобод-
но друштво. А осим тога, на тај начин и 
не знајући раде управо у интересу ратне 
великосрпске пропаганде која је тада, а то 
ради и данас, покушавала Хрватску при-
казати као политичку и идеолошку на-
сљедницу ндх. Ти будаласти млади људи 
морају прочитати наш Устав: ондје јасно 
пише да је управо супротно.

Колико таквој атмосфери помаже и 
пракса државних институција? Има-
мо најновији примјер неправомоћне 
пресуде Бранимиру Главашу за ратни 
злочин, након које је отишао у БиХ и 
поручио да ‘нема намјеру одслужити 
ни један дан у затвору’.
Питање транзицијске правде је највећа 
рак-рана земаља насталих распадом Ју-
гославије. Чак и у оним случајевима кад 
је дошло до пресуда, као у случају тзв. 
вуковарске тројке, Мркшића, Радића и 
Шљиванчанина, те пресуде су у прави-
лу мизерне. Испада да се цијена људских 
живота може мјерити не у годинама, него 
у данима проведенима у притвору. А то је 
доиста страшно. Али још је горе што на-
кон тих пресуда и након одслужених каз-
ни ти ратни злочинци неријетко доживе 
политичку и друштвену рехабилитацију 
умјесто вјечне срамоте. Ето, тако Веселин 
Шљиванчанин испада херој у очима Ср-
бије уз помоћ Александра Вучића који га 
обилази, дружи се с њим, позива га на стра-
начке и политичке скупове и третира га као 
хероја. Слично је и с Ратком Младићем. 
То је болно и срамотно. Врло је слично и с 
Бранимиром Главашем. Он није херој, 
он је ратни злочинац који је на крају по-
бјегао из Хрватске. А Хрватска би се сада 
требала побринути да ипак не побјегне 
правди и да му се одузму одликовања. ■

у први план, али сада кад је и хнд одлучио 
да им је доста, жељели смо им дати подрш-
ку. Вољели бисмо да у намјери организа-
тора има искрености, а не манипулације. 
Нажалост, немамо такав осјећај.

Манипулација 
страхом
Пенава није само представник неке 
странке, већ и градоначелник Вукова-
ра изабран на непосредним изборима. 
Његов ригидни десничарски став био је 
јасан још у хдз-у. Што то говори о међу-
националној клими у Вуковару пуних 
25 година након мирне реинтеграције?
Увјерен сам да грађани Вуковара за Пена-
ву нису гласали да би гурао усташтво, по-
ражену идеологију Другог свјетског рата, 
у обиљежавање страдања Вуковара 1991., 
нити да страдање Вуковара експлоатира у 
своје политичке сврхе. Усташтву није мје-
сто у Вуковару и већина грађана Вуковара 
то јако добро зна. Све је то Вуковар и све је 
то слика земље у којој живимо. Не требамо 
се чудити над тиме што се догађа, него је 
битно разумјети зашто се догађа. Све владе 
у посљедњих 30 година улагале су огро-
ман новац у Вуковар. Колико год се улага-
ло, колико год Вуковар инфраструктурно 
данас боље изгледао, очито се није испу-
нило обећање боље будућности. Вуковар 
је и даље град подјела, град из којег одлазе 
млади људи, и Срби и Хрвати, то је град у 
којем је јако тешко замислити будућност 
и у којем постоји читав низ страхова из-
међу двије највеће заједнице. Односи међу 
људима нису поправљени ни залијечени. 
Славонија је опустошена и занемаривана 
више од било којег другог дијела Хрват-
ске. Лако је у ситуацији сиромаштва по-
тицати страх, а у Вуковару постоје бројни 
страхови којима се може манипулирати, 
постоје ране које нису залијечене и све то у 
комбинацији с незапосленошћу и беспер-
спективношћу кумује чињеници да једна 
крајње десна параноична странка може 
живјети на идеологији страха и потицању 
страха. Сиромаштво и страх иду руку под 
руку. Пенава и десница су незадовољним 
и несигурним грађанима, који страхују за 
властито преживљавање, само нацртали 
непријатеља, мету у коју тај страх могу ус-
мјерити. То је једини задатак Домовинског 
покрета и једина политика коју они могу 
сервирати грађанима Хрватске. Избор гра-
доначелника Пенаве је у рукама грађана 
Вуковара. Искориштавањем жртава Вуко-
вара Пенава и друштво сад су заиста пре-
шли сваку границу и вјерујем да ће лош ре-
зултат видјети већ на сљедећим изборима. 
Грађани бирају и могу се предомислити. 
Вјерујем да ће тако бити и у Вуковару.

Али Пенавин рејтинг је након пред-
стављања проусташког плаката по-
растао, по анкетама је он испливао на 
четврто мјесто?
Вјерујем да је одређени дио грађана Хрват-
ске први пут уопће чуо за Пенаву. Ипак 
он није један од познатијих хрватских 
политичара. У анкети је лакше окупити 
истомишљенике широм Хрватске него у 
Вуковару, граду којег се ова тема највише 
тиче. Знамо да се анкете мијењају и да овај 
анкетни Пенавин успјех не може бити ду-
гог вијека.

Сценариј подјела при обиљежавању 
страдања Вуковара већ је виђен 2013. го-
дине, тада у режији хдз-а. Сада је исти 
сценариј усмјерен против њих.

Можемо и морамо 
бити истовремено 
и на страни поги-
нулих хрватских 
цивилних жрта-
ва и на страни 
српских цивилних 
жртава. Сви неви-
но страдали грађа-
ни уједињени су  
у својој трагедији
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Bilo ih je šest. Pet muškaraca i 
jedna žena, svi u uniformama 
hrvatske policije. Čim smo ih vi-
djeli, razdvojili smo se jer smo se 
nadali da nas tako neće primije-

titi. Barem neke od nas. Međutim, uskoro su 
zapucali u zrak i naredili nam da sjednemo na 
tlo. Pozvali su pojačanje i zatražili da im pre-
damo mobitele, upaljače i novac. Obećali su 
da će nam sve vratiti, ali nisu – govori 17-go-
dišnjak porijeklom iz Afganistana kojeg smo 
prošlog petka, u ranijim poslijepodnevnim 
satima, zatekli nasred ceste u pograničnom 
mjestu Tržac kraj Cazina.

Odande se s grupom mladića, s kojom se 
ranije toga dana okušao u novom gameu, po-
kušaju prelaska hrvatsko-bosanske granice, 
uputio natrag u 50-ak kilometara udaljen 
izbjeglički kamp Lipa kraj Bihaća. Najstari-
jem su 23 godine, najmlađem 16. Svi su izuda-
rani i mokri od glave do pete, a na otvorenom 
je oko deset stupnjeva i pada kiša.

— Nakon toga su nas strpali u dva kombija i 
odvezli do blizine granice. Tamo nas je kraj 
rijeke dočekao policajac u tamnoj uniformi 
s crnom maskom navučenom preko glave. 
Držao je palicu kojom nas je uz udarce tjerao 
u vodu, a ostali njegovi kolege su se smijali. 
Zbog toga smo sada tako mokri – nastavlja 
maloljetna žrtva pushbacka. Netom preko 
zelene granice, koja se ovdje proteže na rijeci 
Korani, s teritorija Hrvatske nasilno je protje-
ran natrag u Bosnu i Hercegovinu.

— Sve su nas tukli, ali njega malo više – kaže 
dalje mladić, pokazujući na svog mršavog i 
uplakanog vršnjaka koji se čas hvata za nate-
čeno lijevo koljeno, a čas za desni lakat. Više 
nije u stanju stajati, pa sjeda na zidić kraj ce-
ste. Izuva se do bosa i nastavlja jecati na kiši.

— Nisam siguran zašto su se okomili baš na 
njega, valjda jer su ga prvog primijetili – do-
daje naš sugovornik, jedini u grupi koji tečno 
govori engleski.

Većina ih je izbjegla iz Afganistana, još su 
dvojica iz Pakistana, a željena odredišta im se 
ponešto razlikuju. Dio njih bi u Italiju, Rim 
ili Milano, kažu, a ostatak mašta o Njemačkoj.

— Na ovom putovanju sam vidio jako puno 
loših stvari, doslovno sam vidio smrt svojim 
očima. U Bugarskoj sam proveo 12 dana bez 
hrane pa mi se i samom ponekad činilo da 
sam na rubu. Sve što sam doživio u proteklih 
šest mjeseci promijenilo me kao osobu, sva-
koga od nas – govori dalje mladić.

— Ali ne mogu natrag u Afganistan jer je situ-
acija tamo katastrofalna, cijela obitelj mi je 
raseljena. Nemam drugog izbora nego da po-
novno pokušam. Ovo mi je bio drugi odlazak 
u game preko Hrvatske, a među nama ima mo-
maka koji su probali i po deset puta. I uvijek 
isto. Policija nas prebije i uzme novac – ističe.

Riječ je o protuzakonitim postupcima koje, 
prema brojnim svjedočenjima, pripadnici hr-
vatskog mup-a provode već godinama uzduž 
vanjske granice Europske unije. Aktivisti hu-
manitarnih organizacija koje ovdje djeluju 
kažu nam da se nasilje intenziviralo krajem 
ljeta 2023. Samo u septembru i oktobru na 
području Unsko-sanskog kantona zabilježili 
su najmanje 950 žrtava pushbackova. Realne 
brojke daleko su veće, a prema iskazima pro-
tjeranih, u Tržcu je sada gotovo svakih pet 
do deset minuta moguće naići na prebijenu 
i opljačkanu osobu.

Prije toga, objašnjavaju nam dalje, negdje 
od aprila pa do kraja augusta ove godine, na 
snazi je bio period zatišja. Hrvatska policija 
tada je dijelu izbjeglih uvažavala zahtjeve za 
azilom, a ostalima zatečenima u iregularnom 
prelasku granice oduzimala ili razbijala mo-
bitele i potom ih upućivala natrag prema BiH, 
ali bez batinanja.

Iako nitko ne može tvrditi sa sigurnošću, 
sva je prilika da je povratku na staru, nasilnič-
ku prasku – koju je svojevremeno, u ljeto 2021. 
snimila i kasnije objavila međunarodna grupa 

Novosti sa žrtvama ilegalnog 
protjerivanja i aktivistima  
koji im pomažu

piše Tamara Opačić
foto Sandro Lendler

Na granici se 
patnja gomila 
iz dana u dan
Aktivisti humanitarnih organizacija upo-
zoravaju da se nasilje na hrvatsko-bosan-
skoj granici opet intenziviralo. U Tržcu 
kraj Cazina gotovo svakih pet do deset mi-
nuta moguće je naići na prebijenu i opljač-
kanu osobu. ‘Kraj rijeke nas je dočekao po-
licajac s crnom maskom preko glave. Držao 
je palicu kojom nas je uz udarce tjerao u 
vodu, a njegovi kolege su se smijali’, ispri-
čao nam je 17-godišnjak, žrtva pushbacka

Uplakani mladić koji je 
dobio najviše batina i više 

nije u stanju stajati
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istraživačkih novinara u čijem radu su sudje-
lovale i Novosti – presudila najava suspenzije 
Schengena. Otada se pushbackovi ovdje odra-
đuju po već poznatom scenariju. Nakon što ih 
uhvati, tvrde žrtve, hrvatska policija ih opljač-
ka, poneke natjera da se razodjenu i zatim od-
veze do zelene granice. Tamo ih dočekaju muš-
karci s fantomkama na licu i u tamnoplavim 
uniformama, najčešće bez ikakvih vidljivih 
oznaka, ispendreče ih ili izudaraju šakama i 
nogama te natjeraju preko rijeke.

Često se radi o golobradim, izgladnjelim 
mladićima kojima nije preostalo ništa osim 
snova, a koje hrvatska desnica perfidnim laži-
ma nastoji prikazati kao naoružane teroriste 
na koje treba poslati vojsku. Pogotovo u svo-
jim turnejama po pograničnim područjima, 
kamo sve češće odlaze ne bi li na paranoja-
ma lokalaca utržili pokoji glas na narednim 
izborima.

— Srećemo ljude koji su devastirani i šikani-
rani, gladni, žedni, goli, opljačkani. Od kraja 
ljeta je krenulo tako da ih izuvaju, tjeraju 
da hodaju po neasfaltiranoj cesti s obućom 
zavezanom oko vrata, da uzimaju njihove 
osobne stvari, mobitele koji su im najbitniji, 
da se iživljavaju nad njima i čak snimaju to 
što im rade i onda snimke zadržavaju za sebe 

– govori nam Roberta Nikšić, službenica za 
zagovaranje prava izbjeglica i ljudi u pokretu 
Isusovačke službe za izbjeglice u Bihaću.

U posljednjem periodu, nastavlja, bilo je 
situacija u kojima su zatekli ljude izgrižene 
od pasa. Ili toliko izranjavane da su morali 
pozvati hitnu pomoć. Žrtve su najčešće mla-
dići porijeklom iz Afganistana, Maroka, Sirije, 

— U ovom kraju sam bila i početkom ljeta i 
tada nije bilo toliko pushbackova. Vratila sam 
se prije nekoliko dana i na bihaćkoj autobu-
snoj stanici i području Velike Kladuše susrela 
jako puno ozlijeđenih, većinom s ranama po 
potkoljenicama. Bila je tu grupa Afganistana-
ca koji su prijavili da su pretučeni pendrecima 
i obitelj iz Mongolije s bebom koja je također 
protjerana – govori Steffi koja nikud ne ide 
bez torbe s osnovnom medicinskom pomoći.

— Kakvo im je psihičko stanje? – zanima nas.
— Očajni su, umorni i depresivni. Jučer sam 
srela jednoga koji je u posljednja dva tjedna 
pushbackan šest puta. Svi kažu da ipak imaju 
nadu i da će ponovno pokušati. Ti ljudi ne-
maju alternativu, ne mogu se vratiti svojim 
kućama jer ih većina više nema. Naprosto se 
vrte ukrug, a ja svih ovih godina, nažalost, ne 
vidim promjenu nabolje – tvrdi Steffi.

Po onome čemu je svjedočila uzduž bal-
kanske rute, govori nam, Hrvatska nije jedina 
koja provodi ilegalna protjerivanja. Rumunj-
ski i bugarski policajci također znaju biti nasil-
ni, kaže. Zbog toga misli da je jedino razumno 
rješenje otvaranje legalnih izbjegličkih ruta.

— Druge nema – tumači Steffi dok se približa-
vamo autobusnoj stanici.

Tamo zatičemo dvojicu tinejdžera iz Afga-
nistana kako sjede na podu. Ne govore engle-
ski ni njemački, ali se ipak nekako uspijevaju 
sporazumjeti s volonterkom sos Balkanrou-
tea. Prvi se izuva i pokazuje joj rane po stopa-
lima od prekomjernog pješačenja, a drugi za-
diže majicu i upire na ožiljke na lijevoj strani 
rebara. Dok im Steffi previja rane, prilazi nam 
muškarac u ranim tridesetim. Otežano hoda. 
Iz Maroka je i želja mu je da jednog dana dođe 
do Španjolske. Čim smo ga upitali za kraste 
oko desnog oka, briznuo je u plač.

— To mi je napravila policija prije deset dana. 
Šakama – veli kroz suze.

Pokazuje nam i desnu stranu tijela, natu-
čenu ruku i nogu.

— A ovo je od pendreka – dodaje.

Nakon što se uspio smiriti, moli za par obu-
će. Boravi na otvorenom pa su mu tenisice 
skroz prokisle. Roberta iz kutije izvlači nove 
čizme i izmami mu osmijeh.

— Mladići iz Afganistana bit će dobro, ali me 
ovaj brine. Baš mu nije dobro. Tužna sam kad 
vidim što je čovjek u stanju napraviti drugom 
čovjeku. Shvaćam da je policajcima posao da 
čuvaju granicu, ali ovo je naprosto neprihvat-
ljivo. O kršenju ljudskih prava da i ne pričamo 

– govori nam za to vrijeme Steffi Machart.
U Bihaću je privremeno i antropologinja 

Masa Nazzal, Amerikanka palestinskog 
porijekla. Kao volonterka međunarodne 
inicijative No Name Kitchen, doputovala 
je prije dva tjedna. Uz to što smještenima u 
kampu Lipa i na ulicama dijeli pomoć, 23-go-
dišnja Masa prikuplja svjedočanstva o nasilju. 
Olakotna okolnost je što govori arapski, pa 
može doprijeti do većeg broja ljudi, a to što 
ima palestinsko porijeklo, dodaje, također 
joj pomaže da im se približi.

— Iznimno su solidarni s nama i na tome sam 
im jako zahvalna – govori ona.

U razgovoru za Novosti podijelila je jedan 
od posljednjih slučajeva koje je zabilježila. 
Radi se o događaju od 28. oktobra koji joj 
je ispričao jedan muškarac. S još petoricom 
toga dana uspio je doći do hrvatsko-slovenske 
granice. Dok su bili na hrvatskom teritoriju, 
zapazila ih je slovenska policija.

— Dvojica slovenskih policajaca prešla su 
granicu, fotografirala ih i potom pozvala 
hrvatske kolege. Svi su imali službene uni-
forme s oznakama. Pošto ih u tom momentu 
još nisu bili zaustavili, grupa ljudi u kojoj je 
bio i moj informator tada se počela kretati 
u različitim smjerovima. Ubrzo su zaustav-
ljeni i odjednom se pred njima pojavio bijeli 
kombi u kojem su bili policajci bez službe-
nih oznaka s fantomkama na glavama, koji 
su ih utrpali unutra. Tvrdili su im da ih 

Pakistana, Nepala, Irana, a raste i broj Kurda 
iz Turske.

— U velikom broju slučajeva hrvatska policija 
ne poštuje njihovu želju za azilom. Zadnjih 
mjeseci se događa da i ako zatraže azil, to za-
pravo ne znači ništa, strpat će ih u maricu, 
odvesti do zelene granice i potjerati nazad 
u BiH. Pritom se obrazac nasilja najčešće po-
navlja, a znalo se desiti da im prislone pištolj 
na sljepoočnicu i smiju se. Ili kad ih zatvore 
u prostor nakon što su zatražili azil, onda 
navrate do njih i pitaju ih jesu li gladni. Kad 
odgovore da jesu, kažu im ‘za vas nema hrane’ 

– ističe Roberta.
— Svaka priča je teška, ovdje se patnja gomila 
iz dana u dan, a broj pushbackova raste pro-
gresivno. Recimo, prošlu srijedu su 40 ljudi 
natjerali da skoče u vodu. Teško je nama koji 
ih susrećemo na terenu, a kamoli mladim 
ljudima koji su žrtve psihičkog i fizičkog mal-
tretiranja – dodaje ona.

Svaki dan Roberte Nikšić i ostalih angažira-
nih oko Isusovačke službe za izbjeglice (jrs) je 
drugačiji. Najčešće su na lokacijama na kojima 
kratkotrajno borave izbjeglice i drugi ljudi u 
pokretu. Pružaju im psiho-socijalnu pomoć te 
dijele odjeću, obuću i higijenske pakete.

— S obzirom na aktualnu situaciju, taj dio po-
sla trenutno mi se čini najsmisleniji. Nastojim 
prikupiti i slučajeve nasilja, dokumentirati ih 
i proslijediti medijima jer mi se u takvim okol-
nostima sve drugo čini uzaludno - govori naša 
sugovornica dok se u bihaćkom uredu JRS-a 
spremamo za zajednički odlazak na teren.

— S nekima od njih ostajem u kontaktu. Pra-
tim te ljude i kad dođu do Njemačke, Austrije, 
Francuske i nastojim ih povezati s organizaci-
jama koje u tim državama pružaju pravnu po-
moć. Ni tamo im život nije bajan, a po onome 
što znam, najgora situacija je u Francuskoj. 
Pogotovo jer se najčešće radi o dječacima koji 
su maloljetni, a u Francuskoj ih tretiraju kao 
odrasle osobe. A sve dok ih tako tretiraju, ne-
maju pravo na zdravstvenu zaštitu, nemaju 
ništa – nastavlja ona.

Odlazimo do skladišta jrs-a gdje Roberti 
pomažemo da u kutije spakira kabanice, čiz-
me i zimsku odjeću. U planu nam je da obiđe-
mo autobusni kolodvor gdje se inače okuplja 
veći broj izbjeglica, pogotovo za kišnog vre-
mena. Usput kupimo 65-godišnju Stefanie 
Steffi Machart, medicinsku sestru u penzi-
ji koja kao volonterka austrijske organizacije 
sos Balkanroute od 2019. obilazi balkansku 
izbjegličku rutu. Ovo joj je jedanaesti dola-
zak u Unsko-sanski kanton, a ranije je medi-
cinsku pomoć ljudima u pokretu pružala i u 
Hrvatskoj i Srbiji.

Steffi Machart  
pregledava ožiljke

Roberta Nikšić

Od kraja ljeta je 
krenulo tako da 
ih izuvaju, tjeraju 
da hodaju po 
neasfaltiranoj cesti s 
obućom zavezanom 
oko vrata, da im 
uzimaju osobne 
stvari, mobitele koji 
su im najbitniji, da 
se iživljavaju nad 
njima i snimaju to 
što im rade – govori 
Roberta Nikšić

Masa Nazzal

Stefanie Steffi Machart
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bilo poznato. A to ujedno znači da ne prijete 
samo opstanku kapitalizma ili kompleksnih 
ljudskih društava, nego egzistenciji ljudi kao 
biološke vrste. Kada se mijenjaju fundamen-
talni uvjeti ljudskog opstanka na planeti, 
ništa ne može ostati po starom. To nužno 
vrijedi i za politiku. Politika se u osnovi uvi-
jek tiče pitanja kako urediti suživot, ali sada 
je jasno da se to više ne može odnositi samo 
na društveni suživot, nego i na suživot s pri-
rodom i naš metabolizam s njom. Možemo 
parafrazirati Sartrea: kako je on govorio 
o marksizmu kao neprelaznom horizontu 
epohe, tako i mi danas moramo govoriti o 
ekološkom pitanju kao neprelaznom hori-
zontu naše epohe. Andreas Malm, drugi 
autor u tematu, u jednoj svojoj knjizi kaže da 
nas povijest sustiže. Povijest našeg odnosa 
s prirodom, povijest kapitalizma, povijest 
emisija, kojoj ne možemo uteći. Polemizira 

s Fredricom Jamesonom i njegovom ide-
jom postmodernosti kao posthistorijskog 
doba. Živimo u vremenu koje je radikalno 
historizirano u smislu koji je u prošlosti vje-
rojatno bio nezamisliv: prošlost kapitalizma 
nas sustiže i prestiže, čeka nas u budućno-
sti, našoj vlastitoj budućnosti i budućnosti 
narednih generacija. Klimatske promjene 
kojima danas svjedočimo su efekt emisija 
iz prošlosti. Današnje će na naplatu stići u 
budućnosti.

O racionalnom  
i iracionalnom
U mejnstrimu se ne dovodi u pitanje eko-
nomija kontinuiranog rasta, iako se ka-
tastrofa nazire, a to priznaje i mejnstrim. 
Kapitalizam je intrinzično ekspanzivan, 
a neoliberalizam odbija svaku kritiku te 
činjenice.
To je paradoks mejnstrim ekološke politike 
ili diskursa o ekologiji. Traži se rješenje unu-
tar kapitalizma, ali kapitalizam je, kao što 
znamo još od Marxa, inherentno ekspanzi-
van. Marxova opća formula kapitala – N-R-N’ 
(novac – roba – uvećani novac) – pokazuje 
da je svrha kapitalističkog načina proizvod-
nje uvećavanje vrijednosti. Početna točna i 
krajnja točka su novac, ali kroz akumulaciju 
i reinvesticiju taj novac se pretvara u pro-
izvodne resurse, u sirovine i radnu snagu. 
Ekspanzija vrijednosti dakle podrazumijeva 
i povećanu potrošnju resursa i, u tendenciji, 
povećane emisije. Godišnji rast emisija co2 
od tri posto to i empirijski potvrđuje. A mi, 
nasuprot tome, imamo diskurs mejnstrima 
i liberala koji može zamisliti svaku vrstu 
intervencije u društveni život ili prirodu, 
primjerice u obliku scenarija za geoinženje-
ring, samo da se ne dovodi u pitanje sistem 
koji je u fundamentalnoj koliziji s planetom 
ograničenih resursa, u mjeri u kojoj je po 
svojoj intrinzičnoj logici programiran na 
permanentni rast. Čak i na ljevici imamo 

Član uredništva časopisa ‘3K: kapital, klasa, 
kritika’ Centra za radničke studije

razgovarao Srećko Pulig

Stipe Ćurković Nema 
ozbiljne ekološke 
politike bez suočavanja 
s kapitalizmom
Prošlost kapitalizma nas sustiže i prestiže, 
čeka nas u budućnosti, našoj vlastitoj bu-
dućnosti i budućnosti narednih generacija. 
Klimatske promjene kojima danas svjedo-
čimo su efekt emisija iz prošlosti. Današnje 
će na naplatu stići u budućnosti

voze u Zagreb. Po putu su se zaustavljali u 
nekoliko navrata i trpali nove ljude. Cijelo 
vrijeme su ih držali zatvorene bez hrane i 
vode. I tako nekih 11–12 sati, sve dok nisu 
dosegnuli granicu Hrvatske s BiH kraj Tržca. 
U tom trenutku je unutra bilo 20 ljudi, Afga-
nistanci, Marokanci, Alžirci, sve muškarci 

– prepričava Masa.
Potom su ih postrojili u dvije linije po de-

set, dodaje, natjerali da kleknu, gledaju u pod, 
a neke od njih skinuli do gola. Ostalima su 
oduzeli obuću, mobitele i sav novac, bacili 
na hrpu i zapalili.

— Čovjeka s kojim sam razgovarala je najviše 
uznemirilo to što su im spalili i Kuran. Ma 
koliko sve drugo loše bilo, to ih je baš šokiralo 

– ističe naša sugovornica.
— Dok su tako klečali, udarali su one koji su im 
se usprotivili, neke šakama, a dvojicu Afgani-
stanaca pendrecima. Potom su izvukli pištolje, 
usmjerili ih prema njima i udarcima pendreka 
natjerali u Koranu. Marokanca, koji je bio jako 
loše još dok su ih izvlačili iz kombija i nije bio 
u stanju hodati, doslovno su podigli i bacili u 
vodu. Moj informator i još jedan su ga primili 
i nekako odveli do druge strane rijeke. Nosili 
su ga oko pet kilometara, sve dok nisu došli 
do benzinske pumpe – govori Masa Nazzal.

Dodaje da su glavni akteri u najnasilnijim 
pričama koje je čula muškarci u tamnim uni-
formama bez vidljivih službenih oznaka, dok 
su oni u kompletnim policijskim uniforma-
ma nešto manje nasilni. Pošto su obrasci mal-
tretiranja gotovo uvijek isti, Masa smatra da 
se radi o dobro uhodanim taktikama.

— Najviše me ljuti kad čujem da im kradu 
novac. A bilo je i svjedočanstva po kojima je 
policija ljudima spaljivala putovnice i druge 
dokumente. Tako im zapravo spale cijeli iden-
titet, oduzmu pravo da budu građani i otežaju 
pristup azilu. To mi je strašno, ta razina moći 
koju iskorištavaju i tako profitiraju – kaže ak-
tivistkinja.

Govori da je i prije nego što je došla u Bihać 
znala za nasilje na granici, ali da nije bila svje-
sna njegovih razmjera.

— Susresti se sa žrtvama na dnevnoj razini, vi-
djeti njihovu spaljenu odjeću, inficirane rane, 
ozljede, ožiljke, pa i izbijene zube, otvorilo mi 
je oči. Znajući da se to dešava pod okriljem ne 
samo noći nego i uniforme, zapravo me straši. 
Tužna sam kad vidim na koje su sve načine 
ljudi u pokretu dehumanizirani i mislim da 
im ljudskost možemo vratiti tako da što više 
govorimo o ovakvim slučajevima – veli ona.

— Sve to proživljavam i na osobnoj razini jer 
sam dijete dijaspore i prisilne migracije. Sada 
ovdje srećem ljude sa sličnim backgroundom, 
govorimo istim jezikom, iste smo vjeroispo-
vijesti i kulture, ali sam ja u privilegiranoj 
poziciji samo zbog toga što sam rođena u 
Americi. Nitko ne zaslužuje nasilje samo zato 
što želi bolji život – poručuje Masa Nazzal.

U slučaju našeg 17-godišnjeg sugovornika 
s početka priče bolji život podrazumijevao 
bi nastavak školovanja. Pošto su gotovo svi 
u njegovoj obitelji inženjeri građevine, koji 
su svojevremeno u Afganistanu europskim 
humanitarnim organizacijama pomogli iz-
graditi potrebnu infrastrukturu, i on želi 
nastaviti istim putem.

— Znači, želja ti je da postaneš inženjer u Nje-
mačkoj? – pitamo ga.

— Ako bog da. Imam još jako puno snova, ali 
pretpostavljam da vi, gospođo, nemate toli-
ko vremena da vam ih sve ispričam (smijeh). 
Odakle ste uopće?

— Iz Hrvatske – odgovaramo, nakon čega za-
šuti.

— Pretpostavljam da ti je prva asocijacija po-
licija – nastavljamo.

— Zapravo nije, nego nešto drugo – Luka Mo-
drić. Sjajan nogometaš!

— Znaš li da je i on bio izbjeglica?
— Stvarno? Onda će valjda biti nešto i od 
mene – domeće euforično na rastanku. ■

S a Stipom Ćurkovićem, članom 
uredništva časopisa Centra za rad-
ničke studije ‘3K: kapital, klasa, 
kritika’, razgovarali smo povodom 
temata ‘Kapitalizam i ekologija’ 

koji je uredio.

U svom uvodu u temat govorite kako su 
prijetnje klimatskih promjena ključan 
izazov epohe u kojoj živimo. U kojem 
smislu?
Čovjek bi se ponadao da je to poznato i bez 
pretjerano detaljne marksističke analize. Ali 
u osnovi, možemo poći od argumenata auto-
ra prvog teksta u tematu, Johna Bellamyja 
Fostera: ljudsku ekonomiju je potrebno 
promatrati kao zavisnu, integriranu u uku-
pni ljudski metabolizam s prirodom. Sve 
što je potrebno za ljudski opstanak i repro-
dukciju ovisi o prirodnim resursima i o radu, 
koji onda te prirodne ‘sirovine’ u proizvod-
nji mora modificirati i prilagoditi ljudskim 
potrebama. U tom procesu nastaju naravno 
i otpadi, koje priroda mora kroz ponore ap-
sorbirati. Priroda je u tom smislu nužna baza 
ljudskog opstanka. Ljudsko društvo ma u ko-
jem obliku, i to je transhistorijska istina koju 
je već Marx ustanovio, ovisi o metabolizmu 
s prirodom. Ali taj je metabolizam uvijek 
društveno posredovan. Kapitalizam je jedan, 
vrlo specifičan oblik društva, koji organizira 
taj proces. U industrijskom kapitalizmu s 
fosilnim energentima, otpadni proizvodi 
uključuju i emisije, poput co2. Danas se 
nalazimo na pragu onoga što su neki auto-
ri nazvali antropocenom, dakle geološke 
epohe u kojoj ljudska djelatnost utječe na 
klimu Zemlje. Neki kritičari su istaknuli 
da je to krivi naziv, jer se njime pripisuje 
odgovornost čovječanstvu kao takvom, pa 
su predložili ‘kapitalocen’ kao naziv za tu 
novu geološko-klimatsku epohu, jer jasnije 
imenuje kapitalizam kao izvor te destruk-
tivne dinamike. Klimatske promjene prijete 
izazvati rast temperatura koji će nadići sve 
što je u evolucijskoj povijesti čovječanstva 

Imamo već barem 
dvije generacije 
autora, od 
Bellamyja Fostera 
i Burketta do Saita, 
koji su pokazali 
da je Marxovo 
bavljenje ekološkom 
problematikom bilo 
puno dublje i puno 
diferenciranije 
nego što se do sada 
pretpostavljalo
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steady state capitalism debatu, čiji zagovor-
nici promoviraju kapitalizam bez rasta. Ali 
postoje dobri argumenti zašto je ta koncep-
cija oksimoron. Ako mislimo ozbiljno s eko-
loškom politikom, to nužno vodi u suočava-
nje s kapitalizmom i njegovom intrinzično 
ekspanzionističkom logikom kapitalistič-
kog načina proizvodnje. Bez toga, ekološka 
politika se svodi na retoriku i kozmetičke 
intervencije, odnosno na oblik nijekanja 
stvarnih razmjera problema.

Iz perspektive prijeteće ekološke krize 
stvari izgledaju obrnuto. Na djelu je koli-
zija dviju oprečnih racionalnosti. Vi citira-
te Marxa koji kaže da između dva jednaka 
prava odlučuje sila, koju vi zamjenjujete 
politikom.
Postoji diskurs ekološkog fatalizma, koji 
često klizi u neku vrstu antropološkog pe-
simizma, pa i mizantropiju: mi ljudi smo 
iracionalna, parazitska, destruktivna vrsta 
itd. Ali kada govorimo o racionalnom i iraci-
onalnom, to bazično pretpostavlja da ima-
mo neke kriterije za ono što je racionalno, 
a što nije, a to uvijek ovisi i o inherentnim 
ciljevima određenog ponašanja. Htio sam 
istaknuti da ono što se u tom kontekstu 
često pripisuje ljudskoj iracionalnosti, kao 
tobožnjem određenju ljudske biti, s intrin-
zičnog gledišta kapitala može biti savršeno 
racionalno. Profitabilnost je jedini imperativ 
kapitala. A kako je kapital inherentno ek-
spanzionistički, bezobzirno trošenje prirod-
nih resursa je potpuno racionalno, jer nje-
gova je racionalnost vrlo uska, fokusirana 
isključivo na profitabilnost. Nasuprot tome, 
ako isto pitanje promatramo iz perspektive 
ekološke održivosti i ako je to naš konač-
ni cilj, kriteriji racionalnog i iracionalnog 
se potpuno izokreću, i iz te se perspektive 
iracionalnom ispostavlja sama racionalnost 
kapitala. Sukob između te dvije konfliktne 
racionalnosti neće razriješiti fatalističko 
zdvajanje zbog destruktivnosti ‘ljudske 
prirode’, to može samo politika. I to je u ko-
načnici i njen zadatak.

U čemu je relevantnost Marxa i marksiz-
ma za pitanja ekologije? Ona ne staje na 
apstraktnim općim argumentima koje 
ste već naveli, to pokazuju i tekstovi u 
vašem tematu. Postoji cijela jedna struja 
ekološkog marksizma?
Postoji više struja. Prvi tekst temata daje do-
bar pregled. To nije nipošto homogena niti 
jedinstvena tendencija. A ona više nije ni 
marginalna. Ako pratimo marksističku teo-
rijsku proizvodnju zadnja dva-tri desetljeća, 
a pogotovo zadnjih deset godina, vidjet ćemo 
da ekološko pitanje zauzima sve više mjesta. 
Već sam govorio o ekološkim implikacijama 
koje se daju iščitati iz opće formule kapitala. 
Onda postoji i slavna rečenica iz prvog toma 

‘Kapitala’ o tome da je paradoks kapitalistič-
kog razvoja da se može ostvariti samo tako 
da u konačnici podriva jedine izvore svakog 
bogatstva – a to su zemlja i radnici. I tu je 
ekološka destruktivnost kapitalizma ekspli-
citno naznačena. Međutim, to su u recepciji 
Marxa dugo bila potpuno marginalna pitanja. 
To je pitanje historijske recepcije ‘Kapita-
la’. Danas možemo reći da se Marxa čitalo u 
skladu sa u određenom trenutku dominan-
tnim političkim i društvenim problemima. 

‘Kapital’ se drugačije čitao u doba uspona 
radničkog pokreta i formiranja tada još ek-
splicitno marksističkih socijaldemokratskih 
partija, dakle sredinom i krajem 19. stoljeća, 
ili u kontekstu realsocijalističke potrebe za 
ubrzanom modernizacijom i sustizanjem 
razvijenog kapitalističkog Zapada. Tada se 
naglasak stavljao na one aspekte u Marxu 
gdje kaže da će sam kapitalistički razvoj au-

Zapravo sam neka od najvažnijih imena već 
spomenuo, primjerice Bellamyja Fostera i 
Paula Burketta. Burkett je zanimljiv po tome 
što je rekonstruirao i dalje razvio nešto što 
zove Marxovom ekološkom analizom vri-
jednosti. Analiza oblika vrijednosti je inače 
jedan od najhermetičnijih tematskih sklo-
pova u recepciji Marxa, a Burkett na sličnoj 
razini apstrakcije u diskusiju uvodi ekološku 
problematiku. Na prvu ruku, to je marksi-
stička filologija, ali po svojim implikaci-
jama je radikalno dovela u pitanje čitanja 
Marxa kao usko produktivističkog autora s 
nereflektirano prometejskom koncepcijom 
prirode, za što su ga optuživali autori rani-
jih generacija eko-socijalista, uključujući 
Alfreda Schmidta, Andrea Gorza itd. 
To je inauguriralo filološki najintenzivniju 
rekonstrukciju onoga što bi se moglo nazi-
vati ekološkim Marxom. Kohei Saito je dio 
te priče. To su tri autora koje bih istaknuo. 
Bellamy Foster je 2020. – kao prije njega već 
Malm 2016. i Saito 2018. – dobio Deutsche-
rovu nagradu za veliku studiju koja rekon-
struira povijest socijalističke i marksističke 
misli o ekologiji poslije Marxa, od Engelsa 
nadalje. Pokazao je da je ekološka tendencija 
u marksizmu oduvijek prisutna, iako recep-
cijski nije bila dominantna.

Marx čak i u ‘Manifestu’ nije determinist, 
već dijalektički govori o nerazmrsivoj 
isprepletenosti kreativnih i destruktiv-
nih dimenzija kapitalističke društvene 
transformacije.

‘Manifest’ je pisan 1848., prvi tom ‘Kapitala’ 
izlazi 1867. To je 19 godina razlike. A Marx 
ni poslije toga nije prestao istraživati i ra-
zvijati se, sve do smrti 1883., iako više nije 
puno publicirao. Danas se ti manuskripti, 

tisuće i tisuće stranica njih, kroz projekt 
mega2 postepeno objavljuju. Još uvijek 
nije sve izdano. A mnogi od tih tekstova 
imaju potpuno različitu funkciju. ‘Kapi-
tal’ ima drugu funkciju od ‘Komunističkog 
manifesta’ koji je, kao što i samo ime kaže, 
tekst koji ima apelativno političku funkciju. 
To je pamflet, iako je književno virtuozan 
tekst i dojmljiv je dok se čita. Uzeti njega 
kao polazište za rekonstrukciju Marxovih 
pozicija je problematično. Iako već tu ima-
mo dijalektičku sliku kapitalizma: osloba-
đa proizvodne kapacitete i razvija ukupne 
proizvodne kapacitete društvenog rada, ali 
istovremeno čovjeka pretvara u čisti privje-
sak strojevima i razara sve tradicionalne 
društvene izvore sigurnosti. Istovremeno, 
u ‘Manifestu’ ili, primjerice, u Predgovoru 

‘Prilogu kritike političke ekonomije’, koji 
je uz ‘Manifest’ vjerojatno jedan od najšire 
recipiranih tekstova u povijesti marksizma, 
polazi od nečega što naziva dijalektikom 
proizvodnih snaga i proizvodnih odnosa, 
gdje se pokretački primat pripisuje proi-
zvodnim snagama. To je vrlo blizu tehno-
loškog determinizma i na toj se osnovi i kri-
tiziralo. U Predgovoru postoje formulacije 
tipa vjetrenjača nam je dala ovaj tip društva, 
parni stroj ovaj drugi. Ispada da su zapravo 
društveni odnosi epifenomen. To se danas 
u svim važnim i propulzivnim čitanjima 
Marxa dovodi u pitanje. Od političkog mar-
ksizma Ellen Meiksins Wood i Roberta 
Brennera, do Michaela Lebowitza ili 
Novog čitanja Marxa itd. A kao što su poka-
zali autori poput Burketta, Fostera i Saita, 
postoji i drugi Marx, Marx koji radikalno 
kritizira i ekološku dimenziju razvoja pro-
izvodnih snaga. A taj Marx je danas aktual-
niji nego ikad. ■

tomatizmom vlastite logike razvoja stvoriti 
materijalnu osnovu za socijalizam – socijali-
zam koji neće biti samo poopćena oskudica, 
nego će omogućiti da svi uživaju u plodovi-
ma eksplozivnog rasta produktivnosti koju 
je kapitalizam historijski proizveo. A isti ra-
zvojni proces će automatski formirati i pro-
letarijat kao revolucionarni subjekt, koji će 
obaviti politički zadatak revolucije i te pro-
duktivne kapacitete podvrgnuti socijalistič-
kim ciljevima. Iz današnje perspektive, ta-
kva čitanja Marxa su izrazito problematična. 
Ako se ne problematiziraju negativni efekti 
rasta produktivnosti u kapitalizmu i njegov 
model proizvodnje – primjerice, klasična for-
distička industrija i zavisnost rasta produk-
tivnosti o fosilnim gorivima – iz ekološke 
perspektive se zapravo samo preuzimaju iste 
destruktivne tendencije, samo prekrštene u 

‘socijalizam’. Posljedica takvih čitanja je da je 
u početku ekološkog pokreta i sam Marx tre-
tiran kao dio prometejsko-produktivističke 
tendencije zapadne misli. Danas imamo već 
barem dvije generacije autora, od Bellamyja 
Fostera i Paula Burketta do Koheija Saita 
koji je nedavno gostovao i u Zagrebu, koji su 
sustavnom analizom Marxovih spisa – ne 
samo objavljenih, nego i mnogih dosad ili 
donedavno neobjavljenih – pokazali da je 
Marxovo bavljenje ekološkom problemati-
kom bilo puno dublje i puno diferenciranije 
nego što se do sada pretpostavljalo. Tako da 
sada možemo govoriti i o emfatično ekološ-
kom Marxu.

Ekološki Marx
Historizirajte ukratko konsolidaciju eko-
loškog marksizma na prijelazu u novo ti-
sućljeće. Koji su tu pravci i imena?

Foto: Sanjin Strukić/pixsell
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INTRIGATOR
Pozivali 
na klanje

Z a razliku od gostovanja Partiza-
na u Splitu u okviru košarkaš-
ke regionalne aba lige, kada 
su igrači beogradskog kluba 
na čelu s najtrofejnijim europ-

skim trenerom Željkom Obradovićem 
dočekani i ispraćeni pljeskom pune splitske 
dvorane, utakmica Zadra i Crvene zvezde 
Meridian Bet, održana u nedjelju u dvorani 
Višnjik, nije prošla u mirnom tonu.

Navijači Zadra su početkom zadnje če-
tvrtine skandirali poruke prepune nedo-
pustivog govora mržnje. Prepravili su tekst 
nacionalne budnice ‘Zovi, samo zovi’ pa su 
umjesto ‘Oj, Hrvatska mati, nemoj tugovati’ 
zapjevali ‘Oj hrvatska mati, Srbe ćemo klati’, 
a da ne bude zabune oko ideološkog pozici-
oniranja Tornada – kako su se samonazvali 
navijači Zadra – prisnažili su skandiranjem 

‘O Hrvatska, o Hrvatska, nezavisna država’ 
uz neizbježno ‘Cigani, cigani’.

Premda šovinističko navijanje nije pri-
hvatio ostatak dvorane, pažljiviji gledaoci 
televizijskog prijenosa jasno su ga mogli 
čuti, baš kao i oni u dvorani, a na neprimje-
rene pjesme na svom portalu upozorio je i 
Zadarski list, navodeći da se radilo o šovi-
nističkom repertoaru. Ponašanje navijača 
nakon utakmice kao ‘korektno’ pozdravili 
su međutim u kk Zadru, a primjerenim ga 
je nazvao i trener kluba Danijel Jusup, kao 
i većina medija.

U utorak ujutro su zbog protupravnih 
ponašanja tokom utakmice na kriminali-
stičko istraživanje  privedena desetorica 
hrvatskih državljana u dobi od 19 do 32 go-
dine i to zato što su izvikivali poruke čiji 
sadržaj iskazuje ili potiče mržnju ili nasilje 
na temelju rasne, nacionalne, regionalne 
ili vjerske pripadnosti. Iz pu zadarske su 
nas također obavijestili da je policija zbog 
alkoholiziranosti privela 42-godišnjaka, 
te jednog 19-godišnjaka zbog unošenja al-
koholnih pića, droga, pirotehničkih sred-
stava, oružja i drugih predmeta. Proveli 
su i kriminalističko istraživanje četvorice 
maloljetnika zbog sumnje u kršenje Zako-
na o prekršajima protiv javnog reda i mira, 
protiv kojih je podignuta optužnica.

Atmosfera je bila dodatno usijana s ob-
zirom na to da je utakmici prethodio huli-
ganski napad na novinara i fotoreportera 
portala Mozzart Sport te člana Upravnog 
odbora Crvene zvezde koji je bio u društvu 
s prijateljem kluba. Policija je u subotu na-
večer privela dvojicu osoba u dobi od 21 i 26 
godina i provela kriminalističko istraživa-
nje jer ih se sumnjiči da su počinili kazne-
no djelo nasilničkog ponašanja (zločin iz 
mržnje) iz Kaznenog zakona. Sumnjiči ih 
se da su u subotu, oko 20 sati, na predjelu 
Voštarnice u Zadru, lica maskiranih maji-
cama i maramama, fi zički napali dvojicu 
državljana Srbije u dobi od 55 i 46 godina, 
uslijed čega je 55-godišnjak lakše tjelesno 
ozlijeđen. Dnevni list 24 sata objavio je da 

jedan od njih ima posjekotinu na tjemenu 
i dva šava, dok drugi ima šav na bradi i Šan-
cov ovratnik. U nedjelju je objavljeno da 
je na ispitivanje privedena još nekolicina 
osoba zbog moguće veze s napadom.

Prema tvrdnjama iz Crvene zvezde, oba 
napada povezana su s taksistom koji je s 
aerodroma prevozio i novinarsku ekipu i 
člana Upravnog odbora. Maskirani su im 
se obratili riječima: ‘Di ste, četnici?’ Zbog 
svega toga Crvena zvezda je zatražila da 
se utakmica odigra pred praznim tribina-
ma, čemu aba liga nije udovoljila. Igralo se 
pred osam tisuća ljudi, dvorana je bila go-
tovo ispunjena. Napad je oštro osudio i kk 
Zadar, istaknuvši da baca ljagu na ime klu-
ba i grad i da se radi o sramotnom činu te 
je pozvao na ograđivanje od onih koji pozi-
vaju na nacionalnu, vjersku, rasnu, spolnu 
mržnju ili netrpeljivost. Inače, utakmicu 
je na kraju Crvena zvezda dobila sa 81:74.

 ■ Goran Borković

Zakukuljeni 
junaci

Grupa mladića s kapuljačama 
na glavama i svjetiljkama u 
rukama, u noći s 10. na 11. 
studenoga, u 3:20 sati, kako 
su zabilježile sigurnosne ka-

mere, uklonila je i oštetila umjetnički rad 
postavljen na posebnoj ceradi ispred vrata 

Srpskog kulturnog društva ‘Prosvjeta’ u 
zagrebačkoj Preradovićevoj ulici. Riječ je 
o radu umjetnika Željka Badurine, odno-
sno njegovoj razglednici iz ciklusa Post-art, 

‘Pola Srbin, pola Hrvat’, koja je poslužila kao 
zaštitni znak i plakat za izložbu ‘Pobratim-
stvo lica u svemiru – Sa svakim nešto dijeliš’ 
u sklopu ovogodišnjih Dana srpske kulture.

Rad, što je nesumnjivo posebno iziriti-
ralo noćne vandalske ptice, prikazuje zagr-
ljene dvojicu umjetnika, Željka Badurinu i 
prerano preminulog Marijana Crtalića, 
koji potiču iz mješovitih brakova. Odjeveni 
su u majice s natpisima ‘Pola Srbin’ i ‘Pola 
Hrvat’.

Kustosica izložbe Davorka Perić kazala 
nam je da uklanjanje cerade očito nije bio 
lak zadatak, jer je zahtijevao korištenje 
kliješta. Nakon toga je rad poderan i ba-
čen na tlo. Osjetno uznemirena prijavila 
je događaj policiji, koja je došla na uviđaj.

 ■ D. Grozdanić

Privedena su desetorica navijača Zadra 
jer su na košarkaškoj utakmici protiv 
Crvene zvezde izvikivali poruke mržnje 
i nasilja

Klub sdp-a je u saborsku proceduru upu-
tio prijedlog izmjena Zakona o javnom 
okupljanju kojima traži zabranu vjerskih 
okupljanja na 200 metara od bolnica?
Naša glavna motivacija je zaštititi prava 
žena i njihovu privatnost i obraniti ih od 
vjerskog radikalizma kojemu su izložene 
već duže vrijeme. Ovo što rade molitelji pred 
bolnicama narušava pravo na privatnost pa-
cijenata i manifestira jedan totalitarni duh 
kojim vjerski fanatici žele vlastito mišlje-
nje nametnuti kao dogmu. Jer oni su, eto, 
izvan svjetovnih zakona, a svaki zakon koji 
im ne odgovara, njih ne obvezuje. Upravo 
zbog toga predlažemo ovakav zakon koji će 
ih obvezivati.

Što bi novom zakonskom odredbom tre-
balo biti spriječeno?
Predvidjeli smo da se takva okupljanja ne bi 
mogla odvijati pred bolnicama ako nisu 200 
metara odmaknuta od kruga zdravstvenih 
ustanova. Trenutno je to u zakonu nedefi ni-
rano, spominje se samo da ne smiju ometati 
kola hitne pomoći. U istom članku 11., u jed-
nom drugom stavku, propisana je distanca 
za Markov trg i Ustavni sud. Zar su članovi 
Vlade, zastupnici u Saboru ili ustavni suci 
više vrijedni od žena koje koriste pravo na 
zdravstvenu uslugu? Mi mislimo da nisu i 
zato smo predložili ove izmjene.

Smatrate li da su žene moralno i emocio-
nalno ucijenjene pred bolnicama?
Nečuveno je da se kćeri i unuke u 21. stoljeću 
moraju boriti za nešto za što su se njihove 
bake izborile u drugoj polovici 20. stoljeća. 
To je poraz ljudskosti, ali očito je da mora-
mo podići svoj glas jer to nitko neće učiniti 
umjesto nas. Ukoliko želimo biti moderno, 
progresivno društvo u kojemu vladaju ra-
zum, sloboda i jednakost svakog čovjeka, ne 
smijemo na ovo žmiriti jer ćemo se sutra 
probuditi u distopijskom društvu u kojem 
će žena stvarno i simbolički biti drugotna.

Koliko su učestala okupljanja molitelja 
pred bolnicama?
Takva okupljanja organiziraju se u vrijeme 
korizme i u jesensko vrijeme, jedna takva 
inicijativa upravo traje. I sama sam od po-
znanica, ali i liječnika, čula o takvim oku-
pljanjima. Moram napomenuti kako te ta-
kozvane molitvene seanse ne smetaju samo 
pacijenticama već i liječnicama i liječnicima 
koji su nemoćni pred takvim nametljivim 
ponašanjem. Moramo i njih zaštititi da u 
miru mogu obavljati svoj posao.

 ■ Mirna Jasić Gašić

Incidenti prije i za vrijeme 
košarkaškog susreta u Zadru

Mirela Ahmetović, saborska zastupnica 
i politička tajnica sdp-a (Foto: Patrik 
Macek/pixsell)

Zaštita 
od molitelja

Desetorica otpuhana u 
policiju – navijači Tornada 
(Foto: Šime Zelić/pixsell)

Uništeni plakat
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N a konferenciji za medije odr-
žanoj u srijedu, 15. studenog 
u Saboru zastupnik Domo-
vinskog pokreta Stipo Mli-
narić poručio je, u poznatoj 

huškačkoj maniri, da predsjedniku sdss-a 
Miloradu Pupovcu neće dopustiti da 17. 
studenog baci vijence u Dunav u spomen na 
žrtve. Otvoreno je zaprijetio da će Pupovca, 
ako se odluči na taj čin, ondje i dočekati. Istu 
je prijetnju prisnažio.

— Ja ga čekam tamo. S koliko ljudi? Mogu 
reći koliko hoću, hoću li dovesti – sto, tisuću, 
pet tisuća, to je na meni. Ali stat ćemo u živi 
lanac, nećemo dati da se krše zakoni – kazao 
je Mlinarić, dodavši da su ga njegov kolega 
Mario Radić i on prošle godine Pupovca če-
kali na Dunavu, ali tada ih je očito nasamario 
pa sat vremena ranije bacio vijence u Dunav.

Premda su dakle parlamentarni čelnici 
hrvatskih Srba na čelu s Pupovcem i ranijih 
godina na spomenuti datum polagali vijence 
u Dunav u sjećanje na sve ubijene hrvatske 
i srpske civile, koji su prije i za vrijeme rat-
nih događaja u tom gradu skončavali u rijeci, 
dosad im nitko nije otvoreno zaprijetio da 
će biti spriječeni ‘ljudskim lancem’. S obzi-
rom na to da bi se taj lančani čin nedvojbeno 
mogao tumačiti kao fi zičko ometanje iskazi-
vanja pijeteta,  Mlinarićeva poruka da u Do-
movinskom pokretu nisu nikakvi ‘nasilnici, 
siledžije ni huligani’ nedvojbeno ne stoji. 

Mlinarić se pozvao i na Zakon o proglašenju 
Vukovara mjestom posebnog domovinskog 
pijeteta i članke 6., 7. i 8. u kojima piše da se 
ti dani obilježavaju od 17. do 20. studenog. 
Zašto onda nekome smeta da predstavnici 
Srba upravo 17. iskazuju pijetet na mjestu 
koje su sami odabrali i koje ni po čemu ne 
bi trebalo biti sporno?

Mlinarić je također kazao da ‘vijence za-
pravo ne baca Pupovac, već Andrej Plen-
ković’. Tako se ovaj medijski istup može 
prije svega promatrati kao još jedan pokušaj 
zaoštravanja predizborne kampanje i kao 
pokušaj da desnica na čelu s Ivanom Pena-
vom sebe proglasi jedinim arbitrom koji će 
propisivati gdje, kada, tko i kako može odati 
pijetet u Vukovaru.

Mlinarić, kao ni njegov stranački kolega 
Radić, ni u jednom trenutku nisu našli shod-
nim na presici komentirati fotografi ju če-
tvero dubrovačkih osmaša iz Osnovne škole 
Ivana Gundulića, nastalu za njihovog posje-
ta Vukovaru u organizaciji tamošnje Javne 
ustanove Memorijalni centar Domovinskog 
rata. Fotografi ju je objavio portal Index, a 
na njoj učenici poziraju s podignutom de-
snicom, dok su dvojica imala i majice hos-a. 
No instrumentalizacija i radikalizacija dje-
ce u političke svrhe Domovinski pokret ne 
zanima.

Kako to već lančano biva, 408 mještana 
Škabrnje potpisalo je peticiju u kojoj piše da 
politički predstavnici sdss-a nisu ondje po-
željni na dan obilježavanja obljetnice tamoš-
nje tragedije. U peticiji, kojoj nisu priloženi 

poimenični potpisi, politički predstavnici 
Srba izjednačavaju se s onima koji su u Ška-
brnji nedvojbeno počinili zločin. Umjesto 
da se primjerice potpredsjednici Vlade Anji 
Šimpragi, kojoj je lani dio mještana okre-
nuo leđa, zabranjuje dolazak u selo, prav-
du bi trebalo potražiti u sklopu hrvatskog 
pravosuđa, koje ima zadatak procesuirati i 
kazniti sve počinitelje ratnih zločina. Sve 
ostalo je promašeno.

 ■ Dragan Grozdanić

Otkazani 
Glavaševići

H rvatsko novinarsko društvo, 
kao jedan od utemeljitelja 
manifestacije ‘Grad to ste 
Vi’ pokrenute 2005. godine, 
povukao se iz službene orga-

nizacije novinarsko-književnih susreta po-
svećenih legendarnom novinaru Hrvatskog 
radija Vukovar Siniši Glavaševiću. hnd 
se ogradio od ovogodišnjeg programa o ko-
jem nije bio konzultiran. Upozoravaju da su 
bez ikakva službenog obrazloženja njihovi 
predstavnici izbačeni iz manifestacije, a ime 
hnd-a ne spominje se među organizatorima.

Za svoj potez hnd je dobio punu podršku 
obitelji Glavašević. Bojan Glavašević, ne-
zavisni saborski zastupnik i sin Siniše Glava-
ševića, napisao je na Facebooku da ‘od kada 
je Ivan Penava vukovarski gradonačelnik 
obitelj promatra kako se ta manifestacija 
tretira sve lošije i lošije’ i kako, očito zbog 
toga što im to nije politički oportuno, orga-
nizatori već godinama u potpunosti isklju-
čuju obitelj čovjeka kojemu je manifestaci-
ja posvećena. ‘Kao obitelj smo zahvalni na 
svakom obliku čuvanja uspomene na našeg 
Sinišu, i na sve žrtve agresije na Vukovar. 
Ali više od formalnosti cijenimo iskrenost u 
namjeri. I zato hnd ima našu punu podršku’, 
napisao je Glavašević.

Iako i prije nezadovoljan tretmanom, 
hnd je sudjelovao u programu godinama, 
prije svega poštujući djelo Siniše Glavaševi-
ća i svih kolega koji su te ratne 1991. godine 
radili na Hrvatskom radiju Vukovar. ‘Aktu-
alna vukovarska vlast i vodstvo hrv-a godi-
nama se ponašaju kao da bi najradije ugasili 
manifestaciju posvećenu Siniši Glavaševiću, 
a opet ne mogu to napraviti jer nije politički 
oportuno. No despotsko ponašanje vukovar-
skog gradonačelnika i njegovih suradnika 
nećemo prihvatiti. Čini se da je godinama 
ranije učio od najboljih kako u političke 
svrhe manipulirati žrtvom Vukovara, naj-
većeg simbola obrane Hrvatske’, poručuju 
iz hnd-a.

Gradonačelnik Vukovara Ivan Penava oči-
to se ponaša u maniri ‹grad to sam ja›, pa sa 
svojim suradnicima odlučuje o tome tko je 
podoban, a tko ne za sudjelovanje u progra-
mu. Za hnd je to neprihvatljivo, kao i tužna, 
besramna politička zloupotreba žrtve grada 
Vukovara uoči superizborne 2024. godine. 
hnd je najavio da će od sada samostalno 
održavati događaje posvećene životu Gla-
vaševića i njegovih ratnih kolega. 

 ■ G. Borković

Pušten s lanca

 Nastavljeno verbalno 
udaranje bez milosti

Zastupnik Stipo Mlinarić kaže da u 
Domovinskom pokretu nisu nikakvi 

‘nasilnici, siledžije ni huligani’, ali će 
svejedno organizirati ‘ljudski lanac’ za 
Milorada Pupovca

Lančani reakcionar – Stipo 
Mlinarić (Foto: Patrik 

Macek/pixsell)

B io je povelik taj znak upozore-
nja na travnjaku. Složen, dosta 
sugestivan, ali ne i na prvu 
posve jasan. Sastavljen iz tri 
manja dijela, kockice, poput 

nekakvog triptiha. U lijevom mu je dijelu 
bila prikazana prekrižena ikona psa u pozi 
vršenja velike nužde. U srednjoj se nalazi-
la jednako tako prekrižena slika plastične 
vrećice s psećim izmetom. Na desnoj stra-
ni, neprekrižen, nalazio se piktogram onog 
što se kod nas uvriježilo imenovati mišcafl  
(Mistschaufel), u duhu i slogu austrijskog 
germanizma, a rjeđe škovacera ili škavacera, 
odnosno mala lopatica za smeće s metlicom. 
Treba spomenuti da je lokacija opisanog pri-
zora jedan sjevernotalijanski gradić u blizini 
Trsta, tamo gdje je dubina Jadranskog mora 
valjda najmanja. U našim krajevima teško da 
možemo naletjeti na takav znak, još uvijek.

Sekundu-dvije ostao sam zbunjen, a po-
tom shvatio jednostavnu poruku koja je bila 
nedvosmislena. Nije dozvoljena radnja pse-
će nužde, no ako se to ipak dogodi, potom 
molimo ne koristiti vrećice za smeće kako bi 
izmet bio pokupljen, već lopaticu i metlicu. 
Ne koristi plastiku, pa makar i u tako minija-
turnim izdanjima kakva je vrećica za izmet. 
Umjesto toga budi pravi građanin-cuckaroš, 
prikladno opremljen, ali i osviješten, pa pri 
šetnji s psom uvijek nosi sa sobom metlicu 
i lopaticu – nisam obišao ni jedan tamošnji 
pet shop centar, vjerojatno nude i takvu vr-
stu specijaliziranih subkulturnih gedžeta 
na prodaju.

No važniji od te denotativne poruke bili 
su konotativni učinci znaka. Apel na savjest 
odgovornog građanina. Onog koji revno raz-
dvaja, odvaja, sortira, slaže... razne tipove 
otpada. Pa tako zna da su plastične vrećice 
za pseći izmet ipak plastika koju valja izbje-
gavati. Ali vidi vraga, riječ je o plastici koja 
nam se u nesmanjenim količinama posvu-
da i obilato neometano prodaje. Dakle, nije 
problem ako tržišta potpuno legalno trguju 
nerazgradivim materijalima poput plasti-
ke, najvećim zagađivačima oceana i mora. 
Problem je ako tamo neka Chiara postupi 
neodgovorno i, umjesto mišcafl om, izmet 
iza psa pokupi plastičnom vrećicom te je 
odloži u korpu za smeće. Srodnih je primjera 
na stotine. Apelirat će se na nas kao vozače 
da vozimo sporije i odgovorno, ali će nam se 
reklamirati i prodavati bijesna auta koja jure 
brzinom od 250 ili 300 km na sat. Sugerirat 
će se roditeljima da zbog zdravlja svoje djece 
paze na njihovu prehranu, ali nije problem 
ako se tu istu djecu prepušta agresivnom 
marketingu slatkiša i gaziranih pića. Ili su 
takvi artikli, ne slučajno, u trgovinama izlo-
ženi na statičnim mjestima poput blagajni, 
u visini dječjeg pogleda.

Iako se ekološki osviještene mikroprakse 
lijepo vide, nažalost svojim kapacitetom ne 
rješavaju sistemske i strukturne probleme 
ovog svijeta. Plastična vrećica za pseći izmet 
beznačajna je u usporedbi s učincima ispuš-
nih turbina termoelektrana.

 ■  Hajrudin Hromadžić 

Mišcafl  za pse

FRAGMENTI 
GRADA
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је занимање за инструкције, посебице из 
кемије, физике и математике. Укратко, от-
ворени смо за све комбинације, а садржаје 
и термине прилагођавамо полазницима. 
Сад нам је било битно набавити основни 
наставни материјал, а планирамо опре-
мити књижницу у радном простору при 
чему ће нам помоћи донације из Србије.

Има ли иначе у Книну садржаја на-
мијењених дјеци и младима и тко их 
организира?
Постоје бројне удруге које дјеци, посеби-
це најмањег узраста, нуде садржаје кроз 
течајеве и радионице, али је Програм 
плус засигурно најактивнији и најобух-
ватнији у том смислу, понајприје сто-
га што смо апсолутно отворени према 
свим могућностима и свим садржајима. 
На темељу досадашњих искустава и ин-
тереса полазника у експерименталној 
фази, могу рећи да се Програм плус по-
казао нечим што треба увести у свакој 
средини и за све узрасте, од најмлађих 
до најстаријих. Дакако, његов развој уве-
лике потиче и родитељска подршка, која 
такођер повећава задовољство нас који 
га организирамо и проводимо. Будући 
да у Книну наставу по моделу Ц похађа 
већи број ученика, увјерени смо да ће се 
Програм плус континуирано одвијати и 
развијати са све више судионика. Дакако, 
наши ученици судјелују и у другим ак-
тивностима у граду и околици, па тако у 
Бискупији удруга ‘Жене косовске долине’ 
организира излете, а сличне се активно-
сти спроводе у Ервенику те Кистањама. 
Исто тако, покажу ли дјеца у тим среди-
нама интерес за наше активности, орга-
низират ћемо им пријевоз. Могу рећи да 
у нашој средини о дјеци брину апсолутно 
сви из наше заједнице, од просвјетара до 
свештеника. Заправо, у Книну су према 
дјеци отворени сви који схваћају колико 
је та подршка племенита и хумана. Тако 
су нам је више пута исказали равнатељи 
свих трију книнских школа, рекавши да 
нам стоје на располагању кадгод затреба-
мо какву помоћ. С друге стране, до сада од 
никога нисмо чули негативне коментаре.

Приближите нам још мало идејне и раз-
војне планове Програма плус за Книн?
Осим што очекујемо да се садашњим ак-
тивностима придружи још више полаз-
ника, планирамо проширити садржаје за 
ученике нижих разреда основних школа 
те средњошколцима, поред репетиција, 
понудити течајеве и радионице из других 
дисциплина. А с обзиром на досадашњи 
интерес и више него позитивне реакције, 
свакако ћемо настојати организирати још 
више излета и путовања.

 ■Ненад Јовановић

Координаторица сте снв-овог Програма 
плус за Книн: објасните нам о чему је 
ту ријеч?
Од ове школске године снв у Ријеци, 
Книну и Белом Манастиру организира и 
проводи Програм плус, који се састоји од 
играоница, радионица и течајева за дје-
цу предшколскога, основношколскога и 
средњошколскога узраста. Воде га настав-
ници и други стручњаци, а осмислили су 
га бројни просвјетари посвећени настави 
српског језика и културе, махом из орга-
низација српске заједнице. Што ће точ-
но обухваћати Програм плус у појединој 
средини, овиси понајприје о занимању 
полазника и њихових родитеља. Тако 
се у Книну одржавају репетиције за пет 
предмета, течај хармонике, дјечје радио-
нице и хор, а планирамо увести још неке 
активности. То је заправо допуна наставе 
по моделу Ц, која се одвија у двије книн-
ске основне школе. Имамо 40 полазника 
тог узраста, док нам средњошколци углав-
ном долазе на репетиције. Но занимање 
за Програм плус јача, па ћемо с временом 
највјеројатније увести и припреме за ма-
туру, стем радионице, шаховску групу и 
слично. Родитељи су препознали важност 
Програма плус па пријављују своју дјецу 
за течајеве и радионице, а одазвали су се 
и позиву Сање Шакић и Нине Рашидо-
вић из снв-ова Одјела за образовање да 
дјецу водимо на загребачки Интерлибер и 
упознавање главнога града. Мислили смо 
да ће се за тај излет пријавити петеро-ше-
стеро ученика, а накрају је на њега ишло 
њих 17, све полазници седмих и осмих 
разреда. Били су врло задовољни, па сад 
планирамо путовање за млађе.

Какви су временски и садржајни окви-
ри споменутих активности?
Све зависи од тога о којој је активности 
ријеч, па неке трају по два, а неке по три 
школска сата. Хор се одржава суботом, а 
дјечја играоница у јутарњим и пријепо-
дневним сатима. Сатницу планирамо 
повећавати с бројем полазника. Велико 

Подршка 
дјеци
У склопу Програма плус 
одржавају се инструкције 
за пет предмета

На мети опасног 
говора мржње

Предсједниче Владе, по-
кушавате промијенити и 
повијест хрватског народа. 
Некад су терористи били 
Војислав Станимировић 

и сдсс и та екипа. Ви се ових дана јако 
трудите терористима показати хероје, 
драговољце, људе који су по три пут 
рањени у Домовинском рату’, казао је 
предсједник Домовинског покрета Иван 
Пенава на прошлотједном актуалном 
сату у Сабору. Због тешких квалифи-
кација да хдз коалира с терористима, 
мислећи на Самосталну демократску 
српску странку (сдсс), Клуб ове мањин-
ске странке реагирао је на конференцији 
за медије. Како је навео Борис Мило-
шевић, сдсс-ов саборски заступник, у 
јавности се често провлачи наратив да 
‘странка има четнички предзнак, да су у 
сдсс-у кољачи или србонацисти’. Оције-
нио је да је то опасан говор мржње који 
може испровоцирати нечију нежељену 
реакцију с нежељеним посљедицама.
— Од самосталности Хрватске нити јед-
ној странци досад није забрањен рад. 

Наша странка на комеморацијама у ор-
ганизацији српске заједнице увијек ис-
тиче страдање свих жртава, и хрватских 
и српских, осуђује све злочине. Ради се о 
странци која је дала повијесни допринос, 
један од тих доприноса је Мирна реинте-
грација – рекао је Милошевић.

Предсједник сдсс-а Милорад Пу-
повац новинарима је предочио допис 
предсједника Фрање Туђмана од 10. 
октобра 1997. у којем се Војислава Ста-
нимировића, тадашњег предсједника 
сдсс-а, обавјештава да је именован за 
заступника у Жупанијском дому Хрват-
ског сабора. Пуповац је показао и одлу-
ку из Уреда предсједника, од 14. октобра 
исте године, за оснивање Националног 
одбора за остваривање програма успоста-
ве повјерења, убрзаног повратка и нор-
мализације живота на ратом страдалим 
подручјима Хрватске. За предсједницу 
је изабрана Весна Шкаре Ожболт, а за 
замјенике Ивица Вркић и Војислав 
Станимировић.
— Не вјерујем да тадашњи предсједник 
Хрватске није био обавијештен тко су 
терористи. Не вјерујем да би некоме 
тко на било који начин има атрибут су-
дјеловања у тероризму, додијелио тако 
важно мјесто, као што је заступник у Жу-
панијском дому или замјеник предсјед-
нице Националног одбора за успоставу 
повјерења – навео је Пуповац. Јавности је 

представио и повељу захвалности сдсс-у 
за успјешно окончање Мирне реинтегра-
ције хрватског Подунавља. Осим тога, 
приказао је фотографију на којој се на-
лазе Фрањо Туђман и његови сурадници 
с Војиславом Станимировићем.
— сдсс је странка која је изнијела посао 
првих избора организираних у складу с 
Уставом и законом рх на подручју хрват-
ског Подунавља. Та странка је од момен-
та свог оснивања била посвећена миру, 
до данас остаје посвећена миру. Нисмо 
терористи, нисмо ни неонацисти, као 
што нас неки називају. Неки медији 
без икакве ограде то преносе – навео је 
Пуповац. Додао је да увреде и оптужбе 
на њихов рачун у Сабору износе поли-
тичари који могу замислити само ет-
нички, вјерски и политички хомогену 
Хрватску.
— Код нас се мисли да је то питање по-
литичке слободе, па се такве расправе 
могу водити и у највише законодавном 
тијелу. То нас, као мањинску странку, 
изнимно забрињава – казао је Пуповац. 
Подсјетио је на сличне квалификације 
које је изнијела предсједница Удруге ‘У 
име обитељи’ Жељка Маркић. Њој је 
изречена осуђујућа пресуда јер је сдсс 
назвала гнијездом тероризма.

Коментирајући актуалне поруке из 
Вуковара, поводом обиљежавања Дан 
сјећања на жртве Домовинског рата и Дан 
сјећања на жртву Вуковара и Шкабрње, 
Пуповац је навео да ‘није нормално да се 
колегама и сусједима који желе изрази-
ти сућут за жртве Вуковара и Шкабрње 
забрањује таква геста.’ Сматра да за поли-
тику сјећања, за културу мира и толеран-
ције, није добро забрањивати такву гесту 
и тај дан политички приватизирати.
— Мој идеал, циљ и сан је да људи у Вукова-
ру, било Срби или Хрвати, буду заједно тај 
дан. Можда ја то нећу дочекати, али нећу 
престати чинити да до тога дође – поручио 
је Пуповац. На питање да ли ће нетко из 
сдсс-а бити у Вуковару те да ли ће пот-
предсједница Владе Ања Шимпрага доћи 
у Шкабрњу, с обзиром да се прикупљају 
потписи за забрану њеног доласка, Пупо-
вац је казао да ништа неће радити на силу.
— Наћи ћемо начин како ћемо исказати 
најдубље поштовање према цивилним 
жртвама у Шкабрњи. Исто тако и према 
свим жртвама Вуковара, нарочито на-
шим суграђанима Хрватима. Како ће то 
бити, то не можемо сад рећи, не овиси 
о нама. Нећемо ништа чинити што би 
повриједило нечије осјећаје и још мање 
да би се наше достојанство вријеђало на 
мјестима на која смо планирали доћи – 
закључио је Милорад Пуповац.

 ■ Ања Кожул

МАЊИНСКИ ЗАСТУПНИК

Лана Рашковић Маглов, координаторица 
снв-ова Програма плус за Книн

Допринос мирној 
реинтеграцији – 
Милорад Пуповац и 
Драгана Јецков (Фото: 
Патрик Мацек/pixsell)
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M jere suzbijanja afričke 
svinjske kuge vodeći su 
izvor frustracija jednog 
dijela javnosti, no prema 
predviđanjima stručnja-

ka, u budućnosti će biosigurnost na selima 
biti iznad svega. Zaključno s 14. novembrom, 
u Hrvatskoj je ukupno usmrćeno 34.797 svi-
nja, od čega je 27.644 eutanazirano, a 7.153 
je zaklano. Više od 25.000 eutanaziranih 
svinja u posljednjih pet mjeseci, upućuje 
na neminovno podizanje općeg standarda 
u svinjogojstvu.

Kako za Novosti pojašnjava Ljubo Barbić 
s Veterinarskog fakulteta u Zagrebu, pojava 
ovog virusnog oboljenja samo je na najgori 
način potvrdila nužnost implementacije bi-
osigurnosnih mjera u uzgoju svinja. Uvjeren 
je da će ovakva razina opreza u budućnosti 
vrlo vjerojatno biti obaveza svih, ali ona je, 
ističe Barbić, već danas svakodnevnica za 
dobar dio domaćih uzgajivača.

Čini se da će oni koji se uspiju iščupati iz 
ove krize moći zaboraviti na tradicionalne 
svinjokolje po dvorištima i držanje svinja u 
štalama bez primjerice, dezinfekcijskih bari-

Premda je resorno ministarstvo izvijesti-
lo da u proteklih nekoliko dana, točnije na 
dan 9. novembra, nije potvrđen niti jedan 
pozitivan slučaj afričke svinjske kuge u zoni 
ograničenja te je evidentno da opada broj 
zaraženih životinja, Barbić napominje da 
ovakvi podaci neće rezultirati brzim ukida-
njem mjera ograničenja.

— Problem je što inkubacija ove bolesti 
može potrajati do 19 dana. Za mogući za-
ključak da virus više ne cirkulira među 
domaćim svinjama, potrebno je najmanje 
19 dana u kontinuitetu bez zabilježenih 
novih slučajeva. Za potvrđivanje ovakvog 
zaključka potrebno je i dvostruko dulje vri-
jeme bez novih oboljenja. Međutim, čak 
i u tom slučaju, oprez i određene mjere 
nadzora moraju dalje biti provođeni zbog 
činjenice da je virus dugo održiv u lešinama, 
sirovinama, proizvodima svinjskog podrije-
tla i, što posebno ističem, okolišu. Upravo 
iz navedenog razloga visoki rizik od novih 
slučajeva infekcija domaćih svinja ostaje 
dulje vrijeme i nakon prestanka potvrđiva-
nja kliničkih oboljenja svinja – pojašnjava 
Barbić.

Na području Dvora situacija je ista kao lje-
tos – afrička svinjska kuga nije pronađena na 
domaćim svinjama. Ovaj dio označen je kao 
zaražena zona jer poseban rizik predstavlja 
pojava zarazne bolesti na divljim svinjama, 
kao što je bilo potvrđeno u Dvoru u danima 
kada se bolest počela širiti.

Prema riječima Ljube Barbića, oboljela 
divlja svinja može kontaminirati okoliš iz 
kojega ljudi, i bez kontakta sa životinjama, 
mogu vrlo lako mehanički virus prenijeti u 
uzgoj domaćih svinja, primjerice na obući. 
Zato su bilo kakve aktivnosti u prirodi na 
takvim područjima objektivan rizik i nužne 
su pojačane mjere nadzora bolesti.

— Također rizik predstavlja i potencijalni 
kontakt inficiranih divljih svinja s doma-
ćima kao i mogućnost da kontaminiraju 
hranu kojom se hrane domaće svinje, uko-
liko uzgoj nema zadovoljavajuće biosigur-
nosne mjere koje to sprječavaju. Zbog toga 
je na takvim područjima u uzgoju domaćih 
svinja dodatno naglašena obveza cjelovite 
primjene potrebnih biosigurnosnih mjera – 
tumači Barbić. Dobra je vijest da je priličan 
broj uzgajivača iz Dvora uspio preći u višu 
kategoriju zbog čega su sačuvali svoje blago. 
Svi ostali, prema uputama, bili su dužni da 
do kraja oktobra na propisan način usmrte 
svinje.

Načelnik općine Dvor Nikola Arbutina 
ističe da će najviše posljedica osjetiti sta-
račko stanovništvo, oni koji imaju jednu ili 
dvije svinje isključivo za vlastite potrebe. Ta 
domaćinstva su jako lošeg materijalnog sta-
nja pa najčešće imaju poljoprivrednu penzi-
ju od 130 ili mjesečnu naknadu od 120 eura.

— Oni se, nažalost, nisu mogli prilagoditi da 
ispune uvjete za veću kategoriju. Njima se to 
ne isplati, trebaju uložiti značajna sredstva 
u nove objekte, a već su u poodmakloj dobi 
i imaju najniža primanja. To im stvara pro-
blem jer ako nemaju svoju svinju, teško će 
doći do mesa. Ovo malo kukuruza i ostalog 
imaju, ali meso ne mogu kupiti. Morat će se 
ponašati kao ljudi u gradu. Sve i da žele ku-
piti meso, ne mogu jer opg smije poslovati 
samo s opg-om, a ovdje je riječ o ljudima koji 
nemaju registrirano gospodarstvo. Dosad 
su to radili u vlastitoj režiji. Najgore je što 
država to ne prepoznaje, a oni su, vjerujte, 
u lošijem stanju nego netko na socijalnoj 
skrbi – objašnjava Arbutina. Dodaje da je 
ovaj problem izražen samo u povratničkim 
krajevima gdje ljudi nemaju dodatak na pen-
ziju. To u većem dijelu Hrvatske uopće nije 
primjetno zato što ljudi imaju bolji status i 
prijašnji radni staž.

Pravilnik za dobivanje naknade zbog izbi-
janja bolesti je jasan – sredstva će ostvariti 
samo oni koji imaju registrirano gospodar-
stvo. U namjeri države da se sačuva zdravlje 
svinja i omogući konačno poslovanje po-
ljoprivrednicima, zanemarena je socijalna 
komponenta. Kao i u svakoj krizi, najveći 
teret podnijet će upravo oni najsiromašniji. 
Zato je načelnik općine uvjeren da će tra-
dicionalni, primitivni način poljoprivrede 
ubrzo nestati iz Hrvatske.

— Kad na jednom području nestane neka po-
ljoprivredna djelatnost, vrlo teško se vraća. 
Tome nas je naučio poremećaj s mlijekom 
2007. i 2011. Nije bilo otkupa pa su se ljudi 
okrenuli ovcama i drugim kulturama, ali ni-
kad se nisu vratili toj djelatnosti. Ljudi neće 
moći poštivati sve te uvjete – govori Nikola 
Arbutina.

Prvi pokazatelji krize u svinjogojstvu će 
biti za Božić, a božićna trpeza za mnoge je 
nezamisliva bez ove namirnice. Promet svi-
nja je zabranjen, a u Dvoru govori načelnik, 
ni prije nisu mogli zadovoljiti sve potrebe 
za svinjskim mesom. ■

Posljedice afričke svinjske  
kuge osjećat će se godinama

piše Anja Kožul

jera. Ipak, u ovom momentu nisu svi svinjo-
gojci ali ni država, spremni za takav napredak. 
Zabrana usmrćivanja životinja na kućnom 
pragu, unatoč opravdanim zabranama, vje-
rojatno će opstajati sve dok se ne otvori do-
voljan broj klaonica po ruralnim sredinama.

Otkad je bolest počela harati, a jedno po 
jedno područje Hrvatske se ucrtavati u zone 
ograničenja i zaražene zone, svinjogojcima 
koji nisu ispunjavali kriterije dat je određe-
ni rok da se prilagode i poboljšaju životne 
uvjete svojih životinja, tako što bi prešli iz 
onih najnižih biosigurnosnih kategorija u 
više – 3 i 4. Zbog velikih gubitaka i blokade u 
poslovanju svinjskim mesom, Ministarstvo 
poljoprivrede donijelo je Pravilnik o proved-
bi programa potpore sektoru svinjogojstva 
za nadoknadu gubitka uslijed naređenih 
mjera za suzbijanje afričke svinjske kuge. Za 
mikro, mala i srednja poduzeća dodjeljuju 
bespovratna sredstva. Prema dostupnim in-
formacijama, kako bi bile osigurane nakna-
de za svinje isporučene izravno u klaonicu 
u razdoblju od 16. oktobra do 31. decembra 
2023., zahtjev može biti podnijet od 1. do 15. 
februara iduće godine.

Prekretnica  
u svinjogojstvu
Visoki rizik od novih slučajeva infekcija 
domaćih svinja ostaje dulje vrijeme  
i nakon prestanka potvrđivanja kliničkih 
oboljenja svinja, pojašnjava Ljubo Barbić  
s Veterinarskog fakulteta u Zagrebu

Odvoz eutanaziranih 
svinja u Slavoniji (Foto: 
Borna Jakšić/pixsell)
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Отворени 
Дани српске 
културе
Изложба ‘Са сваким нешто дијелиш’ 
потиче на питања што дијелимо, што је 
наше, а што заједничко, рекао је Борис 
Милошевић на отворењу Дана у Загребу

Г рупном изложбом ‘Са сваким 
нешто дијелиш’, 9. новембра у 
галерији Просвјете те галерији 
Форум у Загребу, отворени су 
овогодишњи Дани српске кул-

туре, традиционална манифестација 
скд-а ‘Просвјета’.

— Изложбу сам формирала између два 
пола – Иване Поповић (1968. – 2016.) 
и Бреде Бебан (1952. – 2012.). Ивана По-
повић била је криво перципирана као 
модна дизајнерица, све док њена излож-
ба у Музеју сувремене умјетности није 
показала да је вишестрана умјетница. 
А одлазак у егзил филмске умјетнице 
Бреде Бебан отворио је проблематику 
завичајности и потраге за идентитетом – 
нагласила је кустосица Нада Берош која 
је изложбу припремила у сурадњи с Да-
ворком Перић. Како је рекла, на излож-
би се ради о сувременим умјетницама, а 
не о давно канонизираним именима те је 
наглашено њихово припадање мањини. 

‘У умјетничком свијету честа је свијест 
о мањинској позицији’ – закључила је 
Берош.

— Изложба потиче на питања што дијели-
мо с другима и размишљања што је наше, 
а што туђе или је све једноставно – зајед-
ничко. Поклопила се с обиљежавањем 
Кристалне ноћи, која показује што се 
догоди кад већину испуни мржња и кад 
та већина не жели дијелити с мањином 
животни простор и културу – рекао је от-
варајући изложбу саборски заступник 
сдсс-а Борис Милошевић.

— Увијек наглашавам непроцјењив до-
принос Срба у Хрватској и неизбрисив 
траг у хрватској култури, спорту, еконо-
мији, односно друштву у цјелини. Зато 
желимо да у овом простору сватко нађе 
своје мјесто и да не буде само наш, него да 
га дијелимо са свим људима добре воље – 
нагласио је Милошевић. Умјетница Тања 
Дабо извела је перформанс ‘Колекција за 

памћење’ о говору мржње и насиљу, док 
је глумица Нина Виолић говорила пјес-
ме Тина Ујевића и Милене Марковић.

У ауторској и кустоској концепцији 
Наде Берош представљено је 20 сувреме-
них хрватских умјетница и умјетника. 
Изложба ће бити отворена до 25. новем-
бра у просторима Просвјете и галерији 
Форум. Током трајања у простору Про-
свјете бит ће организирана и два преда-
вања: Мартина Муниврана из мсу-а 
23. новембра у 18:00 сати говорит ће на 
тему ‘Бреда Бебан у простору између’, а 
21. новембра у 18.00 сати Наташа Иван-
чевић такођер из мсу-а о томе како су 
љубав и отпор покретали Ивану Поповић 
да мијења себе и све око себе.

 ■ Н. Ј.

Пријетња 
репризом
Антифашистичка лига одржала је скуп 
сјећања на годишњицу Кристалне ноћи 
1938. у Њемачкој и Аустрији

К ристалну ноћ свака др-
жава треба памтити као 
знак упозорења на то куда 
могу одвести узурпација и 
кривотворење домољубља, 

наметање мржњи, предрасуда и нетр-
пељивости. С нестанком нацизма нису 
нестали ставови, пориви и поступци 
карактеристични за њега. Потицање 
мржње и нетрпељивости према специ-

фичним скупинама, па и народима чије 
се припаднике приказује у исто врије-
ме као пријетњу и као ниже вриједне, 
нису само појаве из давне прошлости 
него данас угрожавају нашу садашњост 
и нашу будућност – казао је предсједник 
Антифашистичке лиге Зоран Пусић у 
четвртак 9. новембра на скупу сјећања на 
Кристалну ноћ, погром над Жидовима 
у Њемачкој и Аустрији који се догодио 
прије 85 година.

На Међународни дан борбе против фа-
шизма и антисемитизма, у слично врије-
ме, на истој адреси, у дому Специјалне 
полиције, одржана је бизарна промоција 
ревизионистичког штива ‘Јасеновачки 
попис – Лажне жртве’ аутора Николе Ба-
нића и Младена Коића, уз подршку 
ревизионистичког псеудохисторичара 
Игора Вукића.

У иживљавању над Жидовима и њихо-
вом имовином, у новембру 1938. убијена 
је 91 особа, опљачкано је 1.668 синагога, а 
њих 267 је запаљено. Око 30.000 жидов-
ских мушкараца одведено је у концен-
трацијске логоре, уништено је више од 
7000 трговина у жидовском власништву 
и на хиљаде станова. Погром су извеле 
паравојне јединице са и сс у надлежно-
сти Националсоцијалистичке странке 
Њемачке.

— Нацисти су суставно ширили страх од 
Жидова, дехуманизирали су их, говори-
ли да су израбљивачи њемачког радни-
ка, да су пријетња њемачком народу и 
исконски народни непријатељи. Пропа-
ганда да мањина угрожава већину била 
је јача од чињеница. Жидови су чинили 
мање од један посто становништва Ње-
мачке и нису имали никакве положаје 
ни у војсци, ни у политици. Непосред-
ни повод је био атентат на секретара 
њемачке амбасаде у Паризу Ернста 
вом Рата којег је починио 17-годишњи 
младић Хершел Гринспан. Атентат се 
догодио 7. студеног, а одмазда је почела 
одмах дан послије. Из свих њемачких 
основних школа избачена су жидовска 
дјеца. Кад је 9. студеног дипломат умро, 
нацистичка странка је то искористила за 
организирање спонтаних демонстрација. 
Полиција је имала наређење да пази да 
се не подмећу пожари ако је у близини 
њемачка имовина – истакнуо је Пусић.

 ■ Ања Кожул

Од Ћосића 
до Арсеније-
вића
снв и Суперкњижара Онлајн Букшоп су 
представили преко 1.000 наслова више 
од 40 српских издавача

Велик број издавача, велик 
избор наслова, као и велик 
интерес посјетилаца били 
су обиљежје 45. Међуна-
родног сајма књига Ин-

терлибер 2023, одржаног од 7. до 12. 

новембра на Загребачком велесајму. 
У оквиру сајма, штандом и бројним 
представљањима књига и трибинама, 
све под називом ИнтерЛибре, успјеш-
но су се представили снв и Суперкњи-
жара Онлајн Букшоп. Они су најави-
ли преко 1.000 наслова више од 40 
српских издавача, међу којима су биле 
књиге Боре Ћосића, и Владимира Ар-
сенијевића.

Првог дана сајма представљена је 
књига ‘Лето кад сам научила да летим’ 
Јасминке Петровић у издању Креа-
тивног центра. По тој књизи снимљен 
је истоимени филм, добитник награде 
публике на лањском фестивалу у Пули. 
Драмска скупина пројекта ‘фкк Филм-
КњигаКазалиште’ је пред одушевље-
ном публиком одиграла цијелу радњу 
романа с чијом је ауторицом разговара-
ла Ана Фазекаш. Бора Ћосић је у раз-
говору с Круном Локотаром предста-
вио роман ‘Бергоова удовица’, за који је 
добио овогодишњу књижевну награду 
Меша Селимовић за најбољи роман 
на подручју Хрватске, Србије, Црне 
Горе и БиХ. Промовиран је и роман 

‘Духови’ Владимира Арсенијевића, 
задњи дио тетралогије Клоака максима.

— Ове године смо поновили успјех од 
лани кад смо стартали с овим пројек-
том. Имали смо велик број гостију из 
Србије, одржали програме и привукли 
критичну масу јавности и тако отво-
рили неке заједничке теме. Успјешан 
је био и продајно-изложбени дио са 
селекцијом од око 1.000 наслова ре-
центне продукције настале у задњих 
годину-двије у Србији, чиме смо по-
казали како изгледа дио издаваштва 
који је комплементаран потребама у 
хрватском друштву. Од тих изложе-
них књига мало тога се може наћи у 
хрватским књижарама, јер не постоји 
редовна дистрибуција ни у једном ни 
у другом смјеру. Овакви сајмови су је-
динствена прилика да се стекне добар 
дојам и купе књиге по цијени блиским 
онима у изворној земљи – рекао нам је 
Мишо Нејашмић, директор Супер-
књижаре. Промоцију су задовољно 
пратила дјеца из Белог Манастира и 
Книна која похађају снв-ов Програм 
плус. Осим снв-а на Интерлиберу је 
била и Просвјета д.о.о. Како смо чули 
на њиховом штанду, посјетиоци су по-
казали велик интерес и купили велики 
број књига, тако да су и они задовољни 
наступом на сајму.

 ■ Н. Ј.

инфОрмАтОр

Окупљање на Тргу жртава 
фашизма у Загребу

Радови изложени  
у Загребу

С једне од промоција 
снв-а на Интерлиберу
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на конкурс за капиталне пројекте снв-а.
— Захваљујући сарадњи са зво-ом и снв-
ом, у Млаки Антинској уређена је уну-
трашњост месног Дома културе, док је 
у наредном периоду у плану уређење 
објекта извана те завршетак уређења 
Православне капеле – рекао је Аџић. 
Председник вснм-а општине Тордин-
ци Јован Карапанџа најавио је наста-
вак сарадње на пројектима од интереса 
за српску заједницу на том подручју. 
Општина Тординци, према последњем 
попису становништва, има нешто мање 
од две хиљаде становника и у њеном су 
саставу, осим Тординаца, као седишта и 
насеља Антин, Млака Антинска и Корођ.

 ■ Сенка Недељковић

Конкурс  
за студенте
зво је обезбедио износ подршке у студи-
рању од 463 евра за 160 корисника

У складу са одлуком Савета 
Заједничког већа општина из 
Вуковара, председник зво-а, 
Дејан Дракулић расписао је 
Конкурс за додељивање јед-

нократних новчаних помоћи студенти-
ма из буџета зво за академску 2023./2024. 
годину.

Предвиђено је додељивање 160 јед-
нократних, бесповратних новчаних 
помоћи студентима, у појединачном 
износу од 463 евра. Право на новчану 
надокнаду могу да остваре студенти који 
су хрватски држављани и припадници 
српске националне мањине са пребива-
лиштем на подручју Вуковарско-сремске 
и Осјечко-барањске жупаније. На кон-
курс се могу јавити редовни студенти 
свих година факултетских студија, осим 
студената прве године, као и редовни 
студенти треће године преддипломског 
стручног студија, под условом да исти 
траје три године. Детаљан попис доку-
ментације, коју је неопходно приложити 
током конкурисања, наведен је на мреж-
ним страницама зво-а. У оквиру конкур-
са, наведени су и критеријуми на основу 
којих ће се вршити бодовање кандидата.

Први критеријум је успешност у шко-
ловању, односно просек оцена из свих 

предмета за све године студија, за сту-
денте у Републици Хрватској, као и за 
оне који студирају у Републици Србији. 
Надаље су критеријуми бројно стање 
домаћинства из којег долази студент, те 
висина стипендије, коју кандидат прима 
из других извора финансирања. Пред-
ност приликом избора имаће кандидати 
који нису претходне академске године 
остварили право на помоћ, те кандида-
ти без једног или оба родитеља. Конкурс 
је отворен до 28. новембра 2023. године. 
Овакав вид помоћи итекако је добродо-
шао и прихваћен, што показују подаци о 
броју пријава јер растерећује у одређеној 
мери буџет студентске популације.

 ■ С. Недељковић

Дан града
Поводом Дана Белог Манастира, при-
казан је филм о томе шта је урађено у 
протеклих годину дана

П оводом Дана Белог Ма-
настира 11. новембра, одр-
жана је Свечана седница 
Градског већа. Приказан 
је осмоминутни промо-

тивни филм о томе што је све урађено 
у протеклих годину дана. Реч је о три 
сегмента: великим инфраструктурним 
пројектима, подручју друштвеног живо-
та града с нагласком на активности у вези 
младих те грађевинским пројектима и 
предузетништву.

— У задњих неколико година направили 
смо више значајних инфраструктурних 
пројеката, а сада довршавамо причу о 
Подузетничкој зони. С обзиром да је 

завршен Коридор Вц до Белог Манасти-
ра, сада имамо изврсну прометну пози-
цију те желимо радити на привлачењу 
инвеститора у наш крај. У будућности се 
желимо окренути дигиталном и одржи-
вом развоју те наставити радити за људе 
и због људи, прије свега младе обитељи, 
умировљенике и дјецу. Наиме, свјесни 
смо да младима требају запослење, мје-
сто у вртићу и смјештај. У новоизграђе-
ној стамбеној згради рјешавамо потоњи 
проблем за 15-ак обитељи. Уз то, снажне 
напоре улажемо у потицајне мјере го-
сподарству како би људи имали радна 
мјеста и разлог останка овдје. С обзиром 

Ништа без 
образовања
Без образованих Ромкиња нема изласка 
из сиромаштва и дискриминације, по-
рука је конференције ‘Образоване Ром-
киње’

Б ез образованих Ромкиња 
нема напретка ни изласка из 
сиромаштва и дискримина-
ције, због чега треба потакну-
ти што више жена да заврше 

средњу школу и упишу се на факултете, 
порука је завршне конференције пројек-
та ‘Образоване Ромкиње, оснажене ром-
ске заједнице’ одржаној 7. новембра у 
просторијама Савеза Рома рх ‘Кали Сара’.

По ријечима Сузане Крчмар, пред-
сједнице Савеза Рома као партнера у 
трогодишњем пројекту, Ромкиње држе 
све кутове куће, ријетко раде изван ње 
и мање су образоване од ромских муш-
караца. Но, то се мијења јер је сваке го-
дине све више уписа на факултете или у 
четверогодишње средње школе, казала 
је, подсјетивши да су у оквиру пројекта 
у шест хрватских жупанија организира-
ни циклуси вишедневних радионица о 
друштвеном положају жена и важности 
образовања за ромску заједницу на који-
ма је судјеловало 200 младих Ромкиња, у 
доби од 11 до 25 година.

— Образоване Ромкиње могу помоћи 
дјеци код учења, лакше се запослити 
на захтјевном тржишту, економски по-
моћи обитељ, укључити се у политичке 
и друштвене токове – рекла је Крчмар, ис-
тичући међутим да успркос завршеном 
школовању многе Ромкиње не добивају 
прилику за посао.

— Радионице су такођер отвориле теме 
родно увјетованог насиља, сиромаштва 
и превенције малољетничке трудноће, 
а на образовању Ромкиња и Рома треба 
радити од предшколске доби – истакнуо 
је саборски заступник Вељко Кајтази.

— Град Загреб је ове школске године до-
дијелио сто стипендија за ромске учени-
ке и 20 за студенте, у износу од 360, од-
носно 500 еура, што је значајно повећање 
по броју и износима стипендија. Око 55 
посто приматеља ових стипендија су дје-
војке, што показује да су мотивираније за 

останак у суставу образовања – истакнула 
је Видовић.

— Наш град ће ускоро имати универза-
лан приступ дјечјим вртићима, што би 
увелике помогло ромским обитељима. 
То значи да ће свако дијете имати при-
ступ вртићу, неовисно о томе јесу ли му 
родитељи запослени или нису – рекла је 
прочелница Уреда за социјалну заштиту 
Града Загреба Лора Видовић. Учеснице у 
пројекту упознале су присутне са стањем 
на терену.

— Жељела сам да Ромкиње чују оно што 
се не говори у обитељима. Око 50 посто 
њих рађају као малољетнице. Скоро све 
рађају у болници, али не иду на редовне 
прегледе – рекла је Анеса Шабани, која 
као примаља ради у једној од загребачких 
болница.

 ■ Н. Ј.

Посета  
Тординцима
Успешном сарадњом реализовано је не-
колико пројеката значајних за српску 
зеједницу

П редставници српске 
заједнице са подручја 
Вуковарско-сремске жу-
паније, предвођени заме-
ником жупана, Срђаном 

Јеремићем посетили су 7. новембра 
општину Тординци, где су разговарали 
са челним људима. Теме разговора биле 
су активности реализоване од последњег 
састанка пре годину дана до данас, попут 

обнове зграде Дома културе, која ће, осим 
простора за одржавање различитих ма-
нифестација бити на располагању и за 
рад Већу српске националне мањине у 
Млаки Антинској.

— Простор је готово у потпуности зав-
ршен и у функцију би требао да буде 
пуштен у пролеће идуће године. Драго 
нам је што је испуњено и раније догово-
рено обећање о ограђивању Православ-
ног гробља у том месту – рекао је Јеремић 
најавивши изградњу дечјег игралишта, 
с обзиром да такав садржај недостаје у 
овом месту с већинским српским станов-
ништвом. Пројекат ће бити пријављен 

Судионице и судионици 
конференције

Свечано у Белом 
Манастиру

Претходни корисници 
стипендија

Делегација заједнице у 
Тординцима (Фото: С. Секулић)
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— Осим обиласка библиотеке која на 
први контакт оставља без ријечи, излет-
ници су сазнали много информација о 
обновама, проблемима и дизањима из 
пепела, колико људи овог краја, толи-
ко вјерских и осталих важних објеката 

– истиче чланица пододбора Наталија 
Докмановић. У Српској кући госте из 
Горског котара упознати су с активно-
стима пододбора и плановима за будућу 
сурадњу. Обиђен је Музеј града Пакраца 
гдје су многи искористили прилику да 
искују свој примјерак новчића славон-
ског бановца који, ако се тада затекну, 
могу потрошити на сљедећем сајму у 
Пакрацу. Домаћинима су осим свир-
ке и пјесме, Моравичани поклонили 
производе моравичког опг-а ‘Горанса’ 
израђенима од горанске лаванде, као 
и слику Новице Вучинића. Он је као 
предсједник моравачког пододбора, 
заједно с предсједником пододбора 
Гомирје, Миладином Вукелићем и 
Жељком Кењом, предсједником мо 
Крагуј, одржао пригодне говоре.

Неколико дана раније, под водством 
Новице Вучинића у просторијама мора-
вичког пододбора, одржана је 26. сликар-
ска колонија ‘Моравачка јесен’.

— Овогодишња колонија била је посвеће-
на и оним сликарима који су је дуго по-
хађали, али нажалост више нису међу 
нама – Ђорђу Петровићу, Милошу 
Поповићу, Милутину Кнежевићу и 
Стевану Живанову. И ове године дру-
жили смо се с многим познатим лицима, 
а и заинтересирали смо мјештане да нам 
се придруже и погледају што се то слика у 
нашој школи – истичу у пододбору.

 ■ Н. Ј.

Украдено 
звоно
Звона су недавно била постављена на 
дрвени звоник јер је црква у Стрмену 
срушена

К ако јавља парох костај-
н и ч к и  п р о т о п р е з в и -
тер-ставрофор Славиша 
Симаковић, а преноси 
интернетски портал Горње-

карловачке епархије, у мјесту костајнич-
ке парохије Стрмен нестало је звоно.

— Од вјерника из Стрмена обавијештени 
смо да је са дрвеног звоника који се нала-
зи у непосредној близини темеља нека-
дашњег храма Успења Свете Ане у Стрме-
ну, скинуто једно звоно. О овом догађају 
обавијештена је надлежна полицијска 
станица, а на лице мјеста су изашли поли-
цијски службеници. Нажалост, овај случај 
крађе звона није једини у костајничкој 
парохији. Претходних година су украдена 
звона из Комоговине и Ловче. Звона хра-
ма у Стрмену преживјела страхоте Дру-
гог свјетског рата, али и овог посљедњег. 
Недавно су постављена на дрвени звоник 

– казао је парох Симаковић.
 ■М. Ц.

Наградили 
се Винчом
Повод за вече с комичаром било је 
обиљежавање неколико значајних го-
дишњица пододбора Дарда

Прве новембарске недјеље 
ове године, у организацији 
локалног пододбора скд-а 

‘Просвјета’, у Дарди је госто-
вао стендап-комичар Горан 

Винчић Винча из Загреба, а поријеклом 
из Мирковаца. Повод за угодно дружење 
и незаборавно вече било је обиљежавање 
неколико значајних годишњица тог подод-
бора. Присутну публику на почетку про-
грама поздравио је предсједник пододбора 
Мирко Марковић. У кратком поздравном 
обраћању споменуо је обиљежавање 25. 
годишњице успјешног рада пододбора, 
100. годишњицу куд-а ‘’Бранко Радиче-
вић’’, који је дуги низ година дјеловао као 

најважнија секција Пододбора Дарда, затим 
20 година успјешног организирања Међу-
народне ликовне колоније ‘Ђола’ у Дарди. 
Да би угодно недјељно вече за присутну 
публику било незаборавно, побринуо 
се најтраженији комичар у регији стен-
дап-шоуом ‘Реци ми да се шалиш’. Вин-
ча је на свој начин више од сат времена 
увесељавао публику, у којој је било свих 
узраста: од ученика до треће животне 
доби, али ипак највише младих посјети-
лаца. Како су временске прилике биле 
као створене за вечерњи излазак, дворана 
дарђанског Дома културе била је скоро 

да нам недостаје мјеста у вртићима пла-
нирамо ићи у њихово проширење – казао 
је градоначелник Томислав Роб. Спо-
менувши како је по први пут на свечаној 
седници Градског већа Белог Манастира, 
потпредседница Владе Републике Хрват-
ске Ања Шимпрага рекла је како је Бели 
Манастир мултикултуралан град.

— Заједничким радом већинског и 
мањинских народа у Белом Манасти-
ру владају мир и сурадња. То је увијек 
потребно додатно истицати и зато по-
здрављам добру сурадњу Града с мањин-
ским заједницама – рекла је Шимпрага.

 ■ Зоран Поповић

Подваљи-
вање поезије
Чланови Београдског драмског позо-
ришта и Опере гостовали су у Српском 
дому

П рвак драме Београдског 
драмског позоришта, 
Милорад Дамјановић, 
сопран Наташа Радова-
новић, стална чланица 

Опере Народног позоришта у Београду 
и пијаниста Павле Јоксимовић, уз под-
ршку глумаца Мине Лазаревић, Дра-
гане Мићаловић и Стевана Пиале, 
извели су у Српском дому у Вуковару 
поетско-музички кабаре под називом 

‘Чезнем да вам кажем’.
Програм је одржан у организацији 

Заједничког већа општина, а кабаре је 
приказао духовито, занимљиво и емо-
тивно путовање, које је код публике 
оживело сећања на нека друга времена. 
Дамјановић је публику видио кроз успо-
мене на детињство, студенске дане, по-
четак каријере, али и у савремено доба у 
којем живимо. Свака од целина била је 
употпуњена поезијом која је обележила 
периоде о којима је глумац говорио, и 
то кроз најважније песме српске поезије.

— Овај кабаре живи у мени откако сам по-
чео да се бавим глумом. Требало је доста 
времена и храбрости да станем пред пу-
блику као глумац и причам о себи, оголим 
се пред њима – рекао је Дамјановић. Каба-
ре је постао хит представа, не само у Бео-
граду, него и шире. Представа прати живот 
у Југославији али говори о данашњим вре-
менима уз успоређивање та два периода.

— Желео сам да на основу искуства из 
свог живота испричам универзалну при-
чу – рекао је првак драме. Извођачи су 
истакли да се људи проналазе у понекој 
причи и препоручују представу другима 
управо због неке приче која их је дирнула. 
Поставило се и питање како млади данас 
прихватају поезију.

— То је била моја мисија, да младима 
подвалим поезију, а реакције су заиста 
лепе – испричао је Дамјановић додајући 
да има млади људи који су, захваљујући 
представи, чак и прочитали понеку књи-
гу поезије.

— Трудио сам се да говорим опште позна-
ту поезију, да се публика сети познатих 
стихова и намерно сам се фокусирао на 
то – поручио је драмски уметник. Драга-
на Мићаловић је истакла да је њена улога 
специфична јер део себе даје публици.

— Можда је то и најтежа улога. Тешко је 
човеку да се оголи, да дели своје патње и 
среће с непознатим људима, али је уједно 
растерећење и олакшање душе – рекла 
је глумица. У име организатора, Вељко 
Максић, председник Одбора за култу-
ру зво-а, додао је да све квалитетнијим 
програмским садржајима, Српски дом 
постаје занимљива дестинација за многе 
уметнике.

 ■ С. Н.

Моравичани 
у Славонији
Чланови моравачког пододбора Просвје-
те посјетили су колеге из пододбора Па-
крац-Липик

У оквиру сурадње с другом 
пододборима Просвјете и 
другим организацијама по 
Хрватској , 60-ак чланова 
моравачког пододбора посје-

тило је другог викенда у новембру своје 
колеге из пододбора Пакрац-Липик. С 
њима је био и парох моравачки, протоје-
реј ставрофор Јеленко Стојановић, док 
им је домаћин и водич био дожупан Ни-
кола Ивановић.

Моравичани су посјетили Саборну 
Цркву Свете Тројице у Пакрацу и Влади-
чански двор уз водство епархијског се-
кретара јереја Александра Црногорца 
и протођакона Милана Томашевића, 
с нагласком на епархијску библиотеку.

У средишту Пакраца

Како младима  
приближити поезију?

Публика у Дарди

иНфорМатор



Украсна демокрација

Хрватска влада премијера Пленковића 
остала је без још једног министра. Мини-
стар обране Марио Баножић смијењен је 

врло брзо након што је непрописно претјечући 
проузрочио тешку прометну несрећу са смртном 
посљедицом. Пленковићеви министри, који су 
углавном одлазили због сумње у корупцију или 
након што би завршили у притвору, настављају 
отпадати брзином и темпом какав дуго није 
виђен у хрватској политици. Када би се на једном 
мјесту окупили, могли би организирати солидан 
конгрес, под увјетом да сви у тренутку окупљања 
буду на слободи и без мјера надзора правосудних 
институција.

Тако је Хрватска у најнемирнијим глобалним 
околностима у посљедњих 20 година, у околно-
стима када и даље бјесне два важна сукоба, они у 
Украјини и Палестини, остала без министра обра-
не. Војска и наоружавање поново су постали једне 
од главних тема држава еу. Бројне Баножићеве 
колеге, министри обране држава чланица нато 
савеза, бит ће искрено шокирани када сазнају 
зашто више неће видјети свога хрватског колегу.

Истини за вољу, тешко је, барем у Хрватској, 
пронаћи особу која је икада у Марију Баножићу 
видјела компетентну особу за обављање сложене 
функције министра обране. И површном процје-
ном могло би се закључити да се у његовом слу-
чају ради о класичном страначком апаратчику 
који је на функцију министра дошао само зато 
што је на њега ‘био ред’. Баножић је министром 
постао захваљујући не само чињеници да је био 
члан хдз-а, јер му то не би било довољно, него и 
захваљујући страначким квотама. Тако је Бано-
жић, као истакнути хдз-овац из Славоније, упао 
у славонску квоту министара и из Винковаца се 
пробио на мјесто министра обране. Да Пленковић 
стриктно поштује унутарстраначке регионалне 
квоте видљиво је већ годинама, па су истим ка-
налом министри раније постајали Жалац, Трами-
шак и Толушић, а сада је Баножића замијенио 
још један Славонац, Иван Анушић. Иако се Ану-
шићеве компетенције за мјесто министра обране 
исцрпљују у чињеници да је судјеловао у рату као 
добровољац, то му неће бити никаква препрека 
да га Хрватски сабор потврди за новог министра 
обране. Тако ће се Анушић, који се до прошлога 
тједна бавио комуналним питањима Осјечко-ба-
рањске жупаније, већ сљедећи мјесец наћи на 
састанцима нато савеза у Рамштајну или Бриселу 
покушавајући пронаћи рјешења за даљњу војну 
опскрбу Украјине или Израела.

У медијима је Анушић представљен као добро 
познати жестоки опонент Андреја Пленковића, 
који га се неријетко усудио критизирати. Ану-
шића се портретира као ‘господара Славоније’ 
и у овом именовању види се Пленковићев по-
кушај пацификације унутарстраначке опорбе, 
те покушај опонирања Домовинском покрету 
који преко вуковарског градоначелника Пенаве 
хдз-у одузима добар дио некада вјерних гласа-
ча. У стварности, ради се о још једном медијском 
напухавању нечега што не постоји. Пленковић 
нема никакву опорбу у хдз-у, нити постоји струја 
која би га могла или хтјела смијенити. Показали 
су то до сада и сви унутарстраначки избори на 
којима је Пленковић глатко освајао нови ман-
дат. хдз се не одриче својих предсједника док год 
побјеђују. Тек када изгубе, ритуално их жртвују, 
искључе из чланства и евентуално процесуирају, 
али док год побјеђују, нема никаквих проблема. 
Исто вриједи и за Анушића. Иако о себи гради 
слику страначког бунтовника, Анушић је класич-
ни страначки војник хдз-а. Каријеру је започео 
као опћински начелник, наставио као жупан и 
сада постао министар. Чега? Није битно чега. Чега 
год треба. Добро је познато раније Анушићево 
наводно негодовање због хдз-ове коалиције са 
сдсс-ом. Сада ће исти тај Анушић постати мини-
стром обране управо гласовима истог тог сдсс-а 

против којег је наводно рогоборио. Анушићево 
именовање, као и Баножићев одлазак са стаја-
лишта утјецаја на политику владе, на резултате 
и квалитету управљања државом у коначници 
су потпуно небитни. Ако је Пленковићева осмо-
годишња владавина нешто показала, онда је то 
чињеница да су министри потпуно небитни у 
суставу обнашања државне власти и доношења 
одлука. Постоји премијер и његов ужи кабинет 
који одређује приоритете и постоје управне 
службе које те приоритете претачу и обликују у 
политике, законе и опће прописе. Министри, сви 
ти разни толушићи, баножићи, хорвати, жалци и 
остали, били су и бит ће само украс, демократска 
форма у коју је заогрнута чињеница да све одлуке 
доноси свега неколико људи.

 ■Душан Цветановић

Садашњост  
на празнини

Дан рођења црногорског владара, песника 
и владике Петра ии Петровића Његоша, 
13. новембар, ове године је у Црној Гори 

обележен као државни празник. Након што је у 
више наврата предлагано, расправљано и на крају 
– одбијано, пре две године је коначно установљен 
Његошев дан као нови државни празник. Ове го-
дине, у којој се обележава и велика, 210. годишњи-
ца од Његошевог рођења, празник се по други 
пут прославља у целој Црној Гори, укључујући у 
многим институцијама. Владика Јоаникије оце-
нио је то великим кораком за Црну Гору, знаком 
‘покајања и преумљења’, ‘враћањем себи и својим 
највећим људима’.

Ипак, амбивалентан однос према Његошу при-
сутан је и даље на многим просторима и у многим 
институцијама које представљају тај колективи-
тет чији је Његош ‘један од највећих’. Међу Срби-
ма у Хрватској, рецимо. Барем кад је реч о симбо-
личком, формалном плану. Као један од највећих 
стваралаца и мислилаца српске и јужнословенске 
културе, Његош се више од два века све до данас 
изнова ишчитава, изнова разумева, па се у његово 
дело и учитава подоста тога. Број библиограф-
ских јединица посвећен Његошу је огроман, дела 
су му преведена на скоро све веће светске језике и 
до сада је реконструисан скоро сваки део његовог 
кратког живота. Његошева појава, истакнута, из-
двојена, узвишена у односу на многе друге, била 
је самим тим и изложена разним идеолошким 
и друштвеним превредновањима. Као једна од 
централних фигура националне културе, до данас 
има неисцрпну снагу и моћ да се у односу према 
њему препознају и идентификују и сви они који 
га тумаче, преиспитују или преписују. Како пре-
ма њему, тако и према величанственој мисли о 
слободи коју симболизује.

Хроничари су забележили да је рођен у селу 
Његуши, близу Цетиња, а након смрти свог стри-
ца Петра Првог преузео је владичанску титулу и 
постао духовни и световни вођа Црне Горе. ‘Ми-

трополит црногорски, скендеријски и примор-
ски’, како се потписивао, настојао је да у земљи 
успостави закон и поредак и да укине старе међу-
племенске односе. Радио је на уједињавању цр-
ногорских племена и на успостављању централи-
зоване државе. Покренуо је државотворне и друге 
реформе у Црној Гори. Успоставља елементарне 
државне органе, уводи редовне порезе, оснива 
школе и штампарије. Ипак, највећу славу стекао 
је као песник и филозоф својим делима ‘Горски 
вијенац’, ‘Луча микрокозма’, ‘Лажни цар Шћепан 
Мали’, ‘Ноћ скупља вијека’... Прикупљао је и на-
родне песме које је објавио у збирци ‘Огледало 
српско’. Објављивао је песме, оде, посланице у 
часописима оног времена. Његов ‘Горски вије-
нац’ појавио се 1847, у години најзначајнијој за 
тријумф српског народног језика у 19. веку, па и 
у том смислу има једну од прекретничких улога. 
Владика Раде, како су га звали, поживео је свега 
38 година, умро је 1851. године. Сахрањен је на 
Ловћену, на месту где се од 1974. године налази 
маузолеј који је пројектовао Иван Мештровић и 
који до данас изазива бројне полемике.

Иво Андрић пишући о Његошу називао га је 
‘трагичним јунаком косовске мисли’. ‘Његош је 
прототип косовског борца. И као песник, и као 
владалац, и као човек, он је чисто оличење ко-
совске борбе, пораза и несаломљиве наде. Он је, 
као што је неко рекао, ‘Јеремија Косова’, и у исто 
време и активни, одговорни борац за ‘скидање 
клетве’ и остварење Обилићеве мисли. Тврђе-
но је да се реч ‘Косово’ поред речи ‘Бог’ најчешће 
помиње у Горском вијенцу. Али нису само мисао 
и поезија предели за косовску традицију. Она је 
за Његоша живот сам. Она је исто тако предмет 
његове реалне и обазриве дипломатске преписке 

као што је предмет његовог главног песничког 
дела. У преписци са Русијом као и са Турцима, 
за њега је Косово један датум који утиче на све 
одлуке и решавање најконкретнијих питања. Фор-
мулишући своје захтеве, он почиње речима ‘од 
паденија нашега царства’. Он говори о Косову као 
о ма ком другом морално политичком аргументу, 
као о живом и пресудном фактору колективне и 
личне судбине.’ Записао је Андрић 1935. године у 
једном од својих бројних есеја о Његошу.

Данас, када се колективно и лично ретко у којој 
тачки преплићу, када се садашњост чупа из про-
шлости и покушава накалемити на некакву праз-
нину, тешко је читати Његоша са пуном свешћу о 
контексту у којем је писан. ‘Листићи једнога цвије-
та’ сваки за себе граде сопствени идентитет ки-
дајући сами себе из пупољка. Али то је нека нова, 
модерна слобода овог времена. Која ‘под брдом’ 
самозаваравања гледа свет око себе и мисли да 
види више и даље од свих претходника. Њего-
шеву фигуру, као симбол слободарског духа, до-
стојанства, мудрости, данашње време као да нема 
довољно капацитета да адекватно интерпретира. 
И као да тек треба да освоји елементарни простор 
слободе који омогућава да се о тој слободи о којој 
је Његош певао уопште и говори.

 ■  Оливера Радовић
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Прошли тједан одвијао се на плану нацио-
налне културне баштине прави мали ‘три-
лер’. Са заплетом, интригама – и сретним 

завршетком, рекло би се. Али и неким нерјешено-
стима и континуитетом трајних проблема и неспо-
разума, како то код нас увијек иде. Почело је првих 
дана овог суморног и несигурног новембра, кад је 
најпознатија свјетска аукцијска кућа, лондонски 
Сотби, из колекције назване ‘Пут свиле’ (!), пону-
дио на продају и слику ‘Одмор башибозука’ Паје 
Јовановића, уз Уроша Предића највећег српског 
реалиста. Композиција, типично високо миме-
тичке манире, димензија 41x32,5 цм, портрет је 
измишљеног башибозука, припадника нерегулар-
них јединица из доба Отоманског царства (читај: 
распуштених пљачкаша и плаћеника у потезу од 
кавкаских, курдских, па до албанских племена). 
Бркајлија под чалмом, у златом опточеном јеле-
ку, мушким ‘аљинама, с кубурама и јатаганима за 

пасом и наргилом у руци, карактеристична је ком-
позиција за Јовановићев стил и теме националне 
повијести какве је стварао с краја друге половине 
xиx и почетка xx стољећа. Слика је процијењена 
најприје на мање од сто хиљада фунти.

Огласила се тада директорица Музеја града Бе-
ограда, проф. Јелена Медаковић, с одређеном 
задршком, разумљивом, као код свих оних којима 
је данас стало до нечега битног, и, задржавајући 
дах, рекла да би платну, иако се не зна у чијем је 
власништву, једино право мјесто било у легату под 
ингеренцијом њеног музеја који преко додатне 
бочне институције чува досад сакупљене бројне 
слике Паје Јовановића и брине о њима. Питала се, 
баш као и јавност Србије која се, занимљиво, с ве-
ликом пажњом окренула овој теми, има ли Музеј 
средстава да слику откупи, упозоривши како су 
им незнанци већ ћапили пред носом једну (рекао 
бих од ‘Башибозука’ важнију) Милену Павловић 
Барили, односно њено платно (с другом врстом 
митологије, хеленске, не наше), а радови Паје Јо-
вановића већ су продавани у Лондону (с којим 
сликара вежу и ствари професионалне и сасвим 
биографске), и то за приличну цијену. У неколи-
ко дана јавност се електризирала необично јако 
у односу на то да се ради о умјетничкој слици, 
а не напетости предизборној или неком другом 
друштвеном питању у овом моменту. Музеј је, го-
сподски, замолио приватне колекционаре (каста 
културе сасвим за себе: почесто опскурна, с мало 
мотивације за умјетност, а много за коњуктурност) 
да се не надмећу на аукцији – Музеј ће, ако слику 
евентуално купи, изложити, како и ваља, на ползу 
народу. У лијепој гести солидарности колекцио-
нари су пристали. Опозицијски медији пак јед-
ва су дочекали да двојбу и несигурност Музеја о 
недостатку пара прикажу као метафору небриге 
власти за културу и баштину коју трговци развлаче 
по свијету као робу.

Онда је дошла вијест да ће се Музеј ипак натје-
цати на аукцији и да ће се у ту трку упустити, с 
кључним наставком – уз подршку државе. Дакле, 
у структурама, било из разлога демагошких или 
хипотетског и стварног пропламсаја повремене 
истинске бриге и жеље да се своје чува, онако како 
се у Србима понекад упали неочекивано (сам Паја 
Јовановић био је добротвор нашега Привредника 
уосталом), нетко је дао миг да ће пара бити. Не 
чуди, с обзиром на то да се ради о оваквој слици: 
јасно изведеној, свима разумљивој, па још, кључ-
но, с тематиком тешке националне хисторије с 
вишеструко метафоричким ликом на овом, више 
декоративном него чисто умјетничком платну. Уз 
то: ни овај башибозук није увијек био то – ранији 
власник који је слику купио пред безмало тридесет 
година у супарничком, такођер големом кућом 
Кристи, каже да је тада продана под насловом ‘Ар-
наутски ратник’. У свјетлу данашње ситуације у Ср-
бији, с једне стране, и неких трајних ресентимана с 
друге, оба наслова могла су покренути баш овакав 
ангажман државе какав се и збио. Срећом. Слика 
је купљена (за нешто више од 300 хиљада фунти, 
што је мање важно) и ријечима директорице Ме-
даковић ‘ово технички беспрекорно уље на дасци, 
са изузетно прецизно урађеним детаљима, које 
се истиче својом лепотом’ одсад је власништво 
Музеја града и Музеја Паје Јовановића у Београду.

Понављане су по медијима и фразе о Паји Јова-
новићу као ‘једном од најцењенијих српских сли-
кара у свету’. Што из немогућности да се прочитају 
нијансе, што из незнања, превидјело се да је слика 

на аукцији продана у склопу колекције назване 
‘Пут свиле – оријенталне слике и намјештај (!) из 
резиденције Белгравија’.

И ево, ту је сама суштина проблема, двоструког 
и големог, којега је тешко и скицирати у пар ре-
дова. Јер, настрану Пајина декоративност коју већ 
стољеће малограђани узимају као високу умјет-
ност, настрану његово штанцање слика, често не-
издржива реторика у приказивању и порукама, 
недостатак дубине, манир који иде до испражње-
ног израза, популизам и фалсификација славне 
прошлости што се потура под стварност – оно 
очајно ‘Проглашење Душанова законика’, гдје при-
зор изгледа као да је у Енглеској Едварда иии, а 
не у јужнословјенском, српском, балканском и ви-
зантијском свијету, или, Крлежом, та композиција 
‘са статистима Народног позоришта београдског у 
тречентистичким костимима швапске романтике’ 
и забрињавајућим закључком да су те ‘живе сли-
ке’ многима и данас идеал националне синтезе. 
Настрану и компромисерство: Паја као патриота 
из Прека, сликар мучних и велебних мјеста српске 
хисторије, у свом дугом животу доспио је уједно 
бити портретист Фрање Јосипа, Александра Ка-
рађорђевића и Тита.

Али и то по страни. Његова дугогодишња (ауто)
егзотизација, субмисивно и трговачко прилагођа-
вање нас западној визији, поготово британској, до-
сљедно сервирање точно онакве слике какву је тај 
свијет хтио имати о нама и какву има до дана да-
нашњега, те фиксиране пројекције сасвим оријен-
тализирајуће од којих не можемо да се измакнемо 
ево ни након стотину година самосталности – ту 
је највећи умјетников ‘кримен’.

Кад се гледају данас те прецизном руком из-
ведене сликовнице Пајине, нарочито кад се про-
матрају из Београда, јавља се пак један контраст 
који може дјеловати као врхунска иронија. Не 
само најпознатија српска, него најпознатија кон-
цептуална умјетница уопће на свијету данас, без 
успоредбе и такмаца, јесте Марина Абрамовић 
дакако. Баш она која дематеријализира умјетнич-
ки чин, која претпоставља идеју техници и ставља 
умјетника у центар. И која нас напротив, на линији 
горњег проблема, самом силином своје појаве 
де-егзотизира, правећи простор уједно да напо-
кон једног дана будемо равноправни такмаци на 
умјетничкој сцени свијета.

Наравно, добро је да је слика стигла кући. Ту је 
прошлих дана откривен и детаљ о настанку Јова-
новићевог платна, детаљ фантастичне симболике: 
онај портретирани башибозук нит је измаштан, 
нити је као модел послужио непознати ‘Арнаут’, 
како се дуго спекулирало. Паји је у минхенском 
атељеу позирао неки Вагнер, Нијемац преодјевен 
у источњачку ношњу. У разрјешењу ‘трилера’ једи-
но то има смисла, једино то се уклапа. ■

Слику Паје Јовано-
вића ‘Одмор баши-
бозука’ купио је Музеј 
града Београда од 
најпознатије свјетске 
аукцијске куће Сот-
би за нешто више од 
300 хиљада фунти. Не 
чуди, с обзиром на то 
да се ради о јасно из-
веденој слици, па још 
с тематиком тешке 
националне хисторије

Вратио се Пајин 
башибозук

Пише Ђорђе Матић

ПРЕЧА(НСКА) 
ПОСЛА

‘Одмор башибозука’ 
(фото: Sothebys.com)
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да водимо бригу о томе шта ћемо да засијемо и 
како ћемо да преживимо и уредимо нашу егзи-
стенцију преко зиме, ми се бавимо наметнутим 
темама које не обиљежавају наш живот, али нас 
оптерећују. Ви јутрос нисте могли да чујете у ка-
фани ‘данас ћу да радим то и то и важно ми је да 
обавим ово или оно’ или да чујете чак и нешто 
од друштвених ствари, него искључиво слуша-
те како је овај политичар опсовао неког другог 
политичара, ови из Федерације БиХ су урадили 
нешто криво или су то урадили ови из Републике 
Српске и тако у круг, умјесто да причамо о нор-
малним стварима.

Рефлексије на рат
Како изгледају нормалне ствари и зашто се у 
Босни и Херцеговини не прича о њима?

Новинар, 
културни и 
казалишни 
посленик и 
свеучилишни 
предавач из 
Бањалуке

разговараo 
Бојан Муњин 

Када говоримо о животу у Републици Српској, 
морамо раздвојити двије ствари: на један на-
чин изгледа живот, на примјер, у Бањалуци, а 
сасвим другачије изгледа живот у селу Трнову, 
зато што се природно ради о два различита 
свијета. Када говоримо генерално о животу у 
Републици Српској и још шире у Босни и Хер-
цеговини, можемо рећи да су људи оптерећени 
наметањем тема изван живота. Шта то значи? То 
значи да ријетко гдје у свијету постоји ситуација, 
као што је то код нас, да сваки грађанин зна шта 
му ради предсједник, шта ради неки политичар 
и зна свакога по имену, ко је на власти, а ко у 
опозицији. То није зато што смо ми мала средина 
или зато што би баш свакога интересовала по-
литика, него зато што нам је наметнута матрица 
да нам политика одређује све. То је свакако једна 
отежавајућа околност нашег живота, тако да у 
овим јесењим данима и мјесецима, када треба 

Како данас изгледа свакодневни живот, на 
примјер, у Републици Српској, у односу на 
друге средине у сусједству? Може ли се данас 

живјети, као сав нормалан свијет, без политике? Да 
ли ћемо, иронијски речено, уопће остати нормални 
без утјецаја политике? Да ли се старе трауме из 
ратова 90-их у Босни и Херцеговини могу лијечити 
новим мржњама, или би некако било рационално 
да ако већ живимо заједно или једни поред других, 
не загорчавамо међусобно себи овај једини живот? 
О тој квадратури круга нормалног живота, који је 
данас угрожен и локално и глобално, разговарамо 
с Ненадом Новаковићем, дугогодишњим нови-
наром, културним и казалишним послеником и 
свеучилишним предавачем из Бањалуке.

Како дакле изгледа свакодневни живот у Репу-
блици Српској?

Ненад 
Новаковић 
Термин Босанац 
није се усталио 
у Републици 
Српској

 

Људи треба да буду то што јесу, али да 
национално одређење: Србин, Хрват, 
Бошњак или нешто друго, није некоме 
нити предност нити мана. Свако насилно 
натурање неког скупног народног имена 
није добро. Такви покушаји изазивају 
одбојност у срединама не само гдје су Срби 
већина, него и Хрвати
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Нормални живот одвија се у Бањалуци као што се 
одвија и у Карловцу или у Пули. Народ покушава 
да се измјести из разноразног политичког вртлога 
и да се бави сам собом, како да преживи данас 
и сутра. Био сам недавно у Зајечару и у Нишу на 
позоришним фестивалима и видио сам тамо сва-
кодневне људе који, као и људи овдје, покушавају 
да зараде ту своју плату и да од ње живе. Такав 
начин живота је и у Бањалуци изводљив и он до-
некле тако и функционише. Шире гледано, ако 
погледамо људе од источне Србије до сјеверног 
Јадрана, разлика у егзистенцијалном стандарду 
и начину животу варира унутар отприлике пет 
посто. Такозвана потрошачка корпа је у свим 
тим крајевима отприлике иста. Сада долази онај 
кључни тренутак: када бисмо могли, хипотетички 
речено, да заборавимо медије, да не знамо шта 
се догађа на тв екрану, него само да гледамо око 
себе, онда бисмо сматрали да живимо у једној 
срећној држави која нам нуди ствари које у сва-
кодневном животу можемо приуштити. А онда 
када се опет вратимо у овај виртуелни свијет по-
литичког надгорњавања и надмудривања, онда 
око свега постајемо запрепаштени.

Чини се да смо ми данас због политике заправо 
јако несретни.
Данас имамо несрећу да смо свједоци траге-
дије два велика рата: оног у Украјини и оног на 
Блиском истоку, уз чињеницу да проматрамо и 
врло напету ситуацију у Србији, на Косову. Сви ти 
догађаји утичу и на нашу економску ситуацију и 
на цјелокупни наш живот, али ми то не можемо 
да регулишемо, нити да на то утичемо јер су те 
несреће увезене споља. Ови свјетски драматич-
ни догађаји свакако утичу и на нашу ситуацију у 
региону.

Колико се људи данас у Босни и Херцеговини 
сјећају рата на свом подручју од прије 30 година?
Ви и ја смо се пуно пута сретали на позоришним 
сусретима у региону посљедњих година и врло 
мало смо времена посвећивали ономе ружном 
што се догодило прије 30 година, свјесни да је то 
била велика траума и да се на то не би требало 
враћати. Тако и ја и људи са којима се дружим 
овдје у Бањалуци – а то је углавном академски 
круг људи повезан најшире око културе – поку-
шавамо да те ружне ствари оставимо у једној фи-
оци коју држимо затвореном. Те догађаје нисмо 
заборавили, али не желимо да то што се догодило 
буду репер и одредница за наш данашњи живот. 
Нажалост, чини ми се да данас и даље постоји 
клима у којој се нарочито из Федерације Босне 
и Херцеговине стално подстичу рефлексије на 
тај рат и нас у Републици Српској стално желе 
подсјећати на оно ружно што се догодило. Непре-
стано се из Федерације тражи кривац у другоме 
за рат и онда синтагма ‘геноцидни Срби’, који су 
према тој синтагми једини кривци, постаје матри-
ца на коју се други каче и њоме машу. Мислим да 
то за превладавање траума прошлости није до-
бро. На тај начин се само поновно враћамо у 90-е, 
којих што се мене тиче уопште није требало ни 
бити. Као што сам рекао, све би то требало стави-
ти у историјску фиоку и окренути се будућности.

Мисија културе
Какве су шансе у Босни и Херцеговини за окре-
тање према будућности?
Једна од препрека за такву заједничку будућност 
су, на примјер, уџбеници и школска лектира, на-
рочито опет у Федерацији, који на један ригидан 
начин говоре о тој прошлости. Проблем је у томе 
да ако са неким хоћете да живите заједно у истој 
држави, не можете томе некоме стално набијати 
на нос да је он најгори и да је једини одговоран 
за све невоље које су нам се догодиле. Народски 
речено, ако са неким нећеш да пијеш кафу, не 
мораш се са њим ни свађати. Али како ћемо хтјети 
да заједно пијемо кафу, ако ћемо се непрестано 
свађати? У најмању руку то није рационално: у 

уџбеницима за основне школе у Федерацији за-
иста се пишу скаредне ствари о народу са којим 
би та дјеца сутра требала да живе заједно. Да ли 
је то нормално?

Од рата 90-их прошло је тридесет година. Ко-
лики је интензитет постратних траума данас?
Међунационални односи између Бошњака и 
Срба, који живе у Федерацији БиХ, односно у Ре-
публици Српској, као и између Бошњака и Хрвата 
унутар Федерације, сада су многоструко гори него 
што су били почетком 90-их и за то је суодговорна 
управо ова данашња генерација. Осим тога, то 
говори истраживање које смо направили са мојим 
студентима, према којем је половина грађана и 
Федерације и Републике Српске сада мање заин-
тересирана за улазак у Европску унију, него што је 
то била прије 20 година. То значи да се сви помало 
затварамо у своја национална гета и то никако 
не може бити добро. За то смо сви заједно кри-
ви, али одговорна је и Европа, која би нас у своје 
редове требала примити, а непрестано нас гура 
на споредни колосијек. Није некако фер да сви ти 
европски службеници у овим крајевима добивају 
енормно високе плате, а ефекат њиховог посла 
сво ово вријеме је практички никакав.

Што хоће данас просјечни становник Босне и 
Херцеговине?
Моји пријатељи из Коњица, Витеза и Приједора 
имају исте проблеме и њих више не интересује су-
кобљавање, него их интересује како да нам дјеца 
остану овдје, како да она живе достојанствено и 
како да од свог рада праве овдје будућност за себе 
и своју породицу. Моја три рођена брата живе у 
Аустрији и Њемачкој, добро су ситуирани, али 
они знају да ће тамо читавог живота бити стран-
ци. То знају и моја два сина којима покушавам да 
објасним да знањем и радом могу нешто постићи 
у Кливленду, Дубајиу, али и у Бањалуци. Кажем 
им, такођер, да то могу постићи ако не гледају 
да ли је неко жут, плав или црн и којем богу се 
моли, него ако знају процијенити да ли тај неко 
са којим сарађују зна или не зна одређени посао. 
Дакле, добар живот се може постићи и овдје, али 
као што рекох имамо, на жалост, и оно друго: ули-
цу, медије и политику. Ми старији смо затровали 
атмосферу и само се надам да ћемо имати још 
толико позитивне енергије да спријечимо да та 
мржња неће захватити и генерацију наше дјеце.

Колика је важност културе у цивилизирању 
међусобних односа на Балкану?
Важност културе у међусобним односима и 
смањивању тензија је огромна. Оно што је про-
блем код нас је да је јако тешко увјерити оне који 

о култури одлучују у важност те мисије. Ја сам 
девет година био директор позоришта у Бањалу-
ци и јако пуно времена и енергије сам потрошио 
увјеравајући одговорне у значај нашег позоришта. 
Културна дипломатија која показује и оно добро 
лице сваког народа и која неутралише предрас-
уде о том народу немјерљива је.

Колико Срби у Републици Српској осјећају да су 
Срби, а колико да су Босанци?
Термин Босанац, као скупно име за све људе 
на овом подручју, није се усталио у Републици 
Српској, не из неких посебних идеолошких, на-
ционалних или вјерских разлога, него зато што 
није јасно из чега се изводи тај појам. Шта је то 
‘Босанац’, а шта ‘Бошњак’? Мени лично не смета 
да се свако осјећа или изјашњава како хоће и тако 
ће вам овдје рећи велики број грађана, да људи 
треба да буду то што јесу, али да национално од-
ређење: Србин, Хрват, муслиман или нешто друго, 
није некоме нити предност нити мана. Коначно 
и структура Босне и Херцеговине се заснива на 
конститутивности три народа и два ентитета и то 
је тако и у нашем уставу записано. Свако насилно 
натурање неког скупног народног имена није до-
бро, ако се, на примјер, сјетимо таквог покушаја 
намјесника Бењамина Калаја, 1908. за вријеме 
аустро-угарске анексије Босне и Херцеговине. 
Такви покушаји и данас изазивају одбојност у БиХ 
и у срединама гдје ни Срби нису већина, него су 
то, на примјер, Хрвати или неко други.

Које су предности модела Босне и Херцеговине 
с три конститутивна народа и два ентитета у од-
носу на друге моделе уређења државе?
Одговорићу вам питањем. Зашто наши полити-
чари, муслимани, Хрвати и Срби, не би искори-
стили везе које има свака од тих страна у свијету? 
Зашто не бисмо искористили везе Хрвата у БиХ 
са Хрватском и Европском унијом и такве бене-
фите донијели у Босну и Херцеговину? Зашто не 
бисмо искористили везе наших муслимана са 
муслиманским земљама, нарочито са Турском 
и другима, за јефтине кредите и инвестиције у 
БиХ? Зашто не бисмо искористили везе Репу-
блике Српске са Србијом, Мађарском, Русијом и 
Азербејџаном? Шта фали нашим пријатељима у 
Сарајеву који имају најјефтинији плин у Европи, 
који је допремљен захваљујући везама Републике 
Српске са Русијом? Немојмо се непрестано кон-
фронтирати на тему ‘ко је са ким у вези’, него хајмо 
све те везе искористити у корист грађана Босне 
и Херцеговине. Хајмо направити с таквим везама 
нешто добро, да наши стари могу овдје достојан-
ствено живјети и да наши млади остану овдје и 
престану мислити да је свугдје болје него у землји 
из које су потекли. ■

Ненад Новаковић 
(фото: Народно 
позориште рс)
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Младе 
политичке 
наде 
изневјериле 
очекивања

пише  
Жарко  
Марковић

Градоначелници 
два највећа града 
у БиХ Бењамина 
Карић и Драшко 
Станивуковић 
(фото: Дејан Ракита/
pixsell)

Драшко  
и Бењамина – 
прохујало  
са вихором

 

На челу два највећа града у БиХ нашле су се 
особе које нису упамтиле рат, што је била до-
бра основа за потпуно нови политички иско-
рак. Међутим, ‘бајка’ са двоје младих полити-
чара у главним улогама завршила је неславно 
јер од самог почетка није била искрена.  
На крају, једини који тренутно ‘повезује’ двоје 
младих политичара је краљ Твртко
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Када је 15. новембра 2020, око 22 часа, 
Драшко Станивуковић пред новинарима 
прогласио побједу на изборима за градо-

начелника Бањалуке, већина ‘добро упућених’ 
познавалаца политичких прилика у БиХ доче-
кала је ту објаву с невјерицом. Када је непун сат 
касније Игор Радојичић, противнички кандидат 
из Савеза независних социјалдемократа (снсд) 
Милорада Додика, признао пораз, умјесто не-
вјерице наступило је стање шока. Двадесетсед-
могодишњи ‘политички почетник’ уз подршку 
неколико опозиционих партија оптерећних уну-
трашњим проблемима, побиједио је уходану 
страначку машинерију која је највећим градом 
Републике Српске владала више од 20 година.

Није Станивуковић уочи тих избора организо-
ваних у специфичним условима због пандемије 
вируса корона био баш потпуни почетник. У прет-
ходне четири године прво је двије био одборник 
у бањалучком парламенту, а затим и двије годи-
не посланик у Народној скупштини Републике 
Српске (нсрс). Био је један од првих политичара у 
Републици Српској који је препознао потенцијал 
друштвених мрежа масовно их користећи за про-
моцију властитих активности. Када је на општим 
изборима 2018. ушао у републички парламент и 
ступио на највећу позорницу, знао је рецепт за 
наметање бирачком тијелу. Жестока критика вла-
сти у Републици Српској била је праћена повре-
меним перформансима на граници инцидента у 
скупштинској сали, а све је овјековјечено видео 
снимцима, укључујући и фамозни шамар који му 
је током једне сједнице ударио некадашњи репу-
блички министар полиције. И поред неспорне по-
пуларности, само су Станивуковић и мања група 
људи око њега вјеровали да је могуће побиједити 
на изборима за градоначелника. На крају је раз-
лика између њега и Радојичића била око 10.000 
гласова, што није мало за град у којем на изборе 
излази тек нешто више од 100.000 људи.

Драшко Станивуковић рођен је 1993. године 
у Бањалуци и потиче из имућне градске поро-
дице. Завршио је основну школу и гимназију у 
свом граду, а затим уписао Економски факултет 
на којем и даље студира. Једва пунољетан улази 
у Партију демократског прогреса (пдп), опози-
циону странку која највећу базу има у Бањалуци, 
гдје за кратко вријеме постаје једна од перјаница 
градског одбора. Као најмлађи кандидат за На-
родну скупштину на изборима 2014. не успијева 
да освоји мандат, али 2016. улази у градски пар-
ламент, а 2018, из другог покушаја, осваја мандат у 
нсрс са фасцинантних 20.000 тзв. личних гласова 
на листи, гласова који су му били основа за велику 
побједу двије године касније.

Изборни систем у БиХ је толико сложен да 
га тешко могу разумјети и они који живе у овој 
земљи. Тако, рецимо, за разлику од градоначел-
ника Бањалуке, првог човјека Сарајева грађани 
не бирају на директним изборима, него он нак-
надно бива изабран у градској скупштини, што 
практично значи да је та личност одраз већине 
у том парламенту. Слиједом те праксе, вијећ-
ници сарајевског парламента су 8. априла 2021, 
шест мјесеци након избора, за градоначелницу 
изабрали дотад прилично непознату Бењами-
ну Карић, чланицу Социјалдемократске партије 
(сдп), насљедницу некадашњег Савеза комуни-
ста БиХ. Избор Карићеве остао је у сјени повла-
чења кандидатуре Богића Богићевића, познатог 
предратног југословенског политичара који је 
остао упамћен по томе што је као представник 
Социјалистичке Републике Босне и Херцегови-
не у Предсједништву сфрј гласао против војне 
интервенције јна у Хрватској.

Бењамина Карић рођена је 1991. године у Са-
рајеву. Од 18. године је у сдп-у. Завршила је два 
факултета, право и историју, а затим и доктори-
рала право. Била је посвећена академском раду 
па је на локалном универзитету за кратко вријеме 
прошла пут од демонстратора преко асистента 
до доцента.

На челу два највећа града у БиХ тако су се нашле 
особе које нису упамтиле рат, што је, говорили су 
у то вријеме хроничари, добра основа за потпуно 
нови корак у укупним политичким односима у 

земљи. Тензије на релацији Бањалука-Сарајево, 
у мањој, а много чешће у већој мјери, трају од 
завршетка рата. Ствари су у тзв. високој политици 
постављене тако да се сарајевски политичари 
редом залажу за централизацију, унитаризацију, 
па и за потпуно укидање ентитета потврђених 
споразумом у Дејтону, док бањалучка политичка 
елита углавном тежи што већој аутономији Репу-
блике Српске уз константно помињање ријечи 
попут ‘самосталност’ или ‘отцјепљење’, од чега се 
Сарајлијама диже коса на глави. У таквом односу 
снага тек спорадично су се могли забиљежити 
случајеви институционалне сарадње органа вла-
сти два ентитета.

Међутим, изласком на највећу сцену Стани-
вуковића и Карићеве, почели су да дувају неки 
нови вјетрови. Након низа куртоазних порука 
и лијепих жеља, само два мјесеца након што је 
изабрана, Карићева је стигла у службену посјету 
Станивуковићу.

‘Ово је посјета од историјског значаја, посјета 
којом нове генерације шаљу поруку мира и пру-
жених руку, посјета која ће највише утицаја имати 
на будућност. Бењамина, добро нам дошла’, по-
ручио је Станивуковић средином јуна 2021. Фото-
графије стискања руку, осмијеха и загрљаја пре-
плавили су медије и друштвене мреже, а двојац 
је заједно свечано ‘отворио’ једну чесму у строгом 
центру града. ‘Желимо овим сусретом показати 
оно што нас спаја и то представити грађанима ова 
два прелијепа бх. града’, рекла је тада Карићева 
упућујући службени позив Станивуковићу за уз-
вратну посјету. До те посјете никад није дошло.

Недуго након што је изабран, Драшко Станиву-
ковић постао је омиљени саговорник медија са 
сједиштем у Сарајеву. Логично, јер тамо простор 
добијају сви, или готово сви, који су на било који 
начин против Милорада Додика. Станивуковић је 
означен као предводник нове генерације младих 
политичара која би у коначници требало да сру-
ши Додика. Међутим, није баш све ишло како су 
сарајевске колеге планирале. Када би се, током 
разговора са новом ‘звијездом’ политичке сцене, 
са унутрашњополитичког прелазило на терен 
националног, ствари су постајале готово драма-
тичне. Означавајући Републику Српску као завјет, 
сјећајући се стрица који је живот дао за њу, пробле-
матизујући доминантан наратив о злочину у Сре-
бреници, подсјећајући на геноцид у ндх и слично, 
Станивуковић је за кратко вријеме од омиљеног 
постао непожељан, а медији у Сарајеву још су јед-
ном остали шокирани чињеницом да то што је неко 
против Додика, не значи аутоматски и да је против 
Републике Српске. Како му је мандат одмицао, Ста-
нивуковића су новинари све мање питали о тим 
темама, али кад би имао прилику, није узмицао. 
О службеном одласку у Сарајево није било ријечи.

У мјесецима након свечаности код бањалуч-
ке чесме почела је да се мијења и Карићева. Од 
благоглагољивих порука о спајању и мостовима, 
њена реторика драстично је скренула удесно, а то 
је додатно ‘обогаћено’ и конкретним потезима, 
па је тако градоначелница жестоко критиковала 
филм Бориса Малагурског о настанку Републи-
ке Српске и ‘Хероје Халијарда’ Радоша Бајића, 
спорне су јој биле и табле добродошлице у Источ-
но Сарајево на улазу у тај град, одбијала је сваку 
причу о промјени текста на табли на сарајевској 
Вијећници на којој пише да су је запалили ‘српски 
злочинци’, те је коментарисала друге политичке 
процесе као да је члан Предсједништва БиХ, а не 
градоначелник чији су примарни задатак теме 
попут водоснабдијевања и асфалтирања улица. 
У мору тих активности посебно је одјекнуло по-
стављање споменика краљу Твртку И Котрома-
нићу у Сарајеву, што је изазвало жестоке поле-
мике о томе чији је он био краљ. На крају, једина 
ствар која је повезала двије некада младе наде бх. 
политичке сцене био је управо Твртко И. Наиме, 
споменик истом владару, на приједлог Станиву-
ковића, биће постављен и у Бањалуци за неколи-
ко мјесеци. И не само то, отићи ће и корак даље 
па поставити и статуу Кулина бана. ‘Не чујемо 
се. Никад нисам имао неку заблуду да ми по на-
ционалним питањима исто размишљамо. Али и 
поред тих разлика некад сам имао више вјере да 

је потребно имати одређен дијалог, па макар то 
било питање зеленила или ватерпола’, изјавио је 
Станивуковић крајем јула ове године.

На питање да ли је зажалио што је свечано 
угостио Карићеву прије двије године одговорио 
је: ‘Данас би такав разговор и сусрет били немо-
гући. Претјерала је. Она се мијеша у ствари које 
нису њена надлежност. Шта она има са филмом 
Бориса Малагурског? Има филмова који се ни 
мени не свиђају, али знам, ако се умијешам у 
то, изазваћу стотину реакција. Она ништа није 
пропуштала. Свела се на то да је њена политика 
поприлично једнострана.’

Политиколог Војислав Савић оцјењује да је 
‘бајка’ са двоје младих политичара у главним уло-
гама завршила тако како је завршила јер од самог 
почетка није била искрена.

‘То је био један мали игроказ, без икаквих 
стварних посљедица осим отварања једне беспо-
требне чесме у Бањалуци. Прије свега, треба рећи 
да није реципрочан политички положај те двије 
функције – градоначелник Бањалуке се бира ди-
ректно на изборима, од стране грађана, док се 
градоначелник Сарајева бира у скупштини, дакле 
посредно’, каже Савић за Привредник. Додаје да 
су и једно и друго имали жељу да своје поли-
тичке каријере преселе на већи терен, тако да 
је и та сарадња у почетку мандата била обома 
од користи у том смислу. ‘Међутим, Станивуко-
вић се ипак вратио локалним темама и бави се 
Бањалуком и политиком града чији су га грађа-
ни бирали, док Карићева и даље покушава да се 
представи као ‘национална личност’ и као да води 
у најмању руку државу, а не град. Њена стварна 
политичка тежина је занемарљива, будући да је 
производ политичког инжињеринга како би се 
Сарајево приказало као град са богатим етничким 
диверзитетом, иако у пракси није ништа мање 
радикална од најљућих ведета сда, а да ствар 
буде гора – својим изјавама показује да је веома 
поткапацитирана, чак и за функцију коју тренутно 
обавља, а камоли за нешто више’, сматра Савић.

Карићева посљедњих мјесеци Станивуковића 
ни не помиње, нити је новинари о њему питају. 
Сарајево и Бањалука никада, и без њих, нису 
били удаљенији. Политичка криза утемељена 
на тешким националним питањима дрма земљу 
већ мјесецима и сарадња два града, на било који 
начин, не би донијела политички капитал ни јед-
ној од страна.

Станивуковић и Карићева за то сносе тек мањи 
дио одговорности, они су се само уклопили у 
амбијент који су на почетку мандата у одређе-
ној мјери, мање или више искрено, покушали 
да промијене. Тај нови вјетар или, боље речено, 
повјетарац, нестао је у бх. политичком вихору који 
већ три деценије разноси све знакове и покушаје 
какве-такве нормализације међунационалних 
односа у земљи.■

Отварање чесме 
приликом 

‘историјске’ посјете 
(фото: Дејан Ракита/
pixsell)
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У Хан Пијеску, мјесташцету недалеко од Са-
рајева, у току је обнова виле Карађорђе-
вића, љетниковца југословенске краљевске 

породице који је изграђен још почетком дваде-
сетих година прошлог вијека. Општинске вла-
сти надају се да ће реконструкција овог објекта 
значајно унаприједити туристичку понуду ове 
локалне заједнице, а планирано је да посао буде 
завршен средином наредне године. Овај једини 
објекат породице Карађорђевић на територији 
БиХ изгорио је готово до темеља 2005. године, 
а протеклих деценију и по мало кога је занимао 
овај неспорно историјски важан објекат.

Прича о изградњи виле Карађорђевића почиње 
1920. године када је тадашњи регент Александар 
први пут посјетио Сарајево. Локални функционери 
и званичници новоформиране заједничке држа-
ве у неформалном разговору предложили су бу-

Обнова 
љетниковца 
Карађорђе-
вића у Хан 
Пијеску

пише  
Жарко  
Марковић

дућем краљу да би било добро да у оближњем Хан 
Пијеску буде изграђен објекат за повремено ко-
ришћење. Објаснили су му да је та локација изврсна 
ваздушна бања, прави природни санаторијум, који 
може добро доћи цијелој краљевској породици.

Није Сарајлијама та идеја пала на памет тек 
тако. Планове о изградњи неке врсте таквих 
објеката на том подручју имала је и аустроугар-
ска власт. Неких двадесетак година прије првог 
доласка Александровог у Сарајево, стручњаци 
из Беча су измјерили квалитет ваздуха на под-
ручју Романије и дошли до закључка да је ријеч 
о подручју са највишом концентрацијом озона у 
Европи. Након тога су дошли на идеју да ту из-
граде цијело туристичко насеље које би прева-
сходно користио аустроугарски цар, израђени 
су и пројекти и скице, али је планове пореметио 
почетак Првог свјетског рата.

Аустрогарска је нестала, али идеја, и не само идеја, 
је остала и недуго након Александровог доласка у 
Сарајево почела је конкретна прича. У септембру 1920. 
Политика је објавила да ће ‘На Хан Пијеску до којега је 
долазила Српска војска за вријеме офанзиве у Босни 
1914. године бити подигнут ловачки замак у којем ће 
Престолонасљедник становати за вријеме лова по 
босанским планинама’. Иронија је да је за изградњу 
искоришћена већ спремна аустроугарска докумен-
тација која је остала у Сарајеву.

Градња комплекса завршена је 1924. године. У исто-
ријским архивама наведено је да је краљевски двор 
од Грађевинске дирекције у Сарајеву 23. октобра те 
године добио документ у којем се констатује завр-
шетак изградње ‘државних зграда у Хан Пијеску које 
ће служити за краљеве потребе’. Данас се тај папир 
зове употребна дозвола.

Пет година након првог услиједио је и Александров 
други долазак у Сарајево. Тада је стигао као краљ, у 
пратњи краљице Марије и са цијелом свитом. Било 
је то на Васкрс 1925. године. Након обиласка града 
колона се упутила у Хан Пијесак.

‘Краљ и краљица су одушевљени и очарани. У сред 
огромних јелових шума, на висини 1.090 м, готово у 
снегу, ловачки дворац краљев, сав од резаног дрвета 
је леп као куће из бајке. Дворац једино још није на-
мештен. Постављено је само неколико миндерлука 
у диванхани. На њима су босански макати и миндер 
јастуци изаткани у ткачници ћилима у Сарајеву. У 
сваком од њих уткан је у средини краљев иницијал. 
Постављене су и велике каљеве пећи. Лустери висе 
на јеленским роговима’, забиљежио је новинар листа 
Време тог 23. априла.

Од тог момента Хан Пијесак постаје стално од-
маралиште Карађорђевића. Александар је долазио 
често, у вили примао амбасадоре и друге дипломате, 
потписивао и неке указе, а почесто је у ову ваздушну 
бању долазила и сама краљица са дјецом.

Вила је била украшена бројним умјетничким дјели-
ма. Локални библиотекари у Хан Пијеску тврде да је 
укупна вриједност слика била милионска, а домини-
рале су слике Спиридона Шпире Боцарића, великог 
српског сликара који је највећи дио свог животног 
вијека провео у Бањалуци, у њено златно доба током 
владавине Светислава Тисе Милосављевића.

Када је Хитлер напао Југославију почетком апри-
ла 1941. године, млади краљ Петар ии са најближим 
сарадницима из Београда склонио се управо у вилу 
Карађорђевића у Хан Пијеску. Ту је провео неколико 
дана, али су Нијемци убрзо открили гдје се налази, 
па је њихова авијација у неколико наврата бомбар-
довала ширу локацију љетниковца. Краљ се спасао 
бијегом кроз тунел који је водио према Палама, да би 
се напосљетку повукао у Лондон.

Било је то посљедњи пут да је краљевска породица 
потражила уточиште у Хан Пијеску.

До 1943. вилу су користили Нијемци и усташе, а онда 
пада у руке партизанима након чега је Нијемци у не-
колико наврата бомбардују. Након завршетка рата 
нова власт обнавља објекат и назива га ‘Титов дворац’.

Крајем прошле седмице Влада Републике Српске 
прогласила је територију општине Хан Пијесак ваз-
душном бањом. У образложењу одлуке наведено је да 
се на подручју Хан Пијеска налази природни љекови-
ти фактор, односно ваздух са љековитим својствима. 
Истим послом су се бавили и Аустријанци прије више 
од 120 година. Љетниковац нису стигли да изграде. ■

 Уточиште  
српских 
краљева
Влада Републике Српске про-
гласила је територију општи-
не Хан Пијесак ваздушном 
бањом јер на том подручју 
ваздух има љековита свој-
ства. Истим послом су се ба-
вили и Аустријанци прије 
више од 120 година. Љетни-
ковац нису стигли да изграде
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премала да прими све заинтересиране 
гледаоце. На крају наступа популарни 
Винча најавио је да ће сљедеће године 
наступити и у Осијеку.

 ■ Јован Недић

32 км  
близине
У Бјеловару је одржан сусрет с култур-
ним ствараоцима из оближње Чазме

У Просторијама Српског кул-
турног центра ‘Павле Сола-
рић’ у Бјеловару 10. новембра 
одржан се сусрет с културним 
ствараоцима из Чазме под 

називом ‘32 км близине’. Посјетиоци су 
имали прилику видјети дјела академског 
сликара Саше Голубовића те послушати 
приче и пјесме драгих гостију, књижев-
ника Јадранке Пиршљин, Слађана Ли-
повеца, Ведрана Премужа и Радована 
Дожудића.

Саша Голубовић завршио је Школу при-
мијењених умјетности у Загребу. Струч-
но се усавршавао у Амстердаму. Излагао 
је у Загребу, Амстердаму, Бјеловару, Ива-
нић-Граду и Чазми. Сликар је фантастич-
них, наднаравних призора, снажног коло-
рита; гдје се призори и колорит спајају у 
једну нову димензију. Умјетнички израз 
му сједињује у себи магију, духовност, 
хармонију. Живи и ради у Чазми.

Јадранка Пиршљин читала је публици 
пјесме из сликовнице ‘Избирљива крава’ 
чију је промоцију већ одржала и у Чазми 
почетком године. Слађан Липовец, рођен 
у Бјеловар, 1972. године самостални је 
књижевник. Поезију, прозу, књижевну 
критику и есеје објављује у хрватској и 
иноземној периодици те на Хрватском 
радију. Добитник је награда за поезију и 
кратке приче, а текстови су му превођени 
на десетак језика. Своје приче је читао и 
одвјетник и књижевник Радован Дожу-
дић, чије је културно и јавно дјеловање по-
везано с Бјеловаром гдје живи и Чазмом 
гдје ради. Објавио је двије књиге кратких 
прича: Кратак за причу (2002) , Жене и 
поздрави (2008). Роман ‘Опловити земљу 
магије’ објавио је 2013.

 ■ Н. Ј.

Чувар  
идентитета
Миомир Јеремић је годинама успјеш-
но чувао идентитет српске националне 
мањине у Истри

У 81. години живота умро је Ми-
омир Јеремић, челни човјек 
Заједнице Срба у Истри. Је-
ремић је годинама успјешно 
настојао очувати идентитет 

српске националне мањине у Истри те 
представити српску културу и традицију 
Истранима, бивајући тако културни мост 
између двију земаља и двају народа.

Рођен је у Краљеву 1943. године, гдје је 
низ година радио, да би 1982. послом до-
шао у Пулу. Један је од оснивача Заједнице 
Срба у Истри која је с радом почела 1997., 
а три године касније добила просторије 
од Пуле гдје јој је и сједиште, с огранци-
ма у више истарских мјеста. Јеремић је 
више од 18 година био на челу Заједнице. 
Уважаван међу грађанима Истре стварао 
је добре односе, како с градским и жупа-
нијским властима, тако и с бројним куд-о-
вима и удружењима у Србији.

Дани српске културе у Истри, које је ор-
ганизирао заједно с пододбором Просвјете 
у Умагу и уз подршку српских организа-
ција и институција, били су значајна мани-
фестација која током обиљежава средину 
августа у Пули, Умагу и Ровињу, мјестима 
у којима живе и дјелују припадници зајед-
нице. Дани су, уз домаће становништво, 
привлачили туристе, стварајући срдачну 
атмосферу за вријеме свог трајања. Ове 
године обиљежено је 15 година одржавања.

Осим наступа реномираних културних 
ансамбала из Београда, Чачка, Крушев-
ца, Краљева, Чајетине и других мјеста у 
Србији, као и Ансамбла народних игара 
из Вуковара, ти су Дани била прилика и 
за презентацију старих заната, изложбе 
слика те гастрономску понуду.

Осим Дана српске културе, Јеремић је 
организирао свечане прославе Српске 
нове године које су увијек биле посјећене, 
између осталог и због еминентних пјевача 
народне музике, а на славу Светог Саву, у 
просторијама се окупљао велик број го-
стију. ‘Отворени смо грађанима свих на-
ционалности, а према програму рада орга-
низујемо бројне активности, од културних 
и фолклорних до спортских, желећи да се 
кроз културу и туризам повежемо са што 
више градова Србије’, биле су његове рије-
чи и његов став. У томе је и успио.

Иза себе је оставио супругу, сина, уну-
ку те другу тугујућу родбину и пријатеље. 
Миомир Јеремић сахрањен је у Пули 9. 
новембра.

 ■ Н. Јовановић

Почаст миру
На Мирогоју и ове године обиљежен Дан 
примирја у Првом свјетском рату

Амбасада Србије, пред-
ставници Срба у Хрватској 
и ученици Српске право-
славне опште гимназије 

‘Катарина Кантакузина 
Бранковић’ на загребачком гробљу Ми-
рогој обиљежили су 11. новембар, Дан 
примирја у Првом свјетском рату, зав-
ршеном прије 105 година. Парастос код 
крста смјештеног поред капелице Св. 
Петра и Павла, симболички посвећеног 
свим страдалим, и војним и цивилним 
жртвама, служили су протојереј ставро-
фор Ђорђе Теодоровић и свештеник 
Михајло Жикић. Након тога вијенце 
су положиле делегација амбасаде Ср-
бије у којој су били амбасадорка Јеле-
на Милић и војни аташе, потпуковник 
Бојан Величковић, као и делегација 
Срба из Хрватске: предсједник снв-а и 
заступник Милорад Пуповац, заступ-
ник Борис Милошевић, предсједник 
спд-а ‘Привредник’ Никола Лунић и 
карловачки дожупан Дејан Михајло-
вић.

Цвијеће су пред крст положили учени-
ци Српске православне опште гимназије 

‘Катарина Кантакузина Бранковић’, као 
и ‘козарачко дијете’ Живко Зеленбрз, 
кога је 1942. као дијете спасила Диана 
Будисављевић.

Дан примирја у Првом свјетском рату 
обиљежава се у знак сјећања на 11. новем-
бар 1918. године, када је у вагону у францу-
ском граду Компјењу потписано примирје 
и у 11 сати прије подне тога дана, завршен 
Први свјетски рат. Примирје су савезни-
ци потписали с Њемачком као једином 
преосталом чланицом Централних сила, 
у којој је неколико дана раније почела по-
буна морнара и војника које се проширила 
на друге слојеве становништва.

Примирје је било на снази све до 
закључивања коначног мировног спо-
разума у Версају 28. јуна 1919. године, а 
Србија као једна од земаља побједница 
првог свјетског рата, обиљежава тај дан 
који је 2012. године проглашен празни-
ком. Према службеним процјенама деле-
гације Краљевине схс на мировној кон-
ференцији у Версају 1919. године, људски 
губици износили су 28 посто од укупног 
броја становништва – 1.247.435 особа. Од 
тог броја више од 400 тисућа отпадало 
је на војнике, а готово 850 на цивиле, уз 
264.000 инвалида. Што се Хрватске тиче, 
рачуна се да су укупни хрватски војни гу-
бици у рату износили око 190.000 људи.

 ■ Н. Ј.

17. 11. – 24. 11. 1923: * beogradski učitelji 
okupili su se u prostorijama jedne škole, 
a povod je bio jedan članak ustava pra-
voslavne crkve u kojem se traži da se u 
nastavu uvede vjeronauk koji će držati 
svećenici. Do sada tako nije bilo, nego 
su sami učitelji podučavali i vjeronauk. 

‘Učiteljstvo u ovom zahtjevu crkve vidi 
jednu čistu klerikalnu težnju, štetnu 
školi i narodu, pa traži da država ne usvo-
ji ovaj zahtjev pravoslavne crkve, jer je 
on i u suprotnosti s općim crkvenim po-
slanjem da se vjera upražnjava u crkvi, a 
ne u školi, jer škola ima dužnost da pruži 
znanje o porodici, društvu i svijetu da u 
njemu širi bratski osjećaj prema svim 
ljudima, a ne – kako propovijeda vjera – 
samo prema istovjernicima’, čulo se na 
skupu učitelja koji su zaključili da ‘treba 
povesti organiziranu borbu protiv najez-
de pravoslavnog klerikalizma u škole…’.

* neka crnogorska glasila prenose pi-
sanje ‘Američkog magazina’ koji izlazi 
u San Francisku i njegovu priču o stano-
vitom Petru Vidoviću iz Risna, u Boki 
kotorskoj. A priča ide ovako: Vidović 
je umro u jednoj bolnici u New Yorku. 
Prije smrti požalio se da mu je netko na 
njujorškoj željezničkoj stanici ukrao 
svu ušteđevinu – oko 485 dolara – pa se 
sada ne može vratiti u domovinu, gdje 
je kanio proživjeti ostatak života. Isto 
tako kazao je da nema nikoga od rodbi-
ne. Izgledao je izgubljeno i bolesno, pa 
je prevezen u najbližu bolnicu gdje je, 
nakon kraćeg vremena, i umro. Trošno 
odijelo skinuli su s njega i odnijeli u bol-
nički podrum da ga spale. Ali, prije toga, 
na nagovor jednog liječnika, odijelo su 
pregledali radnici u perionici i ostali za-
prepašteni. U postavi kaputa bilo je, na-
ime, ušiveno 54.000 dolara u bonovima, 
1900 dolara u novčanicama, zatim papiri 
iz kojih je bilo vidljivo da Vidović ima u 
raznim kalifornijskim bankama više od 
50.000 dolara, jedan prsten s rubinom, 
vrijedan 5000 dolara, jedan dijaman-
tni prsten vrijedan 3000 dolara, jednu 
zlatnu pribadaču vrijednu 2000 dolara, 
zatim papire da posjeduje više imanja 
na Aljasci i u okolici San Franciska. I ko-
načno, u kaputu je pronađena oporuka 
u kojoj svakoj osobi u Risnu ostavlja po 
25 dolara i isto toliko svakoj siromašnoj 
porodici koja pomaže crkvu Sv. Petra u 
njegovu rodnom mjestu. Svotu od 3000 
dolara ostavio je i osnovnoj školi koju je 
pohađao u Risnu. Članak u američkom 
magazinu završava rečenicom da se ‘ni-
kako nije moglo doznati zbog čega je Vi-
dović zatajio svoje bogatstvo i izmislio 
priču o krađi 485 dolara na njujorškoj 
željezničkoj stanici…’

* vijest iz Praga: ‘Za vrijeme rata dao je 
u mjestu Prnjavoru, u Bosni i Hercegovi-
ni, jedan kapetan imenom Teodor Ugre-
šić okupiti cijelo selo, naredivši mješta-
nima da iskopaju zajedničku grobnicu. 
Potom ih je sve postrijeljao. Sada je češki 
pisac i poručnik Jahoda optužio artiljerij-
skog kapetana Teodora Urbana da je on 
zapravo taj Ugrešić i da je on počinio taj 
grozni ratni zločin. Svi preslušani svje-
doci potvrdili su navode Jahode…’

 ■ Đorđe Ličina

Stogodnjak 
(712)

Миомир Јеремић (1943.-2023.)

Одавање почасти 
на Мирогоју
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Pionir populacijske genetike Lu-
igi Luca Cavalli-Sforza (1922. 

– 2018.) okladio se 1960-ih da će 
u budućnosti biti moguće rekon-
struirati povijest ljudskih popu-

lacija širom svijeta usporedbom genetskih 
varijacija unutar pojedinih skupina koje 
danas žive skupa ili u neposrednom su-
sjedstvu. Pretpostavka je bila: ako su ljudi 
migrirali na sva mjesta u kojima danas žive 
i ako su potom ostali tamo generacijama, 
bez ekstremnog daljnjeg međusobnog mi-

ješanja, današnji ljudi koji žive na nekom 
području trebali bi biti njihovi izravni po-
tomci. Ideja je bila mjerenjem međusobne 
genetske bliskosti rekonstruirati obrazac 
grananja koji je nastao svakom pojedinom 
migracijom.

Cavalli-Sforza analizirao je genetske mje-
šavine od 1978. godine. Počeo je s podacima 
različitih europskih naroda čije je podatke 
mogao lako prikupiti, a analizirao je varijaci-
je krvnih grupa i rezus-faktore. Zaključio je 
da se migracije u Europu odvijaju u smjeru 

od jugoistoka prema sjeverozapadu. Dakle, 
od Grčke (zapravo od Anatolije), preko ci-
jele Europe pa do Skandinavije. Povezao 
je to s razvojem poljoprivrede u Anatoliji 
u 12. tisućljeću prije nove ere, koja je do 9. 
tisućljeća već stigla do Balkana. Smatrao je 
da su europske genetske varijacije rezultat 
miješanja autohtonih lovaca sakupljača s 
novopridošlim farmerima.

Njegov učenik David Reich bavi se pio-
nirskim radom Cavalli-Sforze u uvodu svo-
je knjige iz 2018. godine ‘Who We Are and 

How We Got Here’ (prevedena u Srbiji pod 
naslovom ‘Ko smo i kako smo ovde stigli’) te 
objašnjava kako nova istraživanja nijansira-
ju genetsku srodnost i udaljenost pojedinih 
populacija. Ono što je vrijedilo u toj znanosti 
još 1994., poput zaključaka Cavalli-Sforze 
o tome da se genetika sjevernih Europljana 
razrijedila s geografskim napretkom po-
ljoprivrede i miješanjem s drugim ljudima, 
pokazuje se u drugoj dekadi 21. stoljeća kao 
logičan, ali netočan zaključak.

Reich je radeći na globalno poznatom 
projektu ljudskog genoma i primjenom 
najsuvremenijih tehnika genetskih analiza 
zaključio da bi karta Cavalli-Sforze iz 1994. 
danas vjerojatno izgledala isto i bez ikakvih 
migracija. Uzrok tome je stopa genetske mu-
tacije kod ljudi. Po jednoj generaciji ljudski 
genom proizvede 64 nove mutacije. To znači 
da su neki od gena koje smo naslijedili od 
oca i neki od gena koje smo dobili od majke 
promijenjeni na 64 mjesta u našem genetič-
kom lancu dugom tri milijuna baznih dnk 
parova. Bazni par je temeljna gradbena je-
dinica spiralne strukture dnk i rnk lanaca, 
a sastoji se od dviju nukleobaza povezanih 
vodikovim vezama.

Evolucija nije linearna i različite vrste 
mogu živjeti zajedno u isto vrijeme na 
različitim područjima planete dok se ne 
izmiješaju u nešto novo. Tako su na primjer 
australopiteci supostojali sa homo erectu-
som. Neandertalci su supostojali sa sapien-
som. Imali su svjetliju kosu, nešto svjetlije 
oči, sposobnost probavljanja laktoze i veći 
mozak od sapiensa. Homo naledi iz južne 
Afrike, otkriveni 2015. godine, možda su 
bili uspravni, ali su imali tek trećinu veliči-
ne ljudskog mozga. Usprkos tome, pokapali 
su svoje mrtve prije dva milijuna godina. 
Međutim, izumrli su, i to ne jednakim tem-
pom svugdje. Samo dvije godine nakon ot-
krića prvih kostura pronađeni su kosturi 
naledija datirani u razdoblje od svega 236 
do 335 tisuća godina prije nove ere. Znači, 
unutar sto tisuća godina od nastanka sapi-
ens sapiensa.

Tri primjera genetske revolucije kojima 
se Reich bavi pokazuju koliko uporno krivo 
razumijemo duboku povijest ljudske vrste. 
Prvo što je pomalo krivo je da smo svi po-
drijetlom iz Afrike. To ne znači da ljudska 
vrsta nije nastala u Africi – jeste. Među 
ljudima neafričkog podrijetla, 98 posto 
genoma je i dalje afričkog podrijetla. Ova 
izjava odnosi se na period od posljednjih 50 
tisuća godina jer se miješanje homo sapi-
ensa i neandertalaca dogodilo izvan Afrike, 
negdje u Maloj Aziji ili ispod Kavkaza, u re-
lativnoj blizini zapadnog dijela planinskog 
lanca Zagros u Iranu, prije otprilike toliko 
vremena. Sami neandertalci evoluirali su 
posredstvom homo heidelbergensisa iz 
afričkog homo erectusa, ali tako davno da 
odavno nismo ista vrsta. Drugim riječima, 
samo su Afrikanci čisti homo sapiensi, dok 
ljudi na svim ostalim kontinentima imaju 
u svom genomu primjese neandertalskog 
dnk-a, koji može varirati od dva posto kod 
Europljana do čak šest kod nekih populacija 
u istočnoj Aziji. Zanimljivo za naše krajeve 
još može biti da je polazišna lokacija popu-
lacije neandertalaca koja je osvojila cijelu 
Aziju bila špilja Vindija blizu Varaždina. Nije 
to posljednji put da će u genetskoj analizi 
europskog dnk-a Balkan i središnja Europa 
ispasti posebnim mjestom.

Drugi Reichov primjer toga kako pogreš-
no shvaćamo povijest ljudske vrste tiče se 
populacije Kavkažana, tj. bijelaca, odnosno 
današnjih Europljana, koja prije deset tisuća 
godina uopće nije postojala. Ona nastaje u 
razdoblju koje nazivamo neolitikom. Genet-

Nitko nije ‘čist’
Populacija Kavkažana, današnjih Europ
ljana, prije deset tisuća godina uopće nije 
postojala. Ona nastaje u razdoblju koje 
nazivamo neolitikom. Većina nas u Europi 
i na Bliskom istoku danas nosi genetsku 
mješavinu istih četiriju populacija, samo 
u različitom omjeru

Populacijska genetika i poruke 
duboke povijesti naše vrste

piše Andrea Milat

Detalj iz Muzeja krapinskog 
neandertalca (Foto: Boris 
Ščitar/pixsell)



23 Znanost 
Novosti
Tjednik za racionalnu manjinu
#1248, petak, 17. studenoga 2023.

ska razlika između ljudi iz Europe i s Bliskog 
istoka (na primjer Engleza i Iranaca) danas 
iznosi desetinu genetske razlike između po-
pulacija Europe i istočne Azije. Prije deset 
tisuća godina razlika u njihovim genomima 
iznosila je 0,1 posto, onoliko kolika je danas 
između Europe i istočne Azije.

Genom pamti dvije veće faze miješanja 
gena populacija Kavkaza i Bliskog istoka. 
Jedna se dogodila oko šest tisuća godina, a 
druga oko četiri tisuća godina prije nove 
ere, s rezultatom genetske mješavine ka-
kvu imamo danas i u Europi i na Bliskom 
istoku. Pogrešno bi bilo misliti da se to do-
godilo ekspanzijom jednog plemena koje je 
genetski nadvladalo sva ostala. Podaci poka-
zuju da se zapravo radilo o spoju čak četiriju 
genetski različitih populacija. Među njima 
su svakako rani iranski farmeri sa Zagrosa, 
locirani neposredno oko izvora Eufrata i Ti-
grisa i sjeverno od njega, čiji je genetski kod 
ušao u zajednički prije devet do deset tisuća 
godina. Druga populacija su levantinski far-
meri oko rijeke Jordan u Izraelu/Palestini. 
Treća su zapadnoeuropski lovci-sakupljači 
(živjeli na skoro cijelom prostoru zapadne 
i srednje Europe, uključujući djelomično 
i Balkan), a nalikovali su današnjim Inui-
tima, Saamima i dijelu Sjevernoameričkih 
prvih nacija. Četvrtu populaciju čine istoč-
noeuropski lovci-sakupljači koji su živjeli 
u istočnoj Europi, djelomično i na Balkanu. 
Ove četiri populacije nisu izumrle, već su se 
jednostavno međusobno dobro izmiješale 
i većina nas u Europi i na Bliskom istoku 
nosi genetsku mješavinu svih njih, samo u 
različitom omjeru.

Treća greška u razumijevanju 
povijesti ljudske vrste, smatra 
Reich, i posljednja u ovom tekstu, 
stoga proizlazi iz druge: migraci-
je ogromnih razmjera uvijek su 

bile važan dio naše povijesti, a mjesto na 
kojem smo rođeni nije nikakav indikator 
rasne čistoće. Ovaj se primjer odnosi na ar-
heološke rasprave 20. stoljeća o tome da li 
slični artefakti (lončarija, nakit, ukopi itd.) 
pronađeni na različitim područjima pred-
stavljaju migracije ljudi ili ideja i razmjene. 
dnk ostaci davno preminulih pojedinačnih 
kostura mogu nam pomoći u boljem razu-
mijevanju drevnih migracija i međusobnih 
kontakata ljudi. Pokazuju da su masovne mi-
gracije uvijek bile snažan čimbenik razvoja 
ljudske vrste i njezine povijesti.

Reich i to ilustrira poviješću Europe jer 
tu imamo najveću količinu podataka. Isto 
na primjer nemamo u sad-u jer su nebije-
le populacije, zbog političkih i društvenih 
tenzija u toj zemlji, prilično osjetljive pre-
ma pitanju vlasništva nad vlastitim dnk-
om i nepovjerljive prema znanstvenicima 
koji su i dalje dominantno bijelci. Reich u 
posljednjim poglavljima spomenute knjige 
podrobno objašnjava probleme s kojima se 
susreo radeći na projektu ljudskog genoma, 
a kao europski Židov hvata se ukoštac i s 
eugenikom i drugim nacističkim idejama. U 
kontekstu sad-a pogotovo je teško saznati 
išta o dubokoj povijesti Prvih nacija, koji-
ma, osim duboko ukorijenjenog političkog 
nepovjerenja prema bijelcima, i kultura 
brani uznemiravanje zakopanih ljudskih 
ostataka.

No vratimo se na pitanje Europe i treće 
greške u razumijevanju ljudske povijesti. 
Poljoprivreda stiže u Europu prije otprilike 
devet tisuća godina, iz današnje Anatolije i 
zapadnog Irana, preko Grčke i Balkana, da 
bi unutar nekoliko tisuća godina stigla i do 
Velike Britanije i Švedske. U tom razdoblju 
od devetog do petog tisućljeća prije nove ere, 
narodi Europe, sudeći prema dostupnim ko-
sturima, sastojali su se od dviju populacija: 
autohtonih europskih lovaca-sakupljača i 

anadolskih farmera. No genetski ostaci mla-
đi od pet tisuća godina pokazuju i utjecaj 
treće populacije.

Njena domovina je i dan-danas predmet 
brojnih povjesničarskih, arheoloških, ge-
netskih i lingvističkih rasprava. Potonji 
ovu populaciju nazivaju Indoeuropljanima, 
dok Reich pokazuje da se radi o nositeljima 
kulture Jamna, odnosno jama ili rupa (od 
ruske riječi яма). Ta kultura poznata je i 
kao kultura jamnog ili okernog groba, a pri-
pada periodu brončanog doba na području 
Pontskih stepa, oko tokova rijeka Dnjepar 
i Don. Radilo se o polunomadskoj kulturi 
koja je poznavala i poljoprivredu. Jahali su i 
vukli kočije, poznavali su oktatonsku glaz-
benu ljestvicu, izmislili su kotač i govorili 
su protoindoeuropskim jezikom. Iz tog su 
se jezika razvili svi naši današnji europski 
dijalekti osim mađarskog, estonskog, fin-
skog i baskijskog te niza manjih, uglavnom 
već izumrlih, jezika. Ova populacija sastoji 
se od istočnoeuropskih lovaca sakupljača i 
iranskih farmera. No kombinacija s dvjema 
populacijama nije dovoljna da bi se do kraja 
opisalo od čega se sastoji genom današnjih 
europskih naroda.

Za to je potrebno još jedno miješanje, 
ono sa tzv. kulturom vrpčaste keramike 
(vrčevi i amfore koji su prije pečenja ukra-
šeni otiskivanjem vrpce; preteča današnje 
demižane). Za tu se keramiku misli da je 
zapravo nastala na Iberskom poluotoku 
te da se Europom prenosila širenjem ideja. 
Zanimljive su, i danas izrazito popularne 
takve sinteze različitih znanosti. Nosite-
ljice te konkretne ideje bile su žene. Ova 
sinteza društvenih i prirodnih znanosti po-
ručuje nam, izgleda, da su žene iz kulture 
zvonolikih vrčeva (funnelbeaker) i kulture 
ljevkastih vrčeva visokog neolitika inkor-
porirane u indoeuropsko pleme te je ono 
što čini današnje Europljane specifično po 
tome da su muške nasljedne linije u cijeloj 
Europi gotovo potpuno indoeuropske, dok 
su genetske varijacije po ženskoj liniji znat-
no raznolikije. Ta spoznaja izazvala je velika 
pitanja i jezu.

Je li moguće da su Indoeuropljani ujahali 
u Europu bez stanovništva, prateći njezine 
rijeke uzvodno? Neki pronađeni kosturi 
pokazuju da je neposredno prije toga ovo 
područje poharala neka vrsta kuge. Po ko-
sturima nađenima u blizini Stonehengea u 
Engleskoj vidimo da genomi od prije četiri 
i pol tisuća godina pripadaju gotovo u pot-

punosti poljoprivrednicima, dok sto godina 
kasnije u potpunosti odgovaraju indoeurop-
skom genetskom kodu. Pokazalo se da ih 
je pogodila kuga koju su prenosili štakori 
u sijenu. Ali kakva bi to bila kuga koja od-
nosi samo muškarce? Slično se, naime, nije 
dogodilo na Iberskom poluotoku, gdje je 
populacija prvih farmera činila gotovo sto 
posto populacije nakon susreta s Indoeu-
ropljanima još dvije tisuće godina kasnije. 
Kad su se jednom pomiješali, muška linija 
ponovno je nosila indoeuropsku liniju sto 
posto, dok je ženska pokazivala očekivane 
lokalne mješavine.

Poznavanje indoeuropske kulture i njiho-
vih običaja donosi nam odgovor i na to pita-
nje. Kao toliko puta u posljednjih nekoliko 
godina, sprega lingvistike i genetike funkci-
onira. Indoeuropljani, koji su sve žene pro-
nalazili izvan svog plemena, nisu ujahali 
u Europu bez stanovništva, već su izvrši-
li prvi, ali ne i posljednji genocid u svojoj 
povijesti. Drugačije se ne može objasniti 
zašto se indoeuropski genetski kod prenosi 
po očevoj liniji u omjeru od sto posto. Neki 
od tih običaja ostali su nam do danas kao 
sjećanja minulih tradicija, poput ‘otmice 
mlade’. Isti taj običaj živi u pojedinim di-
jelovima Kavkaza u svojoj najbrutalnijoj 
formi. Samo, tamo te danas više ne pokupe 
s konja u galopu, već zaustave auto, ostave 
motor upaljen i uguraju u auto ženu koja 
sama hoda ulicom, što se još uvijek događa 
često, iako izaziva snebivanje. Genetski kod 
Indoeuropljana tako ima genocid i silovanje 
upisane u same svoje početke. I to se više 
ne može poreći. Možemo ih lako zamisli-
ti, horde mladih muškaraca koji u obredu 
naziva kóryos (vojska, bratstvo naoružanih 
mladića) moraju položiti maturu tako da 
omotani u vučje kože izađu iz granica svog 
plemena, ‘nađu’ sebi ženu, zemlju i stoku i 
tako šire svoj teritorij iz generacije u gene-
raciju dok ne pokore ne samo Europu, nego 
čitav svijet. Što se genetike tiče, povijest 
ljudi promatrana kroz lupu desetaka tisuća 
godina može biti prekrasna, iako stvarana 
zastrašujućim procesima. No poruke dubo-
ke povijesti naše vrste sve su jasnije i sve 
jednoznačnije: nitko nije ‘čist’, a oni koji 
su bili ‘čisti’, njih više nema. Preživljavaju 
samo ‘miješani’. ■

Udio neandertalskog dnk-a 
u genomu Europljana iznosi 

oko dva posto (Foto: Željko 
Hladika/pixsell)

Samo su Afrikanci 
čisti homo sapiensi, 
dok ljudi na svim 
ostalim kontinenti-
ma imaju u genomu 
primjese neandertal-
skog dnk-a. Zanim-
ljivo je za naše kra-
jeve da je polazišna 
lokacija populacije 
neandertalaca koja 
je osvojila cijelu 
Aziju bila špilja 
Vindija

Činjenica da se in-
doeuropski genetski 
kod prenosi po očevoj 
liniji može se obja-
sniti jedino otmica-
ma žena izvan vlasti-
tog plemena koje su 
Indoeuropljani prak-
ticirali po dolasku na 
teritorij Europe. Nji-
hov genetski kod ima 
genocid i silovanje 
upisane u same svoje 
početke
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K ada je 25. rujna prošle godi-
ne pobijedila na parlamentar-
nim izborima talijanski anar-
hoidno-ljevičarski mediji 
nazvali su Giorgiju Meloni 

‘ducetta’, što je deminutiv od naziva ‘duce’, 
titule koju je sam sebi dao Benito Musso-
lini, vođa talijanskog fašizma. U hrvatskom 
prijevodu to bi otprilike glasilo ‘mala poglav-
nica’. No to je čista mizogina diskvalifikacija. 
Mnogo je opasnija, naime, suština tog nazi-
va koji je dovodi u vezu s osnivačem talijan-

skog fašizma, Mussolinijem, o kojemu je ona 
imala samo riječi pohvale.

Sada, nakon godinu dana vlasti te koalici-
je koja je na idejnom planu lansirala borbu 
protiv ‘kulturnog i idejnog monopola ljevice’ 
u talijanskom društvu, Meloni je krenula u 
ostvarivanje jednog od svojih glavnih pre-
dizbornih obećanja: uvođenje prezidencija-
lizma, odnosno predsjedničkog sustava vla-
danja koji će zamijeniti nestabilne talijanske 
vlade i neefikasni parlamentarizam čvrstom, 
stabilnom vladom sa širokim ovlastima, što 

Talijani, umorni od svojih često mijenjanih 
(i neučinkovitih) vlada i svađalački podi-
jeljenog parlamenta, prema njezinom mi-
šljenju jedva čekaju. Pritom se poziva se i 
na legitimitet koji su joj dali prošlogodišnji 
izbori, iako je zahvaljujući niskoj izlaznosti 
njezina koalicija, doduše, osvojila 47 posto 
glasova, ali je to ispod 30 posto ukupnog bi-
račkog tijela. Dakle manje od jedne trećine 
ukupnog broja birača opredijelilo se za vlast 
desnice, ali to sada i nije važno – važno je to 
što su u rukama desnice demokratske insti-

tucije talijanskog političkog sustava, parla-
ment i izvršna vlast, a pravosudna vlast se 
postupno mijenja nakon što je vlada Meloni 
uspjela progurati pravosudnu reformu i su-
ziti autonomiju pravosudne grane vlasti i 
imenovanjem sebi lojalnih magistrata.

Giorgia Meloni isprva je htjela promijeni-
ti i ulogu predsjednika republike, koji prema 
talijanskom ustavu iz 1948. (koji se naziva i 

‘antifašističkim ustavom’), saziva parlamen-
tarne domove, može raspustiti parlament i 
zakazati izbore, imenuje predsjednika vlade 
(iz redova većine, a ako je nema onda može, 
nakon širokih konzultacija, imenovati i 
prijelazne, ‘ekspertske’ vlade). No to nisu 
ovlasti protiv kojih bi Braća Italije bili is-
ključivo neprijateljski raspoloženi. Glavna je 
primjedba ustavnim ovlastima predsjednika 
što se on može obraćati parlamentu i jav-
nosti, što može odbiti neki vladin prijedlog 
zakona i tako odigrati ulogu ‘garanta djelo-
vanja političkog sustava’, a javnost ima puno 
povjerenje u aktualnog predsjednika repu-
blike Sergija Mattarellija, koji je lani iza-
bran u drugi sedmogodišnji mandat. Zato se 
Giorgia Meloni, koju ovdašnji satiričari zovu 
i ‘Re Giorgia’ (kralj Georgia) odlučila na pravi 

‘kraljičin gambit’: umjesto da predloži ustav-
nu reformu kojom bi predsjednika, kojega 
sada bira parlament, izravno birali građani, 
krenula je u promjenu talijanskog političkog 
sustava s prijedlogom da se uvede – premijer. 
Konkretno, izravno biranje premijera tako 
da građani uz redovne izbore za parlament 
biraju i premijera koji bi time dobio izravni 
legitimitet birača. Kao što je 1929. prilikom 
uvođenja diktature u Jugoslaviji kralj Alek-

Nakon godinu dana vlasti talijanska 
premijerka pokreće ‘majku svih reformi’

piše Damir Grubiša

La duce vita
Meloni uvodi prezidencijalizam u kojem 
bi glavni bio izravno birani premijer 
kojem za vladanje više ne bi trebao ni 
parlament. Desnica vlada parlamentom i 
izvršnom vlasti, ovladala je i pravosuđem, 
kontrolira državne medije i stvara ‘Treću 
republiku’ po uzoru na Mussolinijevu

Giorgia Meloni – žudnja za 
nebeskim visinama vlasti 

(Foto: expa/laPresse/Roberto 
Monaldo/expa/pixsell)
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Nakon godinu dana vlasti talijanska 
premijerka pokreće ‘majku svih reformi’

piše Damir Grubiša

sandar Karađorević izjavio da je nastu-
pio ‘čas, kad između Naroda i Kralja ne može 
i ne sme više biti posrednika’, tako između 
ovako izabranog premijera i naroda doista 
više ne bi bilo posrednika.

I tako bi populizam Giorgie Meloni doveo 
do monokracije, vlasti jednog čovjeka koji 
više ne bi trebao investituru predsjednika 
republike, pa čak ni parlamentarnu većinu. 
Prema nacrtu zakona što ga je usvojila tali-
janska vlada 3. studenoga, u slučaju da tako 
izabrani premijer ipak ne dobije potvrdu u 
parlamentu, mogao bi se izabrati netko drugi, 
ali samo iz redova iste stranke (ili koalicije) 
kojoj pripada kandidat za premijera! Takav bi 
premijer mogao izabrati svoju vladu, a u slu-
čaju da ima većinu u parlamentu, vladati i do-
nositi vladine uredbe, koje bi automatski bile 
izglasane u parlamentu čak i bez rasprave.

S vojevremeno je veliki talijanski 
književnik i teoretičar, uopće pro-
gresivno orijentirani intelektua-
lac Umberto Eco u svojoj knjizi 

‘Vječni fašizam’ napisao: ‘Svaki 
put kada neki političar baci sumnju na legi-
timitet Parlamenta jer on ne predstavlja više 

‘glas naroda’, možemo osjetiti zadah Ur-fašiz-
ma – vječnog fašizma.’ Giorgia Meloni je tu 
svoju reformu nazvala ‘majkom svih refor-
mi’, po uzoru na ‘majku svih bitaka’ (kako 
je Sadam Husein svojedobno nazvao iračku 
agresiju na Kuvajt). I ovom ustavnom refor-
mom započela bi ‘Treća republika’, kako ju 
je talijanska premijerka nazvala, nesvjesno 
se tako poistovjetivši sa Charlesom de Ga-
ulleom, koji je 1958. srezao parlamentarne 
ovlasti na račun predsjednika republike.

Antifašističke udruge upozorile su na 
kapriciozni karakter tog naziva, jer bi u 
tom slučaju ‘prva talijanska republika’ bila 
takozvana ‘Socijalna talijanska republika’, 
bolje poznata kao ‘Republika iz Saloa’, Mu-
ssolinijeva marionetska država pod naci-
stičkim pokroviteljstvom od 1943. do 1945. 
A možda je to bila i njezina prava intencija, 
kako zaključuje Tomaso Montanari, rek-
tor Sveučilišta za strance u Sieni, jedan od 
najžešćih kritičara povijesnog revizionizma 
i neofašizma koji nastoje rehabilitirati ducea 
i dvadesetogodišnju fašističku vlast u Italiji.

Smanjenje ovlasti parlamenta predlagao 
je pokojni saveznik Giorgie Meloni, Silvio 

Berlusconi, najdugovječniji premijer de-
mokratske Italije, od 2001. – 2006. i 2008. 

– 2011. godine. On je, u skladu sa svojim 
političkim cinizmom, predložio da se jed-
nostavno skrate dosadne polemike u par-
lamentu i da se umjesto toga predstavnici 
političkih partija, u ovom slučaju vođe stra-
načkih klubova u parlamentu, sastaju i na 
temelju broja parlamentaraca u njihovom 
klubu donose odluke, nešto slično sustavu 
glasanja kvalificiranom većinom u Vijeću 
ministara eu-a. Naravno, to bi značilo zao-
bilaženje i de facto likvidaciju parlamenta, 
iako bi on formalno ostao nepromijenjen, 
ali bi tako bila dokinuta svaka rasprava i 
konfrontacija mišljenja.

Ništa čudno, to je jednom čovjeku u povi-
jesti već pošlo za rukom – Benitu Mussoli-
niju. Godine 1923. (a na vlast je došao 1922.) 
predložio je uvođenje širokih ovlasti svojoj 
fašističkoj vladi i još 1924., zacementirao svo-
ju diktaturu nakon što su fašističke ubojice li-
kvidirale socijalističkog zastupnika Giacoma 
Matteotija, za što je pred cijelim talijanskim 
narodom odgovornost preuzeo sam Musso-
lini kao nalogodavac ubojstva. No i to mu je 
ubojstvo poslužilo za uvođenje diktatorskih 
ovlasti. Slično je učinio i novoimenovani nje-
mački kancelar Adolf Hitler 1933. godine, 
kada je nakon inscenirane paljevine Reichsta-
ga uveo diktatorske ovlasti uz protjerivanje 
komunista i socijalista iz Reichstaga.

Moglo bi se reći – već viđeno. Naravno, 
Giorgia Meloni i njezini saveznici, u prvom 
redu formalna nositeljica prijedloga, mini-
strica za institucionalne reforme njezine 
vlade Maria Elisabetta Caselatti, to 
pravdaju potrebom za stabilnošću vlade, jer 
Italija nosi i neslavni primat da je do Ber-
lusconija promijenila 50 vlada u 50 godina. 
Doduše, jedan od najvećih talijanskih poli-
tičkih filozofa, Norberto Bobbio, rekao je 
svojevremeno: ‘bolje 50 vlada u 50 godina 
nego jedna jedina vlada u 20 godina’, aludi-
rajući baš na Mussolinijevih dvadeset godina 
diktature.

Saveznici Meloni zdušno brane tu ‘maj-
ku svih reformi’. Ova je vlada, kako ističu 
analitičari, postigla rekord po broju uredbi 
koje je donijela: 70,3 posto zakona koji su 
usvojeni predložila je vlada. U godinu dana, 
vlada je donijela 101 uredbu, koje u roku od 
60 dana mora odobriti parlament i tako bi-
vaju pretočene u zakon. 46 uredbi tako su 
pretvorene u zakone na temelju vladinog 
zahtjeva za iskazivanje povjerenja, što zna-
či da se u tom slučaju ne otvara rasprava u 
parlamentu nego se odmah glasa. ‘Klasična 
eskamotaža autoritarnih vlada’, konstatira 
jedan od najvećih talijanskih politologa Gi-
anfranco Pasquino, profesor emeritus 
iz Bologne.

A što se tiče konkretnih politika, Meloni-
jina vlada, koja je obećala snižavanje poreza, 
učinila je to samo za velike porezne obvezni-
ke dok su svi drugi porezi koji tište srednju i 
nižu klasu ne samo ostali isti već su i pove-
ćani, što se pravda teškom ekonomskom si-
tuacijom na svjetskim tržištima energenata. 
Da bi uštedjela vlada je ukinula i jednu od 
najvažnijih socijalnih reformi prethodnih 
vlasti, takozvani ‘građanski dohodak’, koji 
je značio da svaki građanin ima pravo na ‘do-
hodak’ ako nije zaposlen zbog objektivnih 
razloga – nestašice ponude poslova, zatva-
ranja krupnih industrija, prijelaza na nove 
informatičke tehnologije koje dovode do 
otpuštanja radne snage i slično. Na taj način 
od 1. siječnja 2024. četiri milijuna korisnika 
tog vida socijalne pomoći u iznosu od oko 
600 eura mjesečno neće više biti korisnici 

‘građanskog dohotka’, što će pridonijeti po-
većanju broja siromašnih u Italiji. Između 
ostaloga i zdravstvena je zaštita propisno 
okljaštrena nauštrb privatnog zdravstva, 
kao i školstvo.

Pa ipak, popularnost stranaka koje čine 
ovu talijansku vladu ne opada, kao što bi se 
očekivalo. Za to se brinu državni mediji koje 
je vlada popunila svojim ljudima, koristeći 
sve moguće prilike za ‘reviziju monopola 
ljevice u kulturi’: iz državne televizije elimi-
nirani su najpopularniji, kritički nastrojeni 
ili, jednostavno, objektivni novinari i vodi-
telji, ukinute su državne potpore za tiskane 
medije, državna je propaganda intenzivira-
na na svakom polju, a bitnu podršku vladi 
daju udruge poslodavaca, krupna industrija, 
poduzetnici i vlasnici kapitala. Zbog toga 
mnogi strahuju da bi ova reforma, uvođenje 

‘jakog premijerata’, usprkos zastrašujućim 
analogijama s prošlosti, mogla na kraju i 
proći. Proći će svakako u parlamentu, gdje 
vlada ima većinu, a talijanski ustav spada u 

‘meke ustave’, što znači da je dovoljna obič-
na većina za izglasavanje ustavnog zakona 
kojim se ustav mijenja, u oba doma parla-
menta. Nakon toga, parlament mora zajed-
nički glasati: promjena je usvojena ako za 
nju glasa dvije trećine svih parlamentaraca, 
ali je tu i zaštitna klauzula koja predviđa da 
jedan posto zastupnika, 500.000 birača ili 
pet regionalnih skupština može zatražiti 
obvezujući referendum.

Giorgia Meloni već je najavila borbu za 
pobjedu i na referendumu, i uvjerena je da 
će Talijani podržati njenu reformu. Problem 
je, kao i uvijek, u opoziciji i njenom držanju. 
Najveća partija oporbe, Demokratska stranka, 
iako druga po ispitivanjima javnog mnijenja, 
dosad nije htjela koalirati s isto tako oporbe-
nom strankom Pokret pet zvijezda. A ni ova 
nije bila previše oduševljena: njihovi lideri, 
Elly Schlein i Giuseppe Conte, imali su 
prilično disparatne poglede na talijansku po-
litiku, pogotovo na planu vanjske politike. 
Razlog podjele bio je i rat u Ukrajini i bespo-
govorna poslušnost prema američkoj politici. 
Sada, kada je i američka politika ušla u fazu 
zamora od dugotrajnog konflikta u koji se 
pretvara ukrajinsko-ruski rat, i uz krvoproli-
ća u Izraelu i Palestini, opozicijski su se lideri 
uspjeli približiti i najavljuju zajedničku bor-
bu protiv ove monstre-reforme, koja prijeti 
ponavljanjem talijanske tragedije do koje je 
doveo fašizam između dvaju ratova.

Talijanska prijetnja ne samo autorita-
rizma, koji se polako konsolidirao u ovih 

godinu dana, nego izgradnje nedemokrat-
skog sistema po uzoru na talijanski fašizam, 
realna je mogućnost koja se pridružuje već 
postojećim autoritarnim prijetnjama s eu-
ropskog istoka. Giorgia Meloni je saveznik 
poljskih i mađarskih nacionalista, i uz to u 
Europskom parlamentu koalira sa suvere-
nističkim i nacionalističkim ekstremistima 
koji žele oslabiti Europsku uniju i vratiti je 
na razinu zajedničkog tržišta. A cijela Euro-
pa danas je u drugoj, velikoj ekonomskoj kri-
zi, ovoga puta izazvanoj posljedicama rata u 
Ukrajini, ratovima i izbijanjem gladi u Africi, 
uz nužno pogoršanje situacije do koje vodi 
rat Izraela i Palestinaca. U tom kontekstu, 

‘majka svih reformi’ Giorgije Meloni pred-
stavlja opasnost ne samo za Talijane, nego i 
za cijelu Europu, a konačno i za budućnost 
demokracije u svijetu. ■

Reforma se pravda 
stabilnošću 
jer je Italija do 
Berlusconija 
promijenila 50 
vlada u 50 godina. 
Veliki talijanski 
filozof politike 
Bobbio rekao je 
‘bolje 50 vlada u 50 
godina nego jedna 
jedina vlada u 20 
godina’, aludirajući 
na godine 
Mussolinijeve 
diktatorske vlasti

Vlada je obećala 
snižavanje poreza, 
učinila je to samo 
za velike porezne 
obveznike, porezi 
su povećani 
srednjoj i nižoj klasi, 
ukinuta je jedna 
od najvažnijih 
socijalnih reformi 
koja je jamčila 
‘građanski dohodak’, 
okljaštreni su 
zdravstvo i školstvo, 
a vlada i dalje uživa 
podršku

Upis u birački spisak Republike Srbije
Birači iz Republike Srbije koji imaju boravište u inostranstvu mogu preko diplomatsko-kon-
zularnog predstavništva Srbije podnijeti zahtjev za upis u jedinstveni birački spisak da će na 
predstojećim izborima glasati u inostranstvu. Zahtjev se podnosi najkasnije pet dana prije 
zaključenja jedinstvenog biračkog spiska (do 25. novembra 2023. u ponoć). Zahtjev obave-
zno mora da sadrži ime i prezime birača, jedinstveni matični broj birača, opštinu, odnosno 
grad i adresu prebivališta birača u zemlji kao i podatke o opštini, odnosno gradu i adresi 
boravišta u inostranstvu prema kojoj će birač glasati te potpis podnosioca zahtjeva.

Podatak da će birač glasati u inostranstvu može se upisati u jedinstveni birački spisak samo 
za lice koje je već upisano u jedinstveni birački spisak. Uvid u jedinstveni birački spisak 
može se izvršiti elektronskim putem na adresi:

https://upit.birackispisak.gov.rs/

Zahtjevi za upis u jedinstveni birački spisak podatka o tome da će birač glasati u inostran-
stvu i za upis u jedinstveni birački spisak dostupni su na sljedećim linkovima:

http://www.zagreb.mfa.gov.rs/odrzavanje/uploads/Zahtev_za_upis_u_birački_spisak_
podataka_da_će_birač_glasati_u_inostranstvu_2023.pdf

http://www.zagreb.mfa.gov.rs/odrzavanje/uploads/Zahtev_za_upis_u_jedinstveni_birački_
spisak_u_Republici_Srbiji_2023.pdf 
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U utorak, 7. studenoga, portu-
galsko je Državno odvjetniš-
tvo objavilo saopćenje o istra-
zi zbog sumnje u koruptivne 
radnje i trgovinu utjecajem 

u trima velikim investicijskim pothvatima, 
od više milijardi eura: dodjela koncesija za 
iskorištavanje litija u rudnicima, projekt 
za proizvodnju ugljika koji se kandidirao 
za status važnog projekta od zajedničkog 
evropskog interesa (ipcei) i projekt izgrad-

nje golemoga ‘data centra’, oba u Sinesu, ju-
gozapadno od Lisabona. Izdani su nalozi za 
hapšenje šefa kabineta predsjednika vlade, 
gradonačelnika, dva direktora konzorcija 

‘Start Campus’ i njegova advokata, konzul-
tanta u projektu, i izvršeni pretresi, između 
ostalih, i u službenom sjedištu predsjednika 
vlade.

U posljednjem pasusu tužilaštvo je oba-
vijestilo i da se prisluškivanjem telefonskih 
razgovora ‘pojavilo saznanje da osumnjiče-

nici spominju ime i autoritet predsjednika 
vlade i njegovu intervenciju da se debloki-
raju administrativni postupci u navedenom 
kontekstu’. Pola sata nakon objave saopćenja, 
predsjednik vlade, socijalist António Costa 
otkazao je sve poslijepodnevne obaveze, oti-
šao predsjedniku republike, pa objavio da je 
podnio ostavku, premda ‘koliko mi je pozna-
to, nisam okrivljenik niti znam što sam to 
počinio’, no s obzirom na to da je ‘funkcija 
predsjednika vlade posebna’, ‘inkompati-
bilno je da se zadrži na svojoj funkciji onaj 
koji iz saopćenja Državnoga odvjetništva 
dozna da će se protiv njega otvoriti istraga’. 
Predsjednik Marcelo Rebelo de Sousa, iz 
konzervativne političke obitelji, desni soci-
jaldemokrat, prihvatio je ostavku i objavio 
da će odmah sutradan obaviti konzultacije s 
parlamentarnim strankama i da je za četvr-
tak sazvao sjednicu Državnog vijeća, što je 
ustavnopravno dužan kad padne vlada.

António Costa, glavni tajnik Socijalističke 
stranke, na čelu je vlade od 2015. Na posljed-
njim je izborima osvojio apsolutnu većinu, 
s 42 posto glasova i 120 od 230 zastupnika. 
U Skupštini Republike još su ga podržavali 
zastupnici Komunističke partije koji imaju 
šest mandata, Lijevi blok sa svojih pet i Li-
vre s jednim glasom. Imao je dakle komotne 
uvjete za upravljanje zemljom.

Postojale su dakle dvije mogućnosti. S 
obzirom na apsolutnu većinu u Skupštini, 
predsjednik je mogao ponovo Socijalistič-
koj stranci povjeriti mandat za sastavljanje 
vlade. Druga je mogućnost bila da primi-
jeni ovlast koju mu daje ustav, da raspu-
sti Skupštinu i sazove nove izbore. Te su 
uredbe jednom već primijenjene. Kad je 
Durão Barroso, iz iste političke obitelji 
kao sadašnji predsjednik, 2004., nakon 
dvije godine na dužnosti premijera, podnio 
ostavku i otišao u Bruxelles na dva mandata 
predsjednika Evropske komisije (njoj je tada 
zatrebao neoliberalan fundamentalist), nje-
gov je mandat preuzeo nesposobni Pedro 
Santana Lopes i u četiri mjeseca odveo po-
litičke procese u kaos. Predsjednik republi-
ke, pokojni Jorge Sampaio, tad je raspustio 
skupštinu i raspisao izbore. Socijalistička 
partija osvojila je izbore s apsolutnom veći-
nom, prvi puta u svojoj povijesti. Državno 
je vijeće četiri sata razmatralo te dvije opcije 
i u raspravi se raskolilo: pola je savjetnika, 
uglednih ličnosti i bivših državnika, bilo 
za davanje novoga mandata, pola za nove 
izbore. Potom je Marcelo Rebelo de Sousa 
izašao pred kamere i objavio da je odlučio 
raspustiti Skupštinu i sazvati nove izbore, 
koji će se održati 10. ožujka 2024., navev-
ši pet razloga. Prvi koji je naveo jest da je 
priroda izbora 2022. bila ‘personalizirana u 
liku premijera’, dakle problematizira bi li 
socijalisti osvojili izbore da im nije bio na 
čelu Costa, snažna politička ličnost. Drugo, 
podsjetio je da je već u inauguralnom govoru, 
kada je izabran Costa, naveo kako se neće 
složiti s eventualnim prekidom mandata 
nakon dvije godine. Tada je, naime, kružio 
glas da je za Costu predviđena visoka funk-
cija u Evropskoj uniji, šuškalo se o predsje-
danju Evropskom komisijom. Treće, rizik 
davanja novoga mandata socijalistima, što 
je bila aluzija na nestabilnost vlasti socijal-
demokrata iz 2004., do raspuštanja. Četvrto, 
važnost da zemlja ne funkcionira na dvana-
estinama ovogodišnjega budžeta dok se ne 
formira nova većina i ne donese proračun 
za iduću godinu, važan zbog nastavka pro-
vedbe evropskoga Mehanizma za oporavak i 
otpornost. Parlament dakle mora još usvojiti 
proračun prije raspuštanja. I peto, potreba za 

‘većom jasnoćom i snažnijim pravcem kre-
tanja da se prevlada neočekivana praznina 
koja je iznenadila i zbunila Portugalce›, pate-
tično završivši da ‹ne treba osjećati strah od 
naroda›, jer je ‹davanje riječi narodu› ‹snaga 
Demokracije›, s velikim ‘D’.

Zašto izbori tek za četiri mjeseca? Da se 
ne održavaju usred zime i u vrijeme novogo-
dišnjih blagdana te da Socijalistička stranka 
ima vremena izabrati novoga generalnog 
sekretara umjesto Coste.

Tri dana nakon toga pukla je golema 
bruka. Sudac istrage kojemu su privedeni 

uhapšenici sa zahtjevom tužilaštva da im 
se odredi pritvor, pustio ih je sve na slobodu, 
uz minimalne mjere opreza, jer nije našao 
elemenata koji bi upućivali na korupciju. Još 
gore, u trima prisluškivanim telefonskim 
razgovorima u jednom se doduše spominje 
António Costa, ali ne premijer, nego mini-
star ekonomije koji se zove António Costa 
Silva. A taj su razgovor još ovjerila dva suca 
Vrhovnoga suda koji jedini može pokrenuti 
istragu o premijeru i suditi mu. Državno je 
odvjetništvo priznalo da se zabunilo i da je 
pogrešno povezalo telefonski razgovor mi-
nistra s premijerom. Tako je otvorena veli-
ka politička kriza, na više fronti. Zemlja je 
ostala bez vlade zbog sramne pogreške (ili 

‘pogreške’) Državnoga odvjetništva, koje bi 
moralo biti neovisno, i njegovih stvarnih ili 
mogućih utjecaja na političke procese. To 
više što su nedavno dva Costina ministra 
oslobođeni kao potpuno nevini, nakon što 
su pokrenuti postupci zbog kojih su svoje-
dobno bili podnijeli ostavke i mjesecima 
pravosudno mrcvareni.

Jedna je od njih je i u Centralnoj banci. Gu-
verner Mário Centeno poriče, ali čini se 
da je cirkuliralo njegovo ime kao mogućega 
mandatara, što je diglo na noge desnu opozi-
ciju, a i iziritiralo tankoćutne briselske ćate 
i bankare – bankari su, zaboga, apolitični.

Briljantna Costina politička karijera tako 
je naprasno završila. Oko njega se nisu ispre-
dale nikakve priče niti kružile glasine o mo-
gućoj koruptivnosti. Uostalom, o njegovom 
časnom shvaćanju digniteta nosilaca najvi-
ših funkcija svjedoči činjenica da je podnio 
ostavku samo na temelju jedne rečenice iz 
posljednjeg pasusa priopćenja Državnog od-
vjetništva, pola sata nakon što je objavljeno. 
Preuranjeno, prema mišljenju većine pro-
matrača, iz svih političkih opcija. ■

 Šta košta 
da Costa
Predsjednik vlade Portu
gala António Costa dao je 
ostavku zbog sumnje u ko
rupciju u poslovima vrijed
nim više milijardi eura. Ime 
António Costa uhvaćeno je 
u prisluškivanim razgovori
ma, premijer je dao ostavku, 
ali govorilo se o ministru 
Antóniju Costi Silvi

Bizaran slučaj političke krize u Portugalu 
koja zemlju vodi u prijevremene izbore

piše Želimir Brala

António Costa, premijer, 
na konferenciji za 
novinare 11. studenog 
(Foto: Global Media 
Group/Sipa usa/pixsell)

Briljantna Costina 
politička karijera 
naprasno je završila. 
O njegovom 
shvaćanju digniteta 
nosilaca najviših 
funkcija svjedoči 
činjenica da je 
podnio ostavku 
samo na temelju 
jedne rečenice 
iz posljednjeg 
pasusa priopćenja 
Državnog 
odvjetništva
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Jazid Anani profesor je na arhitek-
tonskom fakultetu na Sveučilištu 
Birzeit na palestinskoj Zapadnoj 
obali i direktor programa u Fondaciji 
A. M. Quattan u Ramali, koja se bavi  

 razvojem i financiranjem kulturnih 
i obrazovnih projekata na palestinskim po-
dručjima. Anani je čest suradnik u evropskim 
umjetničkim institucijama, zbog čega je ne-
davno uputio otvoreno pismo evropskim 
kulturnim elitama u kojemu je ustvrdio da 
Evropa, barem kada je palestinska javnost u 
pitanju, ‘više ne predstavlja čuvara huma-
nističkih vrijednosti i mira’. ‘Razmjeri neo-
pravdane podrške Evrope Izraelu u tekućem 
genocidu i urbicidu u Gazi pokazali su da 
njezina povijesna posvećenost imperijalnom 
kolonijalizmu i rasizmu nikada nije završila’, 
napisao je Anani, navodeći da je izraelski na-
srtaj na cjelokupno palestinsko stanovništvo 
omogućen ‘ekstrateritorijalnim statusom’ na-
metnutim Gazi tako što je ona u zapadnim ze-
mljama svedena na ‘geografiju kojom upravlja 
teroristička organizacija, Hamas’.

‘To stanje iznimnosti prošireno je tako 
da su Palestina i Palestinci postali perso-
na non grata i izvan palestinske geografi-
je, ovog puta ne u okviru terorizma nego 
pod krinkom borbe protiv antisemitizma. 
Definicija antisemitizma Međunarod-
nog saveza sjećanja na holokaust (ihra) 
i njemačka rezolucija protiv pokreta bds 
(Boycott, Divestment, Sanctions) direk-
tno se i indirektno koriste za gušenje kul-
turnog i akademskog izražavanja u većini 
evropskih zemalja. Ti su se instrumenti u 
posljednjih pet godina koristili kako bi se 
ograničilo sudjelovanje Palestinaca, Arapa, 
muslimana, izraelskih ljevičara i židovskih 
umjetnika koji su govorili protiv izraelskog 
doseljeničkog kolonijalizma i podržavali 

palestinsku borbu za oslobođenje. Frapan-
tan je primjer izložba Documenta održana 
2022. u Njemačkoj, gdje su kustosi i razni 
umjetnici optuženi za antisemitizam zbog 
kritiziranja izraelske vlade i podržavanja 
pokreta bds. Kao rezultat toga, ravnateljica 
Documente Sabine Schormann podnije-
la je ostavku a nekoliko umjetničkih djela 
uklonjeno je’, piše Anani te navodi najre-
centniji primjer s kraja listopada kada je 
David Velasco, glavni urednik časopisa 
za suvremenu umjetnost Artforum, dobio 
otkaz jer je objavio otvoreno pismo u koje-
mu se poziva na primirje u Gazi.

‘Nalazimo se u trenutku povijesti u koje-
mu brojna politička pitanja drmaju temelje 
etike i vrijednosti koje smo nastojali čuvati 
svakoga dana’, piše Anani pa se pita ‘kako je 
moguće u 21. stoljeću da samo jedan narod 

u Evropi, Velikoj Britaniji i sad-u uživa to-
talnu nekažnjivost’ i ‘kako se može vjerovati 
tvrdnjama evropskih akademskih i kultur-
nih institucija da će promijeniti ustaljeni 
kolonijalni okvir znanja kada, ne samo pro-
gone epistemologije koloniziranih naroda, 
već u tišini promatraju njihovo brisanje.’

U svom pismu tvrdite da se među Palestin-
cima događa ‘duboka transformacija’ sta-
vova o Evropi i onome što ona predstavlja. 
Možete li pojasniti što pod time mislite?
Na to je pitanje teško odgovoriti a da se 
ne uđe u kompleksne povijesne, pravne i 
ekonomske dimenzije. Ukratko, Evropa od 
njegovog osnutka 1948. podržava Izrael kao 
utočište za evropske Židove koji su se sto-

ljećima nosili s antisemitizmom, nasiljem, 
isključivanjem i progonima. No ta podrška 
podrazumijeva i prelaženje preko izraelskog 
kršenja rezolucija Opće skupštine un-a i me-
đunarodnog prava i uključenost u nasilni 
kolonijalni aparat protiv Palestinaca. Jedan 
aspekt tog odnosa su i značajne ekonomske 
veze između eu-a i Izraela, poput trgovin-
skih ugovora ili recentnog primjera plinskog 
sporazuma kojim će se osigurati deset posto 
evropske potražnje za plinom. Plinsko polje 
Leviathan, djelomično smješteno u blizini 
obala Gaze, sadrži oko 690 milijardi kubičnih 
metara prirodnog plina, što uključuje i izvo-
re ispod sporne morske granice s Libanonom. 
Također, evropsko, uvjetovano financiranje 
Palestine igra ključnu ulogu u podrivanju 
svih oblika otpora i aktivizma. Lokalne or-
ganizacije moraju se povinovati prioritetima 
koje im postavljaju donatori, što je dovelo do 
njihovog otuđenja od autentičnih potreba i 
aspiracija zajednica u kojima djeluju.

PGaza je kolektivni zatvor podvrgnut me-
đunarodnom embargu i izraelskoj blokadi. 
Kako biste opisali oblik kolonijalne vla-
davine koji se provodi na Zapadnoj obali?
Palestinci na Zapadnoj obali pod kontro-
lom su forme kolonijalizma koja podržava 
iluziju autonomije i neovisnosti. Zapadna 
obala, njezine granice, populacija, resursi, 
prostorno upravljanje, ekonomija, politika, 
zdravstvo i sve ostalo u potpunosti kontroli-
ra Izrael, putem autokratskog posredničkog 
menadžmenta Palestinske samouprave. Op-
stanak te kolonijalne vladavine počiva na 
održavanju razdora između Hamasa i Fataha, 
čime se omogućavaju razdvojenost i sukob 
Gaze i Zapadne obale, ekspanzija ilegalnih 
naselja na Zapadnoj obali i korištenje ul-
traortodoksnih židovskih doseljenika kao 
opravdanja za vojnu okupaciju 62 posto 
njezinog teritorija te zloupotreba međuna-
rodne financijske pomoći za podčinjavanje 
stanovništva i držanje rizika od revolta u 
prihvatljivim granicama. Ovakva okupacija 
ne samo da je ekonomski jeftina, nego ko-
risti Zapadnu obalu kao izvor jeftine radne 
snage i tržište za izraelske proizvode, kao i 
lokaciju za eksperimentiranje s novim voj-
nim oružjima i tehnologijama.

U čemu se ogleda sistem aparthejda pod 
kojim su Palestinci u Izraelu prisiljeni 
živjeti?
Prije svega u odsustvu političkih prava Pa-
lestinaca koji tamo žive i u rasprostranjenoj 
diskriminaciji. Također, na poticaj izrael-
ske sigurnosne agencije Šabak (Šin Bet) 
složene kriminalne organizacije stvorene 
u palestinskim zajednicama uključene su u 
različite ilegalne aktivnosti koje podrivaju 
svaki politički potencijal i jedinstvo tih za-
jednica. Te skupine bave se trgovinom dro-
ge, iznudama, pranjem novca i kontrolom 
teritorija, koristeći se oružanim nasiljem 
za očuvanje svojih interesa. Što se tiče Pa-
lestinaca koji žive u istočnom Jeruzalemu, 
oni se suočavaju s diskriminatornim pristu-
pom osnovnim javnim uslugama, naročito 
kada je u pitanju stanovanje, prije svega u 
aspektima dobivanja građevinskih dozvo-
la, ekspanzije ilegalnih židovskih naselja i 
konstantne prijetnje rušenja domova, ek-
sproprijacije zemlje i uskraćivanja osobnih 
dokumenata. Kada su u pitanju prava pa-
lestinske dijaspore, Sporazumom iz Osla 
ograničena je definicija o tome tko se može 
smatrati Palestincem isključivo na one koji 
žive na Zapadnoj obali, u Gazi i u istočnom 
Jeruzalemu. Kao rezultat toga, oko sedam 
milijuna Palestinaca u dijaspori, uključu-
jući izbjeglice u Siriji, Libanonu i Jordanu, 
izbačeni su iz ove jednadžbe. ■

Jazid Anani 
Zapadnu obalu 
kontrolira Izrael
Palestinci na Zapadnoj obali pod 
kontrolom su forme kolonijalizma koja 
podržava iluziju autonomije i neovisnosti. 
Zapadna obala, njezine granice, populacija, 
resursi, prostorno upravljanje, ekonomija, 
politika, zdravstvo i sve ostalo kontrolira 
Izrael, putem autokratskog posredničkog 
menadžmenta Palestinske samouprave

Profesor na arhitektonskom 
fakultetu na Zapadnoj obali

razgovarala Tena Herceg

Foto: Institute for Public Art
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M agličasto je jutro u 
Kadıköyu, na azijskoj 
strani Istanbula. Iza kro-
vova niskih zgrada navi-
ruje se Mramorno more. 

Probudilo nas glasanje galebova u gradu u 
kojem živi petnaest milijuna ljudi. Na tendi 
dućana preko puta leži crno-bijela mačka, 
u istoj pozi kao i sinoć. Ulaz u zgradu oku-
pirao je jedan zlatni retriver, poznat svima 
domaćima u ulici. I on još spava. Konobar iz 
obližnjeg restorana na tacni raznosi naslaga-
ne tanjuriće s kuhanim dagnjama i kriška-
ma limuna. Osmjehne se uspavanom psu i 
užurbanim korakom nastavlja dalje. Mi se 
laganim korakom spuštamo do luke, prema 

trajektu koji vozi na europsku stranu grada, 
do kvartova Eminönü i Karaköy. Na jednom 
od brojnih crvenih štandova koji prodaju 
simit, pecivo sa sezamom, ljudi se opskrblju-
ju marendom prije ukrcaja. Smještamo se 
na bijelu drvenu klupu na terasi broda dok 
motor brunda za polazak. Brzo nam postaje 
jasno da je marenda tu da se dijeli. Komade 
toplog simita i drugih pekarskih proizvoda 
ljudi bacaju prema nebu, među jata galebo-
va koja nas prate. Zamahuje rukama i jedan 
stariji par i dječak sa školskom torbom. On 
galebove mami direktno na ruku, a oni se 
ne ustručavaju prići bliže, kljunom mu do-
taknuti kažiprst i palac. Dok tako lete, čini 
se kao da ih najednom gledamo pod poveća-

lom, uočavamo razlike u očima i boji perja, 
aerodinamičnosti tijela.

Do trajekta dolijeće i pokoji kormoran, 
površinu mora mreška glava jednog gnjur-
ca. Galebovi ipak brojčano prednjače svojim 
prisustvom nad Bosporom. Istanbul je dom 
za 13 od 17 vrsta galebova koje žive u Turskoj, 
piše Ergün Bacak, ornitolog sa Sveučilišta 
u Istanbulu. Veliki crni galeb jedan je od naj-
rjeđih i lokacijski najizbirljivijih stanovnika 
grada – svake ga se svake zime viđa isklju-
čivo u blizini lukobrana Haydarpaşa, rta u 
Kadıköyu. S druge strane, srebrni galeb je 
pravi narodni lik, ne mari za probrana druš-
tva. I ljeti i zimi može ga se vidjeti posvuda, 

svoj je na svome u svakodnevici ispreplete-
noj s ljudima i drugim životinjama. Stotine 
srebrnih galebova poreda se po istanbulskim 
krovovima, skakuće i jede hranu koja se po 
ulicama ostavlja za mačke i pse. Tu je i me-
diteranski galeb koji se od ostalih razlikuje 
po bijelom perju u jesen i zimu, a crnoj glavi 
tijekom sezone parenja.

U lov na doručak priključuju se i dvije 
vrane, kraljice gradskog svejedanja. Na pravi 
trenutak za akciju mudro čekaju na krovu 
broda, pa se bacaju među galebove uz prodor-
no ‘kreeeh’. Krilima mašu stalno i plitko, kao 
da veslaju. Galebovi kraj njih djeluju pomalo 
sumanuto. Malo ‘kližu’ krilima u statičnom 
modu, pa se naglo trzaju, izdižu i spuštaju 
pod pritiskom zraka. A možda su vrane te 
koje djeluju sumanuto u odnosu na galebo-
ve. U svakom slučaju, čitava stvar podsjeća 
na predstavljanja različitih modela letala na 
aeromitingu.

N ebo se mrgodi iznad tanke-
ra kompanije msc, taman 
da nas podsjeti na jednu od 
većih nesreća u povijesti po-
morstva, koja se dogodila na 

Bosporu 1960. godine. Jugoslavenski tanker 
‘Petar Zoranić’, proizveden u 3. maju i tada 
među suvremenijima u svijetu, plovio je iz 
crnomorske luke Tuapse prema Hamburgu. 
Prolazeći kroz Bospor sudario se s grčkim 
tankerom ‘World Harmony’, a u sudaru je 
poginulo 53 ljudi. Nesreća strašna, ali mo-
gla je biti i gora – većini pomoraca život je 
spasilo to što su im te noći podijeljena pi-
sma iz domovine, koja su trebali dobiti tek u 
Hamburgu. Dobar dio posade noć je umjesto 
spavanja provodio u čitanju, pa su budni do-
čekali nesreću i uspjeli se spasiti. Od sudara 
tankera užgao se čitav Bospor, a bljesak i 
buktinju s obale su promatrale tisuće ljudi, 
čega se u knjizi o Istanbulu prisjećao i pisac 
Orhan Pamuk.

Nogom stupamo na čvrsto tlo, prelazi-
mo most Galata na kojem su friško ispisani 
grafiti solidarnosti s Gazom. Doznajemo 
od prolaznika da su u blizini sve glavne tu-
rističke atrakcije, od Aje Sofije i Plave dža-
mije do Grand Bazara i džamije Sulejmanije. 
Kraj Aje Sofije ima i restoran s kojeg puca 
spektakularan pogled na grad, a u restora-
nu se kao dio ponude nudi fotografiranje 
na terasi u pozi hranjenja galebova. Oko 
dvije tisuće turista dnevno ode kućama s 
takvim fotografijama. Sve je krenulo tako 
što je vlasnik restorana Cemil Çelik prije 
par godina počeo redovito hraniti jednog 
galeba, kojemu je postao ritual da mu se 
pridruži na doručku. Taj je prizor oduševio 
posjetitelje restorana, pa je Çelik odlučio u 
ponudu restorana uključiti hranjenje gale-
bova i fotkanje.

U istom dijelu grada nalazi se i Nova dža-
mija, kraj koje je pak poznata postaja za hra-
njenje golubova. Onih drugih gradskih ptica 
na g, dakle. Većina džamija u Istanbulu vodi 
računa o hranjenju golubova, a na nekima 
su i razne varijacije kućica za ptice (od rupa 
u zidovima do malih tornjeva). Te kućice 
uglavnom funkcioniraju kao skloništa za 
golubove, štite ih od znatiželjnih mačaka 
i pasa, kao i hladnoće, kiše i snijega. Zalihe 
pšenice za golubove prodaju se na malim 
štandovima blizu džamija. Prodavači za siću 
mještanima i turistima pružaju u ruke pijate 
pune pšenice, pa ih ljudi prosipaju uokolo 
kao da se pripremaju baciti frizbi.

Kraj džamije Sulejmanije pažnju plijene 
mačke koje na šarenim tepisima obližnjeg 
restorana vode glavnu riječ. Tri mačića se va-
ljaju i grickaju, ne smeta im ni kiša koja sipi 
kao da nebo vodu provlači kroz onu stranu 
ribeža s najsitnijim rupicama.

U Istanbulu živi velika populacija divljih, 
uličnih mačaka – procjenjuje se da je u gra-

Nad Bosporom 
tebe gledat
John Berger je pronicljivo pisao o proce
sima pretvaranja životinja u objekte, 
ogledala i resurse. U Istanbulu se čini 
da nije tako, ili da je barem malo manje 
tako. Stanovnici se opiru povre menim 
prijedlozima vlasti da se gradske životinje 
lutalice preseli u posebne ‘par kove sta 
niš ta’. I mačkama i psima, i gale bovima 
i golubovima mjesto je ovdje – svugdje

Novosti u Istanbulu, gradu čiji stanovnici imaju 
jedinstven odnos prema životinjama

piše / foto Ivana Perić

Grad u kojem mačke kolo vode
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du od dvije stotine tisuća do pola milijuna 
mačjih lutalica. Toliko ih je da nam je jedan 
čovjek ispred mjenjačnice komentirao da u 
svojih pedeset godina života u Istanbulu ni-
kad nije vidio miša. A mačke su u grad i stigle 
prije više stoljeća kao hvatačice štakora na 
europskim brodovima.

Mnogi građani na njih danas gledaju kao 
na susjede i sugrađanke, a Turska ima opću 
politiku zabrane ubijanja i hvatanja uličnih 
životinja. U raznim kvartovima za mačke se 
postavljaju posude s hranom i vodom, kao i 
automati s mačjom hranom u koje građani 
mogu ubaciti kovanice i osigurati instant 
obrok životinjama u prolazu. Mačke ulaze 
u metro, vozaju se trajektima i busevima, 
sjede u sveučilišnim učionicama i knjiža-
rama, okupiraju stolice u kafićima i resto-
ranima. Cijene rastu, inflacija divlja, turska 
lira u posljednjih je pet godina izgubila više 
od 80 posto svoje vrijednosti u odnosu na 
američki dolar, ali Istanbul je i dalje grad 
koji se brine o svojim mačkama. Nije to ni-
šta što valja uzeti zdravo za gotovo, o čemu 
svjedoči i poznati turski dokumentarni 
film ‘Kedi’ (turski ‘mačka’) iz 2016. godine. 
Film je režirala Ceyda Torun, a uz brojne 
dirljive i divne fragmente mačjih života 
prikazuje i manje omamljivu stranu sva-
kodnevice – ozlijeđene i iscrpljene mačke 
u sve skupljem gradu koji silovito istiskuje 
svoje siromašn(ij)e stanovnike. Kako ljude, 
tako i mačke.

Uvečer u Beşiktaşu jedna djevojka drži u 
krilu crnu mačku s bijelim mrljama. Mazi je 
dok provjerava u koliko sati ide idući trajekt. 
Ispod ruke joj viri crvena ruža. Na susjed-
noj klupi druga djevojka podiže i pozdravno 
cmače čupavu bijelu mačku prije nego što 
ode na svoj trajekt. Mačka ostaje izvaljena 

na klupi, rasteže se do mile volje. U oktobru 
ove godine u Beşiktaşu je otvoren i Muzej 
mačaka, posvećen ‘mačjim pratiljama drev-
nog turskog grada’. Muzej je pokrenuo turski 
pisac Sunay Akin, a prilikom otvorenja je 
istaknuo da mu je želja bila da se budućim 
generacijama ‘prenese koncept očuvanja i 
suživota, ljubavi prema prirodi, životinjama 
i ljudima’. Mnoge su životinjske ‘epizode’ 
u Istanbulu rado prepričavane i važan dio 
gradske povijesti – od tramvaja koji zastaje 
da sačeka dok se mačka napije vode iz lokve 
i trgovačkog centra u kojem su za vrijeme 
snježne oluje psi spavali umotani u deke, 
do imama koji mačkama ostavlja otvorena 
vrata džamije.

Plovimo iz Beşiktaşa ponovno na azij-
sku stranu grada, u živahni Kadıköy. Dok u 
noćnom izlasku ispijamo alkoholne napitke, 
kraj stolova nam se prešetavaju starije žene 
i djevojčice i dječaci. Za siću nam nutkaju 
ruže, ispletene šarene narukvice i papirnate 
maramice. Jedna od tih prodavačica, djevoj-
čica koja izgleda kao da još ne ide u osnovnu 
školu, pipka kaktus koji kao ukras stoji na 
stolu susjednog kafića. Provjerava bode li. 
Pleše zatim sama sa sobom na zvuke latino 
popa koji trešti iz spimpanog auta u kojem 
se vozikaju sređeni mladići. Malo dalje niz 
ulicu djevojčica prebacuje pakete maramica 
iz desne u lijevu ruku kako bi pogladila psa 
lutalicu po njuški.

Procjenjuje se da u Istanbulu živi i više 
stotina tisuća uličnih pasa. Za razliku od 
mačaka koje dolaze u svim bojama i oblici-
ma, većina pasa izgleda slično – uglavnom 
su veći i svijetlo smeđe dlake. Djeluju mirno, 
u svom filmu. Opušteno leže posvuda, sun-
čaju se i spavaju, i skoro ih nikad ne možete 
čuti da laju. I o psima Istanbula snimljen je 
dokumentarni film, ‘Lutalicu’ je 2020. godi-
ne režirala Elizabeth Lo.

K ao ni za mačke, ni za pse život 
u Istanbulu nije (bio) idealan 
kako se možda na prvu čini. 

‘Psi spavaju na ulicama po cije-
lom gradu. Neće se pomaknu-

ti ni da sultan prolazi’, zapisao je o Istanbulu 
Mark Twain 1867. godine. Četiri desetlje-
ća kasnije proveden je strašan izgon pasa iz 
grada. Predstavljeno kao modernizacijski 
pothvat, oko 80 tisuća pasa 1910. godine je 
prebačeno na nenaseljeni otok bez vegeta-
cije na Mramornom moru, gdje su bez hrane 
i vode polako umirali. Njihovo je očajnič-
ko zavijanje navodno tjednima odzvanjalo 
preko mora do obala Istanbula. Zabilježeno 
je da su se mnogi stanovnici Istanbula odu-
pirali tom potezu gradske vlasti, a neki su 
pse prije izgona uspjeli sakriti i spasiti od 
masovnog pokolja. Ne čini se slučajno što u 
filmu ‘Lutalica’ psima na istanbulskim ulica-
ma prijatelji postaju dječaci koji su u Tursku 
izbjegli iz Sirije.

Jedan od simbola Kadıköya danas je pas 
Tarçin (na turskom ‘cimet’) koji je ime do-
bio po boji svoje dlake. Na ulicama Kadıköya 
proveo je punih osamnaest godina. Iako su 

ga mnogi ljudi voljeli povremeno ugostiti 
u svojim domovima, Tarçın je bio uličar i 
preferirao skitnju. Provodio je dane slobod-
njački i poginuo kao punoljetnik u naletu 
automobila. Danas u Kadıköyu ima svoj kip. 
Na njemu leži na kušinu, a pred njuškom 
mu je puna zdjelica hrane. Svoj je kip u Ista-
nbulu dobio i pas imena Tommy, kvartovska 
legenda Fenerbahçea. Tommy je bio poznat i 
kao dobar drug uličnih mačaka, pa uz njegov 
kip na hranilištu za životinje u Fenerbahçeu 
stoje isklesane i dvije mačke.

Titula najpoznatijeg životinjskog kipa 
Istanbula ipak ide mački Tombili (čest na-
dimak za bucmastog ljubimca), koja je kao i 
Tarçın živjela u Kadıköyu. Za vrijeme samo-
proglašene sieste Tombili se često oslanjala 
na stepenice onako kako se muškarci običa-
vaju podbočiti na šankove u birtijama. Tom 
je pozom zaradila kultni status i ovjekovje-
čena je u kipu koji je u kvartu postavljen na-
kon njezine smrti. Postavljanje su inicirali 
građani peticijom koju je potpisalo 17 tisuća 
ljudi. Ceremoniji otvorenja prisustvovale 
su stotine ljudi, a za one koji događaju nisu 
mogli prisustvovati o svemu je izvještavala 
javna televizija.

Osmijeh nam na lice mami i prizor kojim 
se opraštamo od Istanbula u Kulturnom 
centru Nazim Hikmet u Kadıköyu. Radovi 

su u tijeku u prostorijama centra nazvanog 
po komunistu i jednom od najvećih turskih 
pjesnika. Jedna mačka udobno se smjestila 
na hrpi dasaka koje radnik pili. Iako mu je 
ruci bliža baš ta daska na kojoj leži mačka, 
prvo rješava ostatak hrpe, a nju za piljenje 
ostavlja zadnju. Prije nego što posegne za 
daskom, pogladi mačku po glavi i blagim je 
pokretom ruke miče u stranu.

Povremenim prijedlozima turskih vlasti 
da se gradske životinje lutalice preseli u 
posebno određene ‘parkove staništa’ sta-
novnici Istanbula desetljećima se opiru. 
I mačkama i psima, i galebovima i golu-
bovima mjesto je ovdje – svugdje. John 
Berger je pronicljivo pisao o procesima 
pretvaranja životinja u objekte, ogledala i 
resurse. O životinjama ‘ispražnjenima od 
iskustva i tajni’. Čak su i obožavani kućni 
ljubimci dio univerzalnog mikro i makro 
upravljanja životinjama, kao i povlačenja 
u privatnu malu obiteljsku jedinicu. U Ista-
nbulu se čini da nije tako, ili da je barem 
malo manje tako, i to je možda i najljepše 
od Istanbula. ■

Kip psa Tarçına, 
koji je na ulicama 
Kadıköya proveo punih 
osamnaest godina

Istanbul je dom za 13 od 
17 vrsta galebova koje žive 

u Turskoj. (gore) Mačke 
ulaze u metro, sjede u 

sveučilišnim učionicama i 
knjižarama... (dolje)

Mnoge su životinjske 
‘epizode’ važan dio 
gradske povijesti 
– od tramvaja koji 
čeka da se mačka na-
pije vode iz lokve 
i trgovačkog centra 
u kojem su za vrije-
me snježne oluje psi 
spavali umotani u 
deke, do imama koji 
mačkama ostavlja 
otvorena vrata 
džamije
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Neznanje o 
devedesetima

INTERNACIONALA

P re punih 13 godina grupa isto-
ričarki je u saradnji sa Beograd-
skim centrom za ljudska prava 
i Stratedžik marketingom obja-
vila knjigu naziva koji govori 

sve – ‘Novosti iz prošlosti. Znanje, nezna-
nje, upotreba i zloupotreba istorije’. Deo tog 
istraživanja odnosio se na 90-e, a pokazalo 
je da je svega 20 odsto ispitanih dalo tačne 
odgovore na pitanja iz nedavne prošlosti. 
Inicijativa mladih za ljudska prava ovih 
je dana predstavila novo istraživanje ‘Sta-
vovi mladih u Srbiji o ratovima devedese-
tih’, sprovedeno tokom avgusta na uzorku 
od 910 mladih od 18 do 30 godina starosti. 
Istraživanje je pokazalo da ‘mladi u proseku 
svoje znanje procenjuju kao prilično loše. 
Skoro jedna petina ispitanika (18,42 odsto) 
smatra da ne zna nimalo, dok skoro polo-
vina (47,25 odsto) smatra da zna vrlo malo 
o tom periodu, dok svega malo više od pet 
odsto ispitanika smatra da ima ‘mnogo i jako 
mnogo znanja’ o devedesetima. U školi se 
stiče opšte istorijsko znanje, a kad je reč o 
90-ima, razgovori sa roditeljima ili člano-
vima porodice su maltene izjednačeni kao 
izvori znanja. Zatim slede internet i tradici-
onalni mediji. Autor istraživanja Rodoljub 
Jovanović kaže da je dobro da se konsultuju 
različiti izvori dok god se kritički preispituju. 
On ukazuje da je problematičan način na 
koji se nastava istorije u Srbiji bavi ratovima 
devedesetih.

— Sa jedne strane, gradivo je preobimno, a 
ove lekcije se nalaze na kraju završnih go-

dina osnovnog i srednjeg obrazovanja, kada 
se učenici pripremaju za prijemne ispite, pa 
ih veliki deo nastavnika prosto preskače. Sa 
druge strane, nastavnici ne dobijaju skoro 
nikakvu pripremu na fakultetu da o tim 
temama predaju. Seminara za nastavnike 
koji se bave ovom temom jako je malo, pa ih 
neki nastavnici preskaču jer ne znaju šta bi 
rekli – govori Jovanović za Novosti.

Sa onima koji se usude otvoriti ove teme 
problem je što ‘često lekcije baziraju na svo-
jim iskustvima, jer ne smemo zaboraviti da 
su i oni sami deo ovog društva i imaju svoja 
iskustva tih ratova’. Ostaje jedino entuzi-
jazam malog broja nastavnica i nastavnika, 
jer tek nešto više od deset odsto ispitanih 
kaže da je znanje o 90-ima steklo u školi, 
ali sad je pitanje i kakvo je to znanje. Pre-
ma Mapi žrtava ratnih zločina 1991. – 2001. 
na području nekadašnje sfrj tokom ovih 
ratova život je izgubilo oko 130.000 ljudi. 
Samo 16,8 odsto ispitanika dalo je tačan od-
govor na to pitanje, dok većina ispitanika 
(ukupno 61,21 odsto) potcenjuje broj žrta-
va ratova. Ako ostanemo samo na teritoriji 
Srbije, odnosno nekadašnje sr Jugoslavi-
je, i zadržimo se na nato bombardovanju, 
Fond za humanitarno pravo utvrdio je da je 
broj ljudi direktno stradalih od nato bom-
bi 756. Istraživanje pokazuje da više od 93 
odsto ispitanika precenjuje broj žrtava, što 
je rezultat javnog narativa, a skoro trećina 
procenjuje da je u bombardovanju stradalo 
više od 5.000 ljudi. Polovina ne zna za zlo-
čine počinjene nad Hrvatima, Bošnjacima ili 
kosovskim Albancima, a tek nešto manje od 
pet odsto anketiranih je kao najveći zločin 
iz 90-ih izdvojilo Srebrenicu. Situacija je 
drugačija kada se radi o zločinima nad Srbi-
ma – skoro dvostruko manje ispitanika (od 
27,03 do 33,63 odsto) ne zna za zločine Ar-
mije BiH, hrvatskih snaga i ovk nad Srbima. 
Doduše, i ovdje približno 70 odsto mladih o 

tim zločinima zna malo ili nimalo. Prema 
njihovoj proceni najznačajniji događaji ve-
zani za ratove devedesetih su operacija Oluja 
(18,68 odsto), nato bombardovanje (13,74 
odsto), ubijanje civila (4,40 odsto), raspad 
Jugoslavije (4,29 odsto) te Srebrenica (2,75 
odsto). Ispada da je neznanje bezopasnije od 
iskrivljenog znanja.

— Ono što znaju deo je konfliktnog narati-
va koji je etnocentričan, nedovoljno dobro 
objašnjava uzroke i posledice nasilja koje je 
počinjeno i pojednostavljuje ove događaje – 
naglašava Jovanović i podseća na istoričarku 
Dubravku Stojanović, koja je davno rekla 
da su udžbenici istorije u Srbiji predvojnička 
obuka.

— Kad predstavite priču o ratovima kao niz 
zločina koji su drugi, bez ikakvog valjanog 
razloga, činili nad nama, a pritom znamo 
da smo mi u tim ratovima štošta izgubili, 
postavlja se pitanje šta će mlada osoba da 
izvuče kao zaključak. Plašim se da neki 
mogu zaključiti da ove nepravde kad-tad 
treba ispraviti, a to je uvertira u nova nasi-
lja – ističe naš sagovornik.

Pre godinu dana Inicijativa mladih za 
ljudska prava iz Hrvatske uradila je slično 
istraživanje. Više od polovine mladih u Hr-
vatskoj zna za zločine Srba nad Hrvatima, 
kao što više od polovine ne zna za zločine 
nad Srbima, a preko 60 odsto ih ne zna za 
zločine nad Bošnjacima.

— Kao društvo imamo odgovornost da mla-
dima pružimo kvalitetno obrazovanje o ovoj 
temi, ako želimo održivi mir, moramo kritič-
ki promatrati ratove – zaključuje Jovanović

 ■ Dejan Kožul

Uspjeh 
američkih 
radnika

P redstavnici američkog sindika-
ta Ujedinjeni radnici automobil-
ske industrije (uaw) u četvrtak 
9. studenog sastali su se s pred-
sjednikom države Joeom Bide-

nom, čime je definitivno završen mjesec i 
pol dana dug štrajk u tvornicama takozvane 
Velike trojke iz Detroita – General Motorsa, 
Forda i Stellantisa (bivšeg Chryslera). Sasta-
nak Bidena i predstavnika uaw-a Shawna 
Faina održao se u gradu Belvidereu u save-
znoj državi Illinois, u kojemu je smještena 
jedna od tvornica Stellantisa. Ta je tvornica 
zatvorena u veljači, no zahvaljujući štrajku 
uprava je ne samo od toga odustala, već će 
otvoriti novih 5.000 radnih mjesta. Ponov-
no otvaranje tvornice u Belvidereu samo je 
jedna od stavki koje su predstavnici uaw-a 
uspješno ispregovarali s upravama Velike 
trojke. U tjednima nakon postizanja spora-
zuma 140 tisuća članova sindikata razma-

Istraživanje Inicijative mladih za ljudska 
prava pokazuje da većina mladih u Srbiji 
ima vrlo malo ili nimalo znanja o ratovi-
ma 1990-ih. Polovina nije čula za zločine 
nad Hrvatima, Bošnjacima ili kosovskim 
Albancima, a za većinu je najznačajniji 
događaj operacija Oluja

Manje od pet posto mladih kao 
najveći zločin izdvaja Srebrenicu 

– ovogodišnja akcija Inicijative 
mladih povodom obljetnice tog 
genocida (Foto: Amir Hamzagić/
ataimages/pixsell)

tralo je te prihvatilo nove ugovore kojima 
će se plaće povećati za 25 posto u periodu 
od četiri godine. Najveće povećanje dobit će 
najmanje plaćeni radnici, nakon što se ukine 
rangiranje zaposlenika koje omogućava da 
radnici dobivaju različite plaće iako obavlja-
ju jednake poslove. Menadžeri ovih kompa-
nija, inače, zarađuju 300 do 400 puta više 
od većine radnika u istim firmama, dok su 
plaće radnika u autoindustriji u posljednja 
dva desetljeća kumulativno pale za oko 20 
posto. uaw je osigurao i vraćanje klauzule 
koja se odnosi na prilagodbu plaća inflaciji, 
a sporazum sadrži i poboljšanje mirovinskih 
planova, ulaganja u proizvodnju te obavezu 
stalnog zapošljavanja privremenih radnika 
u roku od devet mjeseci.

Kako navodi časopis Jacobin, Velika troj-
ka iz Detroita u okviru svoje tranzicije na 
proizvodnju električnih automobila na-
mjeravala je u tek planiranim novim tvor-
nicama baterija uvesti plaće znatno niže 
od onih garantiranih uaw-ovim ugovori-
ma, od čega se također odustalo. Zasluge 
za uspješne pregovore dobrim se dijelom 
pripisuju predsjedniku uaw-a Shawnu 
Fainu, koji je tu dužnost preuzeo 2021., 
neposredno nakon što je odlučeno da će 
se čelnici birati na izborima u kojima će 
sudjelovati cjelokupno članstvo. Faina se 
opisuje kao energičnog, retorički vatrenog 
sindikalista koji je uspio mobilizirati i po-
većati članstvo, ali i organizirati netradici-
onalnu metodu industrijske akcije koja je 
podrazumijevala istovremeni štrajk u tri 
različite kompanije. No, kako upozorava 
Jacobin, uspjeh te akcije u budućnosti će 
biti ugrožen ako se sindikalno ne organizira 
i ostatak automobilske industrije, s obzi-
rom na to da uaw predstavlja radnike koji 
proizvode manje od polovice automobila 
prodanih u sad-u. Kompanije kao što su 
Toyota, Tesla, Honda, Nissan i Mercedes-
Benz nemaju sindikate i vrše pritisak da 
se plaće smanjuju, no Fain je uvjeren da će 
na sljedećim pregovorima 2028. godine za 
stolom sjediti predstavnici još najmanje 
tri velika proizvođača automobila. ‘Upravo 
smo održali štrajk kakav nikada prije nismo 
imali i izborili smo povijesni ugovor. Sada 
ćemo se nastaviti organizirati kao nikada 
prije’, rekao je Fain na skupu u Belvidereu 
kojemu je prisustvovao Biden.

uaw je, inače, sindikat tradicionalno ne-
sklon davanju podrške predsjednicima iz re-
dova Demokratske stranke. Biden je, s druge 
strane, jedini predsjednik u povijesti države 
koji se, početkom štrajka uaw-a u rujnu, po-
javio među radnicima kako bi im poručio da 
prelazak na zelenu industrijsku politiku ne 
znači nužno i gubitak radnih mjesta i manje 
plaće. U svom drugom posjetu članovima 
uaw-a Biden je rekao da dogovor koji je taj 
sindikat postigao ‘predstavlja novi standard 
za sve proizvodne radnike’ i da ‘želi da takve 
ugovore ima i ostatak autoindustrije’. Nagla-
sio je i da je osobno razgovarao s upravom 
Stellantisove tvornice u Belvidereu kako 
bi se tamo ponovno pokrenula proizvodnja. 
Unatoč tome, ovaj sindikat još uvijek nije 
formalno podržao predsjedničku kandida-
turu Joea Bidena, koji ovih dana bilježi pad 
popularnosti. Iako je samo deset posto ame-
ričkih radnika učlanjeno u sindikate, u drža-
vama kao što je Michigan, gdje su sjedišta 
Velike trojke, njihova bi podrška za Bidena 
mogla biti presudna.

 ■ Tena Erceg
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Izraelska vojska upala je u bolnicu 
al-Šifa. Među ostalim pacijentima, 
u njoj se nalaze 83 prerano rođene 
bebe kojima prijeti smrt. Broj ubi-
jenih u izraelskom napadu na Pojas 

Gaze premašio je jedanaest tisuća, a čitavom 
tom paklu ne nazire se kraj, kamoli suvisla 
ideja o političkom rješenju. Benjamin Ne-
tanjahu i članovi njegovog kabineta daju 
kontradiktorne odgovore o očekivanom 
trajanju rata: prvo ‘tjedni’, potom ‘mjese-
ci’, zatim ‘godina’. Kao cilj rata navedeno je 
uništenje Hamasa, no potpuno je nejasno 
što Izrael potom namjerava. Netanjahu je 
izrazio protivljenje ideji da Palestinska sa-
mouprava (ps) preuzme upravljanje Gazom 
te je najavio da će nakon rata sigurnosnu 
kontrolu imati Izrael. No Netanjahu nije 
iznio nikakav konkretan prijedlog što bi 

to trebalo značiti – on, piše Harec, zapravo 
nema nikakav plan. Time je došao u sukob 
sa Sjedinjenim Državama, jer je državni 
tajnik Anthony Blinken sugerirao da bi 
Gazom trebao vladati ps. Od svih rješenja 
koja se spominju zadnjih tjedana – kao što 
je uprava od strane međunarodne koalicije 
koja bi uključivala arapske zemlje – ta je 
daleko najrealnija. Blinken je izjavio i da 
bi uprava nad Gazom trebala biti povezana 
sa Zapadnom obalom, što je Netanjahuova 
noćna mora. Time bi propala njegova dugo-
godišnja strategija podjele Palestinaca i spre-
čavanja makar i pokretanja procesa usposta-
ve palestinske države. A maksimalističkim, 
agresivnim najavama Netanjahu pokušava 
prije svega spasiti svoju budućnost. Prema 
anketama 80 posto Izraelaca smatra ga od-
govornim za sigurnosne propuste koji su 7. 
listopada omogućili Hamasov pokolj više od 
tisuću ljudi. Ne samo da on pokušava saču-
vati potporu radikalne desnice, nego ‘neki u 

Prošlog tjedna, odnosno 7. studenoga u 95. godini umro je Frank Borman, astro-
naut koji je zapovijedao povijesnom misijom Apollo 8. Prva je to misija koja je 
dosegla orbitu Mjeseca, a Borman i njegovi suputnici, James Lovell i William 
Anders, prvi su ljudi koji su vidjeli plavetnilo Zemljinog diska usamljenog u 
crnom beskraju Svemira. Trojica astronauta poletjeli su 21. prosinca 1968. iz Cape 
Canaverala na Floridi. Trebalo im je tri dana da dosegnu Mjesec, a potom su ga oble-
tjeli deset puta, prije povratka na Zemlju 27. prosinca. 

 ■ J. B. 

PERSONA NON CROATA

Strahote rata u Gazi (Foto: 
Ismael Mohamed/Newscom/

pixsell)

Foto: Wikimedia Commons/nasa 
Apollo Image Gallery

Washington je navodno nezadovoljan 
Netanjahuovom tvrdoglavošću da nastavi 
rat i odbijanjem konstruktivnog rješenja, 
ali se gradi nemoćnim da utječe na izrael-
skog premijera

Laži o nemoći Bidenovoj administraciji i Kongresu počinju 
misliti da Netanjahu pokušava uvući Ame-
rikance u rat s Irakom’, odnosno, ‘američki 
udar protiv iranskih provokacija potencijal-
no bi pretvorio Netanjahuov bijedni debakl 
u neku vrstu strateškog trijumfa’. Na isto 
je ovih dana upozorio i bivši iranski mini-
star vanjskih poslova Muhamed Džavad 
Zarif, pozivajući Teheran da ne upadne u 
tu klopku.

Alternativu aktualnoj noćnoj mori proš-
log je tjedna izložio Daniel Levi, nekadaš-
nji izraelski pregovarač s Palestincima u 
vladama Jicaka Rabina i Ehuda Baraka. 
Prema njemu, potrebno je prvo postići pri-
mirje – ideja da ‘oružani otpor ukorijenjen 
u potlačenom narodu može biti eliminiran 
upotrebom još žešćih vojnih metoda’ je, na-
ime, ‘povijesno diskreditirana fikcija’. Pri-
mirje bi trebalo biti vezano s oslobođenjem 
svih talaca, na čemu trenutno iza kulisa radi 
Katar. A potom bi trebalo restrukturirati i 
obnoviti legitimitet ps-u te započeti ozbilj-
ne pregovore o konačnom dogovoru. U ps 
bi prema Leviju trebao ući i Hamas – koliko 
god to u ovom trenutku izgledalo nemogu-
će, ‘tvrda realnost je da upravo tako izgleda 
suočavanje s gadnim, nasilnim i dugotraj-
nim sukobom’. Sve međunarodne aktere 
koji navijaju za izraelsku totalnu pobjedu 
Levi upozorava da ‘trenutni izraelski kurs 
samo osigurava njegovu vječnu nestabil-
nost’. Nekadašnji šef Šin Beta Jakov Peri 
je, uostalom, izjavio da će se Izrael za neko-
liko godina boriti protiv sinova sadašnjih 
pripadnika Hamasa.

U svemu će ključna biti odgovornost sad-
a. U američke medije trenutno iz Bidenove 
administracije ‘cure’ teze kako je Washin-
gton ‘frustriran’ Netanjahuovim potezima, 
ali i ‘nemoćan’ utjecati na njega. Časopis 
Jacobin upozorava da su to laži: Izrael uve-
like ovisi o američkoj financijskoj, vojnoj i 
diplomatskoj podršci, pa je jasno da su to 
opravdanja za izostanak političke volje da se 
zaista izvrši pritisak. O tragičnosti današnje 
situacije govori i činjenica da se, od svih po-
litičara, kao uzor nameće Ronald Reagan. 
Foreign Affairs ovih je dana podsjetio kako je 
on 1982. zaustavio izraelsku opsadu Bejruta: 

‘Ovdje, na našoj televiziji, noć za noć našim 
se ljudima pokazuju simboli tog rata, i to je 
Holokaust’, rekao je u telefonskom pozivu 
tadašnjem izraelskom premijeru Menahe-
mu Beginu. Reagan je kasnije ustvrdio i da 
je kao sredstvo pritiska zaustavio prodaju 
borbenih aviona F−16. Pitanje je koliko još 
tisuća palestinske djece mora biti ubijeno da 
bi Biden napravio nešto slično.

 ■ Jerko Bakotin

Plastika 
truje Afriku

Plastični otpad nagomilava se 
u afričkim zemljama brže nego 
u bilo kojem drugom području 
na svijetu, pokazalo je novo 
izvješće britanske organizacije 

Tearfund. Ako se gomilanje nastavi ne-
smanjenim intenzitetom, predviđa se da 

će supsaharska Afrika proizvoditi 116 mi-
lijuna tona plastičnog otpada godišnje do 
2060., što je šest puta više od 18 milijuna 
tona otpada proizvedenog 2019. godine. 
Glavni pokretač porasta potrošnje plasti-
ke u supsaharskoj Africi, gdje je 70 posto 
stanovništva mlađe od 30 godina, potra-
žnja je za vozilima i drugim proizvodima 
koji su cjenovno pristupačniji jer sadrže 
plastiku. Velik je problem i masovno ko-
rištenje plastične ambalaže, koju se na-
kon korištenja spaljuje i baca. U izvješću 
Tearfunda ističe se da ljudi koji žive u ta-
kozvanim zemljama u razvoju i sakupljači 
otpada nerazmjerno snose teret utjecaja 
onečišćenja plastikom na okoliš i zdrav-
lje. Zbog nepostojanja globalne regulacije 
zdravlje ljudi diljem Afrike svakodnevno 
ispašta zbog onečišćenja plastikom. Ako se 
sadašnji trendovi nastave, predviđa se i da 
će se upotreba plastike u čitavom svijetu 
gotovo utrostručiti do 2060. godine. Pri-
tom će otprilike polovica plastike završiti 
na odlagalištima, a manje od petine će se 
reciklirati, što se navodi i u izvješću Orga-
nizacije za ekonomsku suradnju i razvoj 
za 2022. godinu. Na ta čemerna predviđa-
nja organizacije su podsjetile javnost uoči 
ovotjednog sastanka vlada u Nairobiju, na 
kojem se pokušava dogovoriti un-ov spora-
zum o borbi protiv onečišćenja plastikom, 
a koji traje do 17. novembra.

Ključni fokus rasprava je na tome treba li 
jednostrano i globalno odlučiti o ciljevima 
za ograničavanje proizvodnje plastike ili bi 
države trebale same odabrati svoje ciljeve i 
ograničenja. U posljednjoj rundi pregovora 
u Parizu u maju sad, Saudijska Arabija, In-
dija i Kina zalagali su se za sporazum u ‘pa-
riškom stilu’ kojim bi države imale slobodu 
određivati vlastite obveze, dok su ostali, uk-
ljučujući afričke zemlje, preferirali čvrste 
globalne obveze. Cilj je da se do kraja 2024. 
postigne formalni sporazum. Predstavnik 
sakupljača otpada u Keniji John Chweya 
u ranijim je rundama pregovora istaknuo 
kako je nužno da u sporazum budu ugrađe-
na radnička prava sakupljača i sakupljačica 
otpada, što je posao koji diljem svijeta radi 
oko 20 milijuna ljudi. Problem zagađenja 
plastikom ne može biti riješen ako ti radnici 
nemaju dostojanstvene prihode i kvalitet-
nu zdravstvenu skrb, ponavljao je Chweya. 
Pregovarači u Nairobiju pozvani su da pri-
stanu na značajna smanjenja proizvodnje 
plastike i da prava sakupljača otpada, koji 
prikupljaju 60 posto sve plastike koja se 
globalno reciklira, prepoznaju i stave u sre-
dište sporazuma.

‘Nulti nacrt’ sporazuma zasad obuhvaća 
mnoge različite perspektive i pristupe iza-
slanstava svjetskih vlada. U dijelu sporazu-
ma koji se odnosi na proizvodnju čiste pla-
stike nacrt navodi tri mogućnosti kao korake 
ka smanjenju gomilanja takve vrste plastike. 
Prvi uključuje globalno dogovoreni cilj sma-
njenja (slično Montrealskom protokolu). 
Drugi uključuje globalne ciljeve za smanje-
nje proizvodnje, s nacionalno određenim 
ograničenjima (slično Pariškom sporazumu). 
Treći uključuje nacionalno određene ciljeve 
i ograničenja. Aktivisti upozoravaju da je 
nacrt i dalje nedovoljno ‘nadahnut’, odno-
sno još jedan u nizu klimatskih sporazuma 
kojima se fingira promjena paradigme, dok 
se zapravo nastavlja sve po starom – business 
as usual.

 ■ Ivana Perić
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O tišao je Pero Kvesić. Ne 
možemo reći da je vijest 
bila iznenađujuća. Dugo je 
bio bolestan i bilo je pitanje 
trenutka. Pa ipak, tuga, za 

jednim perom koje se slomilo, kako je jed-
nom napisao Krleža. Odjavna mu je špica 
tekla dugo i bila herojska. Radio je, snimao 
i montirao, dok god je imao snage, poetski 
dokumentarac o kući na Kraljevcu. Kad to 
više fizički nije mogao, posao je preuzeo 
Nenad Puhovski. Pero je dočekao i vidio 
film. Bio je užitak gledati ga, slušati njegov 
glas, u naraciji, ugodan, topao, glas koji je 
odisao mirom, glas koji nikada ne bi mogao 
čitati vijesti iz rata, izvještavati o katakliz-
mama. Bio je to glas pravog pripovjedača, 
lijep i tečan kao modra rijeka. U njegovoj 

je nenametljivoj sugestivnosti bilo nečega 
što vas vodi u radosnije predjele i sretnije 
dane naših života.

Pero Kvesić, kultni pisac mnogih naših 
mladosti, nikad nije ostario. Prije ‘Kuće’ 
snimio je ‘Dum spiro spero’ (’Dok dišem, 
nadam se’), nagrađivani film svjetskog 
odjeka, o borbi čovjeka s bolešću, o nadi i 
vjeri u život. Davno prije filmske epizode 
bio je novinar, pisac, autor i teoretičar stripa, 
scenarist... Kod njega potreba za stvaranjem 
nije bila izraz egzistencijalne nužde u smislu 
materijalnog opstanka, nego njegove egzi-
stencije kao takve. Godinama je radio divan 
fotografski blog Bablfotograf na kojemu je 
objavljivao portrete ljudi koje je sretao u 
centru Zagreba, obično u krupnom planu, 
najčešće na kavi, a katkad i tek u prolazu. Ti 

su portreti predstavljali cijelu jednu školu 
– moglo bi se reći, nešto à la ‘Life’ – fotografi-
ranja, koje odražava čovjeka u njegovoj sva-
kodnevici, u momentu postojanja, bez aka-
demskih titula, političke ili kulturne težine, 
u njegovoj ogoljelosti. Šteta je, beskonačna 
šteta što od tih portreta nije ukoričena jedna 
monografija – trebala je biti. Zasluživao je to 
svojom kreativnošću. U tim se portretima 
susreću vječnost i prolaznost.

Pero je, iz potrebe da piše, bilježi, stvara, 
godinama ispisivao i briljantni blog ‘Čovjek-
vadičep sreće Ženu-ribu’. Na njemu su objav-
ljene stotine priča, koje su imale jednu jedinu 
poveznicu – sve su bile zanimljive. Bio je ra-
sni novinar. Ne jednom, iz redakcije su me 
zvali da me pitaju jesam li vidio Perin blog i 
možemo li ga pitati za dozvolu da priču pre-
tiskamo ili damo novinarima na korištenje. U 
društvu koje sve manje čita, on je pažljivo či-
tao tekstove, more štiva, pa u njemu nalazio 
prave žurnalističke dragulje, nalik na bisere 
skrivene u školjkama koje počivaju na dnu 
dubokih mora. Pisao je, često i zanimljivo, o 
Franji Tuđmanu, koji je, u fazi dokone disi-
dencije – odlazio na spiritističke seanse. Tako 
Pero u Tuđmanovu zapisu u ‘Osobnom dnev-
niku’ od ponedjeljka, 3. lipnja 1974., prona-
lazi sljedeće predsjednikove riječi: ‘Razgovor 
o spiritističkoj seansi kod Vesne na kojoj se 
javio Staljinov duh, reče da je on bio despot, 
ali da je zato kumir pravi hoštapler; predviđa 
prijelomna zbivanja zbog njegova odlaska u 
društvo svom ocu 20. rujna o. g.; preživjet 
će tko se zatekne kod kuće; najprije će biti 
rehabilitiran Hajduk, a Nelipčić tek 1977; 
Babonića će zadesiti smrt od nekog vojnika... 
A onda smo razgovarali o nekim neobjašnji-
vim pojavama, npr. o mogućnosti saznanja 
kakva će spola biti djeca – pomoću obrtanja 
prstena što je provjereno na više desetaka slu-
čajeva...’ Pokojni je predsjednik redovito čitao 
i horoskop, otkrio nam je Kvesić. Njegove su 
pričice o Tuđmanu, koje je objavila Prosvjeta, 
na svaki način briljantne – i kao otkriće, i kao 
tekst. U jednom drugom zapisu, on se prisjeća 
dolaska kraljice Elizabete ii u Zagreb. Žena 
je putovala na Titov rođendanski tulum, na 
Brijune, a društvo joj je pravio šašavi muž 
Filip i kći Ane. Vlasti su se silno namučile 
kako da kćeri dostojno predstave Zagreb – to 
je engleska dinastija, najslavnija na svijetu! 

– pa su je odveli na Filozofski fakultet u po-
sjet anglističkom kabinetu, opremljenom 
britanskim novcem. A Pero piše kako je mi-
licija prije njena dolaska, po zakucima faksa 
lovila ‘novoljevičare’ Linu Veljaka, Nenada 

Peternaca, anarhista Đoku, Sašu Merši-
njaka, Marija Repca, ‘nekolicinu sličnih 
i njihove ženske ekvivalente kako bauljaju 
aulom iza ulaza, zamiču u pokrajnje hodnike 
i odlaze stepenicama gore ili dolje’. Dolazi 
vrh Imperija, a narodna milicija hapsi najva-
trenije protivnike tog klasnog neprijatelja, 
koji je u nedokučivim ekvilibrijima Titove 
dijalektike postao najbolji prijatelj. ‘Dok je 
princeza lagano prilazila ulazu, osiguranje 
je lovilo ‘novoljevičare’ po zakucima, grabi-
lo ih i bez suvišnih raspitivanja i razgovora, 
ne obazirući se na procedure pravne države 
i ljudska prava, sprovodilo ih ili odnosilo do 
foss-a i utrpavalo unutra’, napisao je Pero, 
pa nastavio: ‘Dok je princeza prelazila prag 
hrama humanizma u Hrvata, ‘novoljevičari’ 
su bili zagurani u foss, vrata zaključana, a 
ispred ulaza postavljena dva grmalja da uti-
šavaju zatočenike koji su iznutra ogorčeno 
bubnjali po vratima.’ Kad je princeza otišla, 
nesuđeni akteri Formanove ‘Kose’ pušteni 
su i dalje je sve išlo uobičajenim tijekom.

Takvih je priča Pero objavio na stotine. 
Dvojica novinara, novinskih pisaca, Ino-
slav Bešker i Maroje Mihovilović, u 
njegovim su novinskim pričama još davnih 
sedamdesetih vidjeli književnost, pa su ih, 
dok je Pero bio u Americi, na studijskom 
putovanju, ukoričili u knjigu, ‘Uvod u Peru 
K.’, koja je brzo postala kultna – od onda do 
danas doživjela je sedam-osam izdanja...

Pero nije samo pisao o stripu, nego ih je i 
crtao – tim se poslom, pored ostalog, bavio 
skoro pola stoljeća, pa je dobio i nagradu za 
životno djelo na području stripa. Danas je 
manje poznato – jer malo tko čita odjavne 
špice – da je Pero bio koscenarist najslavnijeg 
Grlićevog filma, ‘Samo jednom se ljubi’. 
Bio je prvi urednik Poleta, omladinskog tjed-
nika koji je pokrenuo brojne revolucije u 
izrazima, vizualnim i tekstualnim. Diplomi-
rao je filozofiju i sociologiju na Filozofskom 
fakultetu u Zagrebu. Još kao student bio je 
urednik u Omladinskom tjedniku, Student-
skom listu i Tjednom listu omladine ali je, za 
razliku od mnogih koje novinarstvo povuče 
pa zaborave studij, uspješno završio fakul-
tet. Nakon Poleta je postao urednik časo-
pisa Pitanja. Sedamdesetih je surađivao i u 
kultnom Startu, a postao je i tajnik Društva 
hrvatskih književnika.

Devedesetih su ga velike novinske kuće 
zaobilazile. Pero je bio čovjek koji se nije 
odricao svojih starih prijatelja, ma kakva ih 
reputacija pratila u novoj državi – spomeni-
mo samo Gorana Babića i Stipu Šuvara, 
o kojima je i u novom i u starom režimu 
govorio i mislio isto. To nije bilo ni popu-
larno ni konjunkturno, on je platio cijenu 
neovisnosti ali se, kreativan kakav je bio, i u 
hladnoj vodi tržišta snalazio savršeno. Pisao 
je erotske priče, ali je radio i za nježnu dječ-
ju dušu. Autor je, začetnik i kreator likova i 
crtane serije ‘Mali leteći medvjedići’, koju 
je proizveo s oskarovcem Dušanom Vuko-
tićem i Nevenom Petričićem. U životu 
je objavio niz knjiga: ‘Mladi K.’ (1983.), ‘Što 
mi rade & što im radim’ (1984.), ‘Rent-a-car 
express’ (2000.), ‘Stjecaj okolnosti’ (2002.) 

‘Uspomene urednika erotskog magazina’ 
(2003.), ‘Vrijeme rata i razonode’ (2014.)... 
Objavio je i nekoliko zbirki pjesama te više 
romana za djecu i slikovnica. Kada je 2009. 
izišlo novo izdanje njegova ‘Uvoda u Peru K.’ 
smislio je originalan način promocije – naja-
vio je da će spaliti sve neprodane primjerke 
knjige. Do kraja života ostao je omladinac, 
čiju radost života ništa nije moglo pomutiti, 
a u svakom njegovom djelu, pisanom, sli-
kanom, crtanom, snimanom, ta će zarazna 
energija prelaziti na sve koji s njom dođu 
u dodir. U ne previše dugom životu, Pero 
je stvorio dovoljno za nekoliko inkarnacija. 
Mnogo će toga nastaviti živjeti i sad, kad 
njega više nema. ■

Dum spiro, Pero
Kultni pisac naših mladosti, rasni 
novinar, autor i teoretičar stripa, filmski 
redatelj i scenarist, Pero Kvesić bio je 
čovjek čija potreba za stvaranjem nije 
bila izraz egzistencijalne nužde u smislu 
materijalnog opstanka, nego njegove 
egzistencije kao takve

In memoriam Pero Kvesić 
(1950. – 2023.)

piše Boris Rašeta

Omladinac do kraja 
života (Foto: Sandra 
Šimunović/pixsell)
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terpretaciju strahote. U Izraelu pak shoah je 
postala neka vrsta nacionalne pripovijesti 
i nosećeg stuba države, te se s njim svako 
jevrejsko dijete može identifi cirati, čak i ako 
su mu roditelji porijeklom iz Jemena ili In-
dije. Školske ekskurzije u Auschwitz, neka-
da praksa elitnih izraelskih škola, danas su 
nezaobilazan dio svake izraelske biografi je 
nakon puberteta. Iris Hefets kaže da svaki 
mladi Izraelac, prije nego ode u vojsku, mora 
imati bar jedno pijanstvo, seksualni odnos 
i putovanje u Auschwitz. Tek kad to ispuni, 
mladić može u vojsku, a potom odmagliti u 
Indiju. U zvaničnim Danima sjećanja stariji 
Izraelci nadoknađuju u međuvremenu već 
obavezna hodočašća u Auschwitz, a vojnici 
i visoki generali marširaju kroz Auschwitz 
u uniformama, da bi ‘evanđelje Auschwitza’ 
godine 2003. dobilo i svemirsku potvrdu: 
prvi izraelski kosmonaut Ilan Ramon po-
nio je u svemirski brod crtež dječačića umo-
renog u Auschwitzu.

Shoah-kult je, tvrdi Iris Hefets, vrsta reli-
gije sa čvrstim ritualima. U ove – bez obzira 
na današnje stanje stvari – ide tvrdo uvje-
renje da su Nijemci vječiti zločinci, a Izra-
elci vječite žrtve, te za ove potonje ne važe 
zakoni i pravila demokratskih država: oni 
su specijalan slučaj, drugim riječima. Takva 
je religioznost omiljena u Izraelu, ali je ta-
kva mistifi kacija Auschwitza zgodno došla i 
mnogim Nijemcima. Jer, ako je Auschwitz u 
omotaču od svete aure, onda se to suočava-
nje sa svojim zločinima i ne mora baš obav-
ljati. Ako je Auschwitz takva svetinja, onda 
valja samo hodati na vrhovima prstiju. Na taj 
način su, smatra Hefets, mnogi Nijemci našli 
udobno sklonište. Odatle oni poručuju kako 
je zločin njihovih predaka tako stravičan da 
je postao nešto mistično. Time je cijela tema 
iz ovostranosti, to jest iz polja politike otišla 
u sakralnu sferu, u onostranost. Zato se, do-
kle god se slijede rituali takve religije, nema 
šta sebi predbacivati, već se, štaviše, može 
biti veći papa od rimskog pape, kako je An-
gela Merkel pokazala u aferi oko Bratstva 
svetog Pija X. Stoga i nije nikakvo čudo što 
se danas u Njemačkoj sreće mnogo žešćih 
pobornika izraelske politike nego u samom 
Izraelu.

I ris Hefets kaže da ima Jevreja koji 
takvo izraelsko-njemačko tuma-
čenje shoah ne odobravaju. Za njih 
Auschwitz nije svetinja, a na izra-
elsku politiku se i dalje mora obru-

šavati kritika. Da to ne ide lako, pokazuju 
primjeri trojice autora. Prvi je izraelski na-
učnik Ilan Pappé, autor knjige o etničkom 
čišćenju Palestine, potom njegov američki 
kolega Norman Finkelstein, koji je napi-
sao ‘Holocaust industry’ i dr. Hajo Meyer, 
koji je rođen u Njemačkoj, a autor je knjige 

‘Kraj judejstva’. Nijedan od trojice nije dobro-
došao u Njemačku.

Ovo je sve Iris Hefets objavila prije 13 go-
dina. I to sve ona nije dovela do izraza bez 
neophodnog znanja i iskustva. Ona je, kao 
diplomirani biolog, ušla u izraelsku vojsku. 
Ušla je u nju iz uvjerenja da je ta struktura 
časna i moralna. U vojsci je radila u sekto-
ru obrazovanja, koji podrazumijeva visok 
stupanj propagandnog nastavnog gradiva. 
Ondje je radila dvije i po godine, i došla do 
ofi cirskog čina. Kad je spoznala da stvari u 
vojsci nisu očaravajuće i zanosne kako je 
vjerovala da jesu, napustila ju je. Nije htjela 
da radi u nečemu što sistematski uništava 

O ni koji posljednjih mjesec 
dana u Berlinu idu na de-
monstracije za podršku Pa-
lestincima i za okončanje 
rata u Gazi, mogli su vidjeti 

ovu ženu sa fotografi je. Ona je redovna na 
tim skupovima. U rukama ima dvije velike 
u jednu spojene kartonske ploče na kojima 
je, na njemačkom na jednoj, a na engleskom 
na drugoj strani, napisano: ‘Kao Jevrejka i 
Izraelka: STOP GENOCIDU U GAZI’. Ona 
ide s drugima, kad je grupno okupljanje do-
pušteno, kad je zabranjeno ide sama. Kako 
god sa svojom porukom ide, oko nje se začas 
stvori više ljudi.

Ovoga oktobra i novembra njemačka 
policija ju je privela dvaput, oba puta da bi 
je udaljila od trga gdje je stajala sa svojim 
kartonom. Snimljeno je više scena s njom, 
ona je suverena u razgovoru s policajcima, 
pokazuje da njemački ustav poznaje bolje 
od njih. Dana 14. oktobra na Hermannplat-
zu hodala je sa svojim kartonom, a policajci 
su je zaustavili i uvjeravali je da ona okuplja 
ljude time što pokazuje ono što je na svojim 
kartonima fl omasterom napisala. Ona odba-
cuje tvrdnju policajca (sve je zabilježeno i 
može se vidjeti i čuti na YouTubeu), kazu-
je mu da je konsultirala dvojicu pravnika i 
postupa po njihovim savjetima. Na tvrd-
nju policajca da su oko nje njezini ljudi, ona 
uzvraća da nisu, a ako joj ne vjeruju, neka 
izvole pitati te ljude što stoje i gledaju pri-
zor. Policija prekraćuje stvar, naređuje joj 
da spusti karton i pođe u vozilo. I ona polazi, 
sve se vidi i čuje, nestaje u kamionskoj pri-
kolici preuređenoj valjda u policijsku sobu. 
Puštena je poslije sat vremena, nakon što 
je podrobno ispitana. Kaže da je niko nije 
tukao, ali da je kojim slučajem bila Pale-
stinka ili koja druga muslimanka, sigurno 
bi lošije prošla.

Gospođa se zove Iris Hefets. Jevrejka je 
po narodnosti i Izraelka po državljanstvu. 
Ona nije neka lunatička izazivačica đavola 
koja hoda sa natpisima da bi skrenula pa-
žnju na sebe. Ne, ona je hrabra pobornica 
mira na Bliskom istoku, i to ne svakakvog i 
ne bilo kakvog nego pravednog mira. Članica 
je rukovodstva organizacije ‘Jevrejski glas 
za pravedan mir na Bliskom istoku’ (Jüdis-
che Stimme für gerechten Frieden in Nahost). 
Ta je organizacija prije četiri godine dobi-
la uglednu nagradu za mir u Göttingenu 
(Göttinger Friedenspreis).

U Njemačkoj joj se ime pročulo najviše 
po tekstovima objavljivanim u berlinskom 
listu taz (Tageszeitung). Posebnu pažnju je 
na sebe skrenula, (a navukla i glasan i jasan 
gnjev cionista i njihovih njemačkih prista-
lica) tekstom ‘Hodočašćenje u Auschwitz’ 
(Pilgerfahrt nach Auschwitz) u kojem 
ukazuje na shizofrenu praksu mistifi cira-
nja ovoga mjesta i građenje kulta oko nje-
ga. Najprije je, kaže, bila riječ Auschwitz, 
pa joj je onda pridružena nova, holokaust, 
a onda je došao francuski režiser Claude 
Lanzmann, koji je, tražeći riječ za gigantski 
zločin protiv čovječnosti, koji nije mogao 
razumjeti, našao riječ, koju isto nije razu-
mio. To je shoah, kojom je naslovio svoj do-
kumentarni fi lm o genocidu na Jevrejima, 
fi lm koji traje devet sati. Ta riječ je uzeta 
iz religijskog leksika, i na hebrejskom ona 
označava katastrofu koju Bog šalje na svijet. 
Ta se riječ, nastavlja Iris Hefets, dobro uko-
rijenila u Njemačkoj. Sa tom hebrejskom 
riječju je Njemačka preuzela i izraelsku in-

živote Palestinaca, protjerujući ih i ubijajući 
ih. Sa 37 godina emigrirala je u Njemačku. 
Tu se upisala na studij psihologije na Teh-
ničkom univerzitetu u Berlinu. Danas ima 
svoju ordinaciju, u kojoj pomaže ljudima s 
duševnim tegobama, a svoju hrabrost crpi 
iz uvjerenja da je čovječnost važnija od na-
cionalnosti i religije.

Razgovarao sam s njom ovih dana dva 
puta. Rekla mi je da je situacija u Njemač-
koj mnogo gora nego onda kad je pisala o 
hodočašću u Auschwitz. Sloboda govora se 
sve više ograničava, objavljivanje propale-
stinskih stavova se uzima za nelojalnost 
Njemačkoj, osjeća se bauk cenzure. Druš-
tvima koja se zalažu za pravedno rješenje 
sukoba na Bliskom istoku uskraćuju se ne 
samo dotacije, nego im se gase i bankovni 
računi. Stvari su takve da se očekuju nova 
ograničenja u slobodi govora. Zvanična 
njemačka politika i mnogi koji političarima 
drže mikrofone smatraju da su Auschwitz 
i genocid jedinstveni, jednokratni i da su 
njemački i samo njemački. Ta politika hoće 
da nema drugog genocida osim njemačkog 
genocida, zato se ustrajava na njegovoj sin-
gularnosti. Kaže da sve češće misli na riječi 
koje je 1984. kazao jevrejski psihoanalitičar 
Herbert Rosenfeld, koji je utekao od na-
cizma u Englesku: ‘Kad psihotična svemoć-
na struktura ovlada čitavom nacijom, uvid 
u potpuno priznavanje ludila vrlo je težak. 
Možda je tek sada moguće proučavati dubo-
ke psihološke elemente koji su njemačku 
naciju savladali prije pedeset godina. Bojim 
se da će potpuno ozdravljenje od ove opasne 
bolesti uzeti još mnogo vremena i tražiti 
aktivnu podršku.’ ■

MAKSIMIR 
I  MIROGOJ

Shoah-kult je, tvrdi 
Iris Hefets, vrsta 

religije sa čvrstim 
ritualima. U ove ide 

tvrdo uvjerenje da 
su Nijemci vječiti 

zločinci, a Izraelci 
vječite žrtve, te za 

ove potonje ne važe 
zakoni i pravila 

demokratskih drža-
va. Takva je religio-

znost omiljena
u Izraelu, ali je ta-
kva mistifi kacija 

Auschwitza zgodno 
došla i mnogim 

Nijemcima

piše Sinan Gudžević

Iris Hefets

Iris Hefets, 14. oktobra,
na dan kad je uhapšena na 
Hermannplatzu u Berlinu. 

Foto: Udi Raz
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Režiser filma ‘Lost Country’, 
prikazanog na 21. Zagreb Film Festivalu

razgovarao Nenad Jovanović
foto Samir Cerić Kovačević

 Vladimir Perišić   
  Nema pomirenja 
levice i fašizma
Protesti nakon lokalnih izbora u Srbiji 1996. – 1997. 
ostali su za mene jedna od retkih svetlih tački u tim mrač
nim devedesetim zbog karnevalskog duha, humora 
i izvrtanja prihvaćenih društvenih vrednosti i autoriteta. 
Nešto je u tom duhu za mene ostalo oslobađajuće
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Na nedavno održanom Zagreb 
Film Festivalu prikazan je 

‘Lost Country’ Vladimira Pe-
rišića, autora koji je na tom 
festivalu sudjelovao i 2009. 

filmom ‘Ordinary People’. Zasad je ‘Lost 
Conutry’, koji govori o mladiću u vrijeme 
protesta 1996. – 1997. u Srbiji, prikazan na 
nizu festivala, a očekuje se i njegova redovna 
kinodistribucija u regionu.

Što je bio povod za snimanje filma ‘Lost 
Country’?
Mi ne biramo teme, one sazrevaju u nama 
i ima trenutaka kad se jednostavno namet-
nu. Interesovalo me da istražim konflikt 
dvostruke lojalnosti – prema roditelju i 
prema unutrašnjem moralnom imperati-
vu. To je bio moj način da u sebi istražim 
pitanje obaveze lojalnosti prema porodici, 
krvi i plemenu, kako bih se oslobodio toga. 
Protesti nakon lokalnih izbora 1996. – 1997. 
ostali su za mene jedna od retkih svetlih 
tački u tim dosta mračnim devedesetim 
zbog karnevalskog duha, humora i izvr-
tanja prihvaćenih društvenih vrednosti i 
autoriteta. Politički su bili vrlo heterogeni. 
Zapravo, to je blaga reč – više su bili konfu-
zni, ali je nešto u tom karnevalskom duhu 
za mene ostalo oslobađajuće. Za mene su ti 
protesti, u kojima sam svaki dan učestvo-
vao, bili neka vrsta unutrašnjeg okidača 
da revolucionišem samog sebe. Osjećao 
sam potrebu da se ponovo povežem s tom 
energijom pobune koja je dovela do moje 
unutrašnje revolucije. Svi politički diskursi 
devedesetih su za mene bili reakcionarni 
i autoritarni, a onda su se desili ti prote-
sti – ne ovi politički koje je vodila koalicija 
Zajedno, već baš studentski koji su bili ek-
splozija unutrašnjeg oslobođenja. Do nje je 
došlo godinu dana nakon rata u Hrvatskoj 
i BiH te mirovnih sporazuma u Dejtonu. 
To je bilo i svojevrsno oslobođenje dugo 
komprimirane energije pobune, a pre sve-
ga energije i želje za životom. Frankove 
brigade imale su fašistički poklič ‘Viva la 
muerte’, odnosno ‘Živela smrt’. Za mene 
su te godine ostale kao taj poklič, a protesti 
su bili eksplozija života i želje za životom.

Po kojem predlošku ste stvorili Stefana, 
protagonista ovog filma i koliko tu ima i 
vas u nekom simboličkom smislu?
I Prust i Tolstoj imaju u svojim romanima 
likove slikara kao neku vrstu alter ega kroz 
koje objašnjavaju svoj kreativni proces. Kod 
obojice postoji ideja da se kod stvaranja ne-
čijeg portreta uvek krade od različitih lično-
sti. Jedan fiktivni lik uvek je dakle spoj niza 
različitih osoba. U Stefanu ima mene, ima 
glavnog lika mog prethodnog filma ‘Drema-
no oko’, koji se takođe zove Stefan, a ima ne-
što i od Stivena Dedalusa iz romana Džemsa 
Džojsa – ako ništa drugo, barem ime. Ima tu 
i dosta Jovana Ginića, koji tumači taj lik, pa 
se nadam da je film i neki njegov dokumen-
tarni portret. Ima i dečaka koji je na sličan 
način kao i Stefan počinio samoubistvo, o 
njemu sam u novinama pročitao priču koja 
me potresla. Ima i fiktivnih filmskih likova 

– Edmunda iz ‘Nemačke nulte godine’ Rose-
linija ili Mušet iz istoimenog filma Roberta 
Bresona, a možda i Estike iz filma ‘Satanski 
tango’ Bele Tara. Kreativni proces ima svoje 
zakonitosti, a s vremenom počinjem da shva-
tam kako su u meni nastajali likovi.

Koliko su i Stefan i Džoni, glavni prota-
gonista filma ‘Ordinary People’, tragičari 
s obzirom na to da je njihov pogled na svi-
jet suprotstavljen stvarnosti, a na kraju ih 
okolina ostavlja na cjedilu?

Nisam video tu paralelu, ali mogu da kažem 
da su i ‘Ordinary People’ i ‘Lost Country’ na-
stali iz potrebe da analiziram deo sebe koji 
može da se pokori autoritetu. Ako je nešto 
kod likova mojih filmova zajedničko, to je 
da su nastali iz potrebe da se izgradim kao 
slobodan politički subjekt.

Politika forme
‘Ordinary People’ izazvao je negativne re-
akcije kod pojedinaca u Hrvatskoj i BiH jer 
počinioci zločina nisu bili nacionalno ozna-
čeni. Je li to opravdano i jeste li se dosad su-
očili s nekim napadima na ‘Lost Country’?
Naslove filmova dao sam na engleskom. 
Nema prevoda na naše sve brojnije jezike, 
koje ipak i dalje simultano razumemo bez 
prevodioca. Tada nisam hteo da reagujem 
na napade, prosto jer je taj film snimljen pre 
nego što su uhapšeni Radovan Karadžić 
i Ratko Mladić. Za mene je to dovoljan 
stejtment. Verujem da postoji način na koji 
umetnost vodi svoju politiku – to nisu poli-
tički stavovi ili angažmani reditelja ili auto-
ra, već nešto što se zove politika forme. Kad 
Tolstoj piše ‘Rat i mir’, da li se iko seća da li 
je bio za ruskog cara ili za Napoleona? Ali 
ono čega se sećate jeste da je to prvi opis rata 
iz tačke gledišta običnih vojnika, a ne više 
prinčeva i generala. Kod tih napada očekivalo 
se da iziđem sa nekom zastavicom ili mega-
fonom da kažem što politički mislim ili da 
se deklarativno distanciram od zločina. To je 
naivno poimanje umetnosti, koje je na ovim 
prostorima nažalost većinsko i koje pre svega 
robuje prevaziđenoj ideji realizma u umet-
nosti, ali i suštinskog neshvatanja da nijedan 
film, osim eventualno dokumentarnog, ne 
može da bude istorijski dokument. Zato su 
vrlo naivni zahtevi koji postoje u kinemato-
grafijama bivše Jugoslavije da se igrani – dakle 
fiktivni filmovi – bave istorijom, jer oni to ne 
mogu. U oba filma ispitivao sam kako funkci-
oniše mehanizam podčinjavanja autoritetu i 
dokle to može da dovede. To je tema koja me 
interesovala.

Niste se slagali s politikom koja je u Srbiji 
vođena devedesetih pa ste otišli u Fran-
cusku. Koliki uticaj na vas ima francuska 
kinematografija?
Nije da se nisam slagao samo s politikom u 
Srbiji; nisam se slagao s politikom svih biv-
ših jugoslovenskih republika. Rođen sam u 
Jugoslaviji, dan-danas se osećam Jugoslove-
nom i to je bila moja zemlja. Odjednom su 

većine u bivšim jugoslovenskim republika-
ma rešile da više ne budu Jugosloveni, a ja 
sam se našao kao neko ko više nema svoju 
zemlju. Kasnije sam čitajući ‘Ratni put Prve 
proleterske brigade’ Koče Popovića otkrio 
da je Prva proleterska, kad je formirana u 
Foči, otpor fašizmu počela pod zastavom 
Pariske komune. Tada sam shvatio da je 
moj odlazak u Francusku bio jedna vrsta 
ne samo geografskog, nego i istorijskog eg-
zila, gde sam uspeo da se ponovo povežem 
s istorijom levice koja je prekinuta krajem 
osamdesetih i potpuno odbačena u bivšoj 
Jugoslaviji. Pripadam toj istoriji. Mogu da 
budem vrlo kritičan prema toj istoriji levice, 
ali je to moja istorija i to su moje vrednosti. 
U Francuskoj je vrlo snažna levičarska tra-
dicija i u tom jeziku i mišljenju sam našao 
svoj dom. Meni je danas mnogo bliži način 
mišljenja jednog dela francuske kinema-
tografije, pre svega novog talasa i kritičke 
teorijske misli koja je nastala u Filmskim 
sveskama. Uz Robera Bresona, tu su i dru-
gi reditelji: Godar, Akerman, Žan-Mari 
Strob... Pristup autorskom filmu i ideji koju 
su Filmske sveske izmislile kao termin, po-
stale su vrsta mog senzibiliteta.

Kako generalno ocjenjujete kvalitetu srp-
ske kinematografije? Možete li je uporedi-
ti s francuskom?
Nezahvalno je to poređenje. U Srbiji su fil-
movi neka vesta ekscesa. Pravilo je da se ne 
proizvode autorski filmovi i da nema neke 
velike ambicije za filmove u umetnosti. I 
dalje postoji gotovo primitivno shvatanje 
filmske umetnosti kao propagande i strah 
od slobode koju film nosi, a ne postoji ni želja 
države da izgradi kinematografiju. U Francu-
skoj se snima 400 ili 500 filmova godišnje, 
a velik broj tih filmova su debitantski. ‘Lost 
Country’ je prikazan u francuskim biosko-
pima u oktobru, a tog meseca su u bioskope 
došla još 73 filma iz celog sveta. U Francuskoj 
postoji želja i sistem koji je izgrađen kako 
bi se branio autorski film, nezavisni film i 
pre svega film ima neke druge obaveze, a 
ne samo rentabilnost. To kod nas nije slučaj. 
Komparativna analiza nam ne bi išla na ruku, 
iako mislim da u okviru te srpske nastajuće 
kinematografije ima vrlo kvalitetnih filmo-
va, pogotovo kad se uzmu u obzir uslovi u 
kojima oni nastaju.

Jugoslovenska 
kontrarevolucija
U novijim filmovima vezanim uz Drugi 
svetski rat javlja se revizionizam, pljuje 
se po partizanima i veličaju četnici i drugi 

kvislinzi, pogotovo u filmovima Radoša 
Bajića. Može li se očekivati da se filmski 
revizionizam proširi i na temu devede-
setih?
Slažem se s vašom ocenom revizionistič-
kih filmova, ali taj revizionizam je krenuo 
i prije devedesetih, kad je pre svega ušao u 
politiku. Već šezdesetih i sedamdesetih go-
dina imali smo neku vrstu kontrarevolucije 
u kulturi koja je kasnije dovela do povratka 
svih tih desničarskih ideologija koje su u 
celoj Jugoslaviji na različite načine vezane 
uz fašizam. Jedini pokret otpora koji smo 
imali jeste partizanski, koji je nastao u nob-
u. To nije slučaj u Češkoj ili Francuskoj gde 
je deo pokreta otpora dolazio iz komunistič-
kih partija, a deo iz katoličke crkve. Kako se 
bližio kraj komunističkog modela u Evropi, 
stvorena je generalna atmosfera u kojoj su 
odbacivane sve komunističke vrednosti, 
pa i antifašistička tradicija. Počele su da se 
vraćaju profašističke ideologije i fašistički 
zločini, što smo gledali tokom devedesetih. 
U Srbiji, slično kao i u Hrvatskoj, ima govo-
ra o istorijskom pomirenju. U Hrvatskoj je 
o pomirenju hrvatskih partizana i ustaša 
govorio Maks Luburić povodom 10. apri-
la i osnivanja ndh. Tu ideju je preuzeo od 
Franka i njegovog ‘mešanja kostiju’. Takvo 
izmirenje, odnosno sinteza levice i fašista, 
koju bi Adorno nazvao nekom vrstom ne-
gativne dijalektike, napravila je ovo ludilo u 
kojem živimo i ovog ideološkog monstruma. 
Nema pomirenja levice i fašizma. Otkada 
je krenuo revizionizam, živimo u periodu 
restauracije. Moja je teza da je taj proces 
krenuo iz kontrarevolucije šezdesetih i se-
damdesetih jer Komunistička partija nije 
imala svoje organske intelektualce. Umet-
nici u sfrj bili su deca monarhije, a kako su 
imali obrazovanje, kroz kulturu su izvršili 
kontrarevoluciju. Onda je to zahvatilo i po-
litiku – setite se Francuske 7 i Udruženja 
književnika Srbije. Nažalost, nema svesti 
ni volje, a postoji i strah da se nešto kaže o 
tome. To su bili jako loši umetnici koji su, 
umesto da se bave književnom i umetnič-
kom formom, počeli da se bave politikom. 
Videli smo kako je to završilo.

Imate li u planu ciklus filmova o ovim pro-
storima tokom devedesetih?
Nemam. U svakom slučaju, ne kao svestan 
projekt. Svaki put kad završim film, nadam 
se da sam raskrstio s devedesetima. Imao 
sam 14 godina kad je počeo rat u Jugoslaviji, 
bio sam uhvaćen u rat koji nije moj – kako 
piše Džojs, istorija je košmar iz koga poku-
šavam da se probudim. Svaki put kad radim 
film, želim da se obračunam s time da bih 
mogao da počnem svoj život i da pređem na 
neke druge teme.

Kakav je dosadašnji život filma ‘Lost Co-
untry’ i kakvi su vam daljnji planovi s njim, 
a i vaši lično?
Hteo sam da film 29. novembra iziđe u svim 
zemljama bivše Jugoslavije, na 80. godišnji-
cu njenog proglašenja. Uostalom, zbog toga 
i svega što sam ranije naveo, film se i zove 

‘Lost Country’. Znam da je pozicija autorskog 
filma vrlo komplikovana, ali nema razloga 
da distribucija ne krene istovremeno po ce-
loj Jugoslaviji kao što je to, na primer, slučaj 
u zemljama Beneluksa. Film je dosad prika-
zan u Kanu i na preko 30 internacionalnih 
festivala. U francuske bioskope je krenuo u 
oktobru, sredinom novembra kreće u distri-
buciju u Švajcarskoj, a na proleće treba da izi-
đe u bioskope u Španiji. Film 24. novembra 
ima premijeru na Festivalu autorskog filma 
u Beogradu, zatim kreće po bioskopima u Sr-
biji. Videću da li će u isto ili približno vreme 
krenuti i u ostatku Jugoslavije. ■

Rođen sam u Jugo-
slaviji, dan-danas 
se osećam Jugoslove-
nom i to je bila moja 
zemlja. Odjednom 
su većine u bivšim 
jugoslovenskim 
republikama rešile 
da više ne budu Ju-
gosloveni, a ja sam 
se našao kao neko 
ko više nema svoju 
zemlju

Umetnici u SFRJ 
bili su deca monar-
hije, a kako su imali 
obrazovanje, kroz 
kulturu su izvršili 
kontrarevoluciju. 
Onda je to zahvatilo 
i politiku – setite se 
Francuske 7 i Udru-
ženja književnika 
Srbije
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O vogodišnje, 21. izdanje 
Zagreb Film Festivala kao 
najveće atrakcije ponudilo 
je nove filmove suvreme-
nih klasika Sofije Coppole 

(’Priscilla’), Radua Judea (’Ne očekuj previ-
še od kraja svijeta’) i Christiana Petzolda 
(’Crveno nebo’), zaslužnog veterana Marca 
Bellochija (’Otet’) te ovogodišnje dobitni-
ce Zlatne palme Justine Triet (’Anatomija 
pada’). Ipak, kao i uvijek, fokus je bio na 
glavnom natjecateljskom dugometražnom 
igranom programu, u kojem konkuriraju 
autori s prvim ili drugim filmom i u koji 
su s najvećom reputacijom pristigli ‘Prošli 
životi› Celine Song (nominacija za Zlat-
nog medvjeda i gotovo ultimativni hvalo-
spjevi kritike), ‘Kako se poseksati’ Molly 
Manning Walker (pobjednik prestižnog 
kanskog programa ‘Izvjestan pogled’, nomi-
nacija za Europsku filmsku nagradu u kate-
gorijama otkrića godine i najbolje glumice), 

‘20.000 vrsta pčela’ Estibaliz Urresola 
Solaguren (nominacija za Zlatnog med-
vjeda i Srebrni medvjed za najbolju glumicu, 
nominacija za Europsku filmsku nagradu za 
otkriće godine) te ‘Lost Country’ Vladimi-
ra Perišića (nominacija za Veliku nagradu 
Tjedna kritike u Cannesu i kanska nagrada 
za novu glumačku zvijezdu).

‘Prošli životi’ bave se velikom temom lju-
bavi u vremenu kroz priču o dvoje Korejaca 
iz Seoula koji su školske simpatije s 12 godi-
na, da bi ih potom život rastavio seljenjem 
njezine obitelji u Kanadu. Opet se povezuju 
12 godina kasnije putem interneta pa pono-
vo, njezinom odlukom, prekinu, a još 12 
godina poslije napokon se uživo susreću u 
New Yorku, s tim da je ona sada vjenčana, a 
on se nedavno razišao sa svojoj djevojkom. 
Njih su dvoje srodne duše, iako je ona spi-
sateljica a on inženjer, no tu je i onaj treći, 
suprug, dobar čovjek koji nije zaslužio biti 
ostavljen zbog svojevrsnog fantoma iz dje-
tinjstva/mladosti. Autorica Song motivski 
elaborirano, s relativno svježim redatelj-
skim iskoracima vodi film, a puni emoci-
onalni impact postiže u dirljivoj završnici 
koja ‘Prošle živote’ čini vrijednim usporedbe 
s dvama legendarnim ljubavnim klasicima: 
s jedne strane, s ‘Kratkim susretom’ Davida 
Leana, s druge, s ‘Raspoloženima za ljubav’ 
Wong Kar-waija, premda ne doseže nji-
hove domete.

‘20.000 vrsta pčela’ u ruralnom se baskij-
skom ambijentu bavi raskorakom između 
spola i roda transrodne djevojčice odgajane 
u liberalnoj obitelji s popustljivom majkom 
na čelu. Naglasak je na njihovu odnosu, od-
nosno na majčinom suočavanju s time da 
zapravo nema sina nekonvencionalnih sklo-
nosti nego transrodnu kćer. Film je narativ-
no podroban i ugođajno dojmljiv, a mala, Sre-

brnim medvjedom nagrađena Sofía Otero 
odlična je u glavnoj ulozi. Međutim, što dalje 
odmiče, sve je didaktičniji te naposljetku 
plasira i predvidljivu, patetičnu završnicu.

‘Lost Country’ prvi je dugi film Vladimi-
ra Perišića nakon 14 godina i impresivnog 
debija ‘Ordinary People’. I ovaj put Perišić 
problematizira vruću temu (u prvijencu se 
bavio srpskim zločinima nad civilima u Bo-
sni u prošlom ratu), no sada vruću ponajprije 
za njega samog. Majka mu je, naime, bila 
ministrica kulture u Miloševićevom re-
žimu devedesetih, dok je on kao vrlo mlad 
čovjek bio okružen opozicijski nastrojenim 
prijateljima, zbog čega se našao u zbunju-
jućoj i frustrirajućoj situaciji. Očito nimalo 
slučajno, film govori o petnaestogodišnjem 
dječaku i njegovom odnosu s majkom, gla-
snogovornicom Miloševićeve vlade u doba 
beogradskih proturežimskih demonstraci-
ja, pri čemu dječakova frustracija prelazi u 
traumu koja će dobiti radikalno razrješenje. 
Uvodna ruralna sekvenca ugođajno je impre-
sivna, a i po premještaju radnje u Beograd Pe-
rišić dugo vremena čuva snažnu atmosferu 
ostvarenu zrnatom teksturom fotografije i 
izvanrednim kompozicijama kadra. Naža-
lost, što se ‘Lost Country’ dalje razvija, sve 
više otvara prostor za opća mjesta i ‘crtanje’ 
značenja, tretirajući uz to natruhe ljubav-
ne priče protagonista i djevojke koja mu se 
sviđa s razočaravajućom mlakošću i stere-
otipnim dijaloškim linijama. Film također 
griješi svaki put kad u Cannesu nagrađenom 
naturščiku Jovanu Giniću da previše teksta 

– kao većina naturščika, Ginić je jako dobar 
kad treba ‘postojati u kadru’, ali užeglumač-
kim zadacima nije dorastao. Jasna Đuričić 
kao majka uobičajeno je odlična, a jaku epi-
zodu odigrao je Duško Valentić (Papundek 
iz ‘Velog mista’) kao djed.

‘Kako se poseksati’, drugi najbolji film glav-
nog programa iza ‘Prošlih života’ – a za žiri, 
koji ga je nagradio Zlatnim kolicima, najbolji 

– tematizira britanske milenijalce u razuzda-
nom višednevnom provodu na Kreti. U sre-
dištu su tri prijateljice maturantice, od kojih 
se izdvaja jedina bez seksualnog iskustva i s 
nešto više senzibilnosti, koja će, što pod pri-
tiskom okoline, što neočekivanim razvojem 
događaja, napraviti krivi odabir prvog seksu-
alnog partnera. Film Molly Manning Wal-
ker nema transcendentni onirički pomak 
relativno srodnog klasika ‘Spring Breakers’ 
kultnog Harmonyja Korinea, ali plijeni 
uvjerljivim dočaravanjem party ugođaja i 
psihologije mladih likova, osobito protago-
nistkinje, koju jako dobro utjelovljuje Mia 
McKenna-Bruce, te njezina nesuđena iz-
bora: blesastog, ali osjećajnog i dobronamjer-
nog dečka (Shaun Thomas). Također, kao 
lijep ekskurs pamti se sekvenca junakinjina 
neočekivana provoda s neznancima nakon 
traume prvog seksualnog iskustva. Iako 
se ‘Kako se poseksati’ doživljava kao film s 
agendom (pitanje pristanka na seks i slični 
trendovski motivi), njegovi su stvarni aduti, 

kao i svakog vrijednog umjetničkog djela, 
oblikovni, mada je i značenjski slojevitiji 
nego što bi se iz dostupnih feminističkih 
tumačenja dalo zaključiti.

Po doživljaju potpisnika ovog teksta, naj-
zanimljiviji film ovogodišnjeg zff-a prika-
zan je u programu ‘Ponovno s nama’. Riječ je 
o ‘Sweet Dreams’, drugom dugometražnom 
ostvarenju nizozemsko-bosanske autorice 
Ene Sendijarević, koja je debitirala hva-
ljenim, ali ne odveć kvalitetnim naslovom 

‘Negdje lijepo’. U odnosu na njega, novi film, 
nagrađen u Locarnu i Chicagu, donosi veliki 
zaokret. Namjesto filma ceste smještenog 
u Bosnu, dobivamo stilski izrazito artifici-
jelnu, digitalnom teksturom slike i jarkim 
bojama obilježenu cjelinu smještenu u ni-
zozemsku koloniju Indoneziju 1900. godine, 
gdje se kroz slučaj jedne proširene nizozem-
sko-indonežanske obitelji propituju osobni 
i kolektivni odnosi moći, patrijarhat i ko-
lonijalizam. Sendijarević koristi elemente 
apsurdizma i jaku, a nenametljivu ironiju, 
domišljato komponira kadrove i pomiče svoj 
film u smjeru autora poput Pedra Coste i 
Alberta Serre, čineći to na vrlo kompe-
tentan način.

zff je tradicionalno u programu ‘Kockice’ 
donio i godišnji izbor iz domaćeg kratkog 
igranog metra. Pobijedio je David Gašo, 
mladi sineast koji se u dosadašnjim filmo-
vima pokazao kao zanimljiv autor sklon 
eksperimentu i provokativnosti, ali pone-
kad i očitom ugledanju u prestižne/kultne 
svjetske autore. Njegova pobjednička ‘Niska 
trava’, stilizirana ‘studija’ paralelnih života 
djece i odraslih u pseudoidiličnom ambijen-
tu, suvereno je izvedena imitacija poetike 
Yorgosa Lanthimosa s natruhama ‘Pro-
jekta Florida’ Seana Bakera i mogućim 
asocijacijama na Michaela Hanekea. No 
koliko god da je suverena, imitacija ostaje 
imitacijom, a vrijeme kada se otvoreno i 
samosvjesno imitiranje smatralo avangar-
dnim već je duže vrijeme iza nas. Drugi film 
iz ‘Kockica’ vrijedan pažnje jest ‘Ja ću prva’ 
mlade Martine Marasović, njezino najbo-
lje dosadašnje igrano izdanje. Za razliku od 
Gaše, Marasović se realistički bavi svijetom 
adolescenata, osobito njihovim erotskim 
žudnjama, ponudivši odličnu automobilsku 
seksualnu scenu u intrigantnom dvoplanu 
te respektabilnu narativnu i stilsku kom-
paktnost.

zff se i ove godine potvrdio kao dobra i 
potrebna filmska smotra, pogotovo u svjetlu 
činjenice da je Zagreb ostao bez čak dva od 
tri art kina. Kao i uvijek, sukladno publici 
kojoj se dominantno obraća, primarno je bio 
usmjeren na umjetnički mainstream izbjega-
vajući ekstravagantnije naslove. Njihova je 
pojava vjerojatnija na nadolazećem Human 
Rights Film Festivalu. ■

Milina i bez kina
Usmjeren na umjetnički mainstream izbjegavajući 
ekstravagantnije naslove, Zagreb Film Festival se 
i ove godine potvrdio kao dobra i potrebna filmska 
smotra, pogotovo u svjetlu činjenice da čak dva 
od tri gradska art kina nisu u funkciji

Uz 21. izdanje Zagreb Film Festivala piše Damir Radić

Florian Myjer, Lisa Zweerman i 
Renée Soutendijk u filmu ‘Sweet 

Dreams’ Ene Sendijarević
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U trenutku u kojem se klečavci mole po 
trgovima za čednost žena, a Fetiš festival 
se odgađa pod nacionalističkim pritiskom, 
Cherry Pop unosi dobrodošlu slobodu u 
tematiziranje seksualnosti. Zbog čega ste 
odabrali takav fokus?
U jeku sve težeg postizanja zdrave komu-
nikacije o seksualnosti odlučili smo ponu-
diti nešto što će biti univerzalno, a opet 
specifi čno. Zanimljivo je da neki društveni 
krugovi nerijetko zagovaraju tezu o hiper-
seksualizaciji mladih. Pritom krivnju bez 
ikakve naznake (samo)kritike prebacuju na 
medije, pornografi ju i popularnu kulturu, 
no rezultati najnovijeg istraživanja ‘Dina-
mika reproduktivnog i seksualnog zdrav-
lja mladih u Hrvatskoj od 2005. do 2020.’ 
pokazuju upravo suprotno. Naime, mladi 
sve kasnije stupaju u prve seksualne odnose, 
rjeđe se izlažu seksu bez zaštite kondoma 
i imaju manje seksualnih partnera, a to se 
osobito odnosi na mlade muškarce. Najbolje 
od svega, bilo kome tko uđe u otvoreni dija-
log s pripadnicima mlađih generacija i bez 
znanstvene potkrepe bit će jasno koliko se 
oni danas osjećaju zbunjeno po pitanju sek-
sualnosti. Razgovor i edukacija kroz stručne, 
ali i umjetničke programe mladima (pa i sta-
rijima) mogu pružiti priliku da se preispitaju 
i osvijeste da po pitanju otuđenosti od sek-
sualnosti nisu sami.

Predstavite nam temu i program ovogo-
dišnjeg izdanja Festivala.
Dva međunarodna natjecateljska programa 
(Glavna i Studentska konkurencija) u za-
grebačko Dokukino kic od 16. do 18. stude-
nog donose 33 kratkometražna fi lma koja 
se bave ljudskim odnosima, erotikom i po-
tragom za samoizražavanjem. Ove godine 
nam je u fokusu odnos seksualnosti i rada, 
stoga u popratnom programu Cherry Pick 
predstavljamo dva dokumentarna naslova 
koji istražuju (muške) fantazije o poimanju 
žena, seksa i prostitucije, ‘Mutzenbacher’ 
Ruth Beckermann i ‘Slava kurvi’ Micha-
ela Glawoggera, te dokumentarac ‘Sve 5’ 

Dane Budisavljević, koji ulazi u intiman 
svijet seksualne radnice Lidije Šunjerge. 
Cherry Pop Pan-Erotikum sastoji se od tribi-
ne ‘Regulacija seksualnog rada u Hrvatskoj’, 
plesnog performansa ‘Gdje seks prestaje, a 
posao počinje’ i prateće istoimene izložbe 
koja će biti postavljena u Galeriji na katu 
u kic-u. Na vlastitoj seksualnosti treba ra-
diti, stoga će se u Pogonu održati radionica 
intimnosti, a kako bismo još malo začinili 
program, u petak organiziramo i Erotski 
kviz koji će voditi Mario Kovač.

Seksualnost na fi lmu tema je na kojoj se 
prelamaju patrijarhalni i heteronorma-
tivni obrasci. Puno je lošeg seksa na fi l-
mu, u najrazličitijim smislovima. Kakav 
odnos prema seksualnosti vam je važan 
u fi lmovima koje selektirate?
Najvažnija je vrijednost koju fi lm donosi u 
cjelini. Ne zanimaju nas pornografski radovi 
već fi lmovi koji nas kroz audiovizualni jezik 
provociraju da se preispitamo, ponovno ih 
pogledamo i međusobno prodiskutiramo o 
tome kako smo ih doživjeli. Svi na seksual-
nost gledamo drugačije i upravo nas umjet-
nost može potaknuti da krenemo od sebe i 
postepeno gradimo temelje zdravog dijaloga 
o seksualnosti.

 ■  Lujo Parežanin 

Matej Beluhan
Mladi su zbunjeni
po pitanju seksualnosti

KVADRAT
Indijski pjesnik
Ranjit Hoskote 
istupio je iz selek-
cijskog odbora docu-
mente 16 u jeku haj-
ke zbog otkrića da 
je 2019. potpisao pi-
smo koje cionizam 
uspoređuje s hin-
duskim nacionaliz-
mom. Hoskote od-
bacuje optužbe za 
antisemitizam, no 
jednadžba je neu-
moljiva: za njemački 
mainstream, podrš-
ka Palestini jednaka 
je podršci Hamasu.
 ■ L.P.

Drznuo se kritizirati 
Izrael – Ranjit Hoskote 
(Foto: screenshot/Goethe-
Institut)

Deca zla 
(hbo Max)

P riča počinje dramatično praktič-
ki od prve scene: u vili na Dedi-
nju brutalno je ubijen istaknuti 
političar opozicije, a u ruci mu je 
pronađen dukat. Šokantan i po-

malo mističan događaj uzdrmao je policiju, 
tužiteljstvo i medije, koji poduzimaju sve 
da se slučaj okonča prije izbora. Čini se da 
će do osude osumnjičenog doći glatko, sve 
dok se u priču ne uplete poznati beogradski 
odvjetnik Nikola Bobić (Radovan Vujović) 
koji, progonjen vlastitim demonima, grče-
vito pokušava otkriti pravu istinu. Na prvi 

pogled, radi se o još jednom trileru kakvih u 
regionalnoj produkciji ne manjka, no situi-
ranje ubojstva u politički milje omogućuje 
zadiranje u neuralgične teme srpskog druš-
tva – toksičnost tabloidske medijske kulture, 
korupciju i politički pritisak na pravosuđe. 
Problemi su to s kojima je iz prve ruke do-
bro upoznat beogradski sudac Miodrag 
Majić, autor istoimenog romana iz 2019. 
koji je adaptiran za potrebe serije. Stvara-
jući zlokobnu atmosferu neizvjesnosti i 
stalne prijetnje načinom snimanja i muzi-
kom koja evocira Carpenterov ‘Halloween’ 
(komponirao ju je lp Duo), u priči se slojeve 
teme ljušte na način neuobičajen za srpsku 
televizijsku produkciju. Osim početne bru-
talne scene ubojstva, u seriji eksplicitnog 
nasilja praktički nema; ono potmulo bub-
nja ispod površine i u dijalozima mesnatih 
likova koje tumače neke od velikih zvijezda, 
poput Nikole Koje, Anice Dobre, Jovane 
Stojiljković i Bojana Dimitrijevića, koji 
se proslavio ulogom Pikca u ‘Vratiće se rode’. 
Likovi su mahom traumatizirani iskustvima 
iz prošlosti, s kojom se ne uspijevaju suočiti, 
baš kao ni srpsko društvo. Ova serija, koja 
čeprka upravo po tim starim, još uvijek za-
gnojenim ranama, mogla bi imati katarzi-
čan učinak kada bi se prikazivala na srpskim 
televizijama, no trenutno je domaća publi-
ka može pogledati samo na platformi hbo 
Max, kao prvu srpsku seriju koja se uspjela 
izboriti za međunarodnu publiku na nekom 
velikom streaming servisu.

Boiling Point
(bbc)

P remda na prvi pogled djeluje 
kao da se radi o britanskom od-
govoru na veliki hit ‘The Bear’, 
lako je moguće da je zapravo 
bilo obrnuto. Ova je serija, nai-

me, svoj zametak doživjela još 2019. krat-
kim istoimenim fi lmom koji je snimljen 
u jednom kadru, a tematizira neopisiv 
stres kuhara elitnog restorana kojeg igra 
Stephen Graham. Dvije godine kasnije, 
Philip Barantini – bivši glavni kuhar koji 
se nadahnuo vlastitim iskustvima – snima 

i dugometražnu verziju toga kaosa, također 
u jednom neprekidanom kadru, koja osvaja 
četiri nominacije za Oscara i stječe kultni 
status. Serija se oslanja na događaje iz fi lma, 
no u četiri se epizode više ne prati tek jedan 
stresan dan u životu profesionalnih kuhara, 
pa se ne slijedi ni one-shot recept snimanja 

fi lmova. Premda drama prati utabane staze, 
zahvaljujući formatu likovi dobivaju pro-
stora da se razviju i prodišu izvan zagušlji-
vosti uzavrele kuhinje pa dobivamo uvid 
u njihove privatne živote i probleme koje 
pokušavaju pomiriti sa zahtjevima stresnog 
i potplaćenog posla. Ovaj sjajno odigran i 
veristički prikaz života iza kulisa predstavlja 
oštru kritiku nesmiljenog, profi tom vođe-
nog kapitalističkog odnosa prema radnicima 
u svijetu vrhunskog ugostiteljstva, u kojem 
gastronomski obroci vrijede više od ljudi 
koji ih spravljaju.

Ghosts
 (bbc)

N ajnoviji projekt britanske 
komičarske trupe koja stoji 
iza ‘Horrible Histories’ i ‘Yon-
derlanda’ jedan je od zani-
mljivijih novijih sitcoma, koji 

se od pojave sadcoma sve rjeđe produciraju. 
Premisa zvuči gotovo banalno: mladi bračni 
par Alison i Mike (Charlotte Ritchie i Ki-
ell Smith-Bynoe) nasljeđuju veliko napu-

šteno ladanjsko imanje Button House, koje 
kane preurediti u pansion i tako si urediti 
egzistenciju. Problem je u tome što je kuća 
ukleta, nastanjena svakojakim duhovima 
iz raznih povijesnih perioda – od predci-
vilizacijskih pećinskih ljudi do razvratnih 
članova parlamenta koji su život izgubili na 
kompromitirajući način – kojima se nimalo 
ne sviđa ideja narušavanja njihova mira i 
samoće. Kad Alison pretrpi ozljedu glave, 
otkriva da može vidjeti stanovnike svog 
novog doma, što dovodi do niza komplika-
cija i komičnih sukoba između tabora živih 
i neživih, ali i između samih duhova koji su 
već smoreni životom u vječnosti. Osim iz 
tih sukoba, humor proizlazi i iz povijesnih 
referenci, što seriju čini slojevitom i znatno 
zabavnijom, čak i onda kad istražuje mračne 
i katkad neugodne aspekte ljudskog stanja. 
Postoji već i američka verzija, ni približno 
toliko zabavna kao original, pa gledatelju 
valja paziti za kojom će posegnuti.

 ■  Jelena Svilar 

PREPORUKE: SERIJE

Direktor Cherry Pop Festivala

Foto: Nina Beluhan
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Расвијетљена соба – женска фотографска пракса
у Хрватској, Технички музеј Никола Тесла и Етнографски 
музеј у Загребу, 24. листопада – 3. просинца

пише Бојан Дмитровић
Криштофић

Ауторски прилог жена умјет-
ности фотографије у Хрват-
ској садржај је који досад није 
био суставно обрађен ни вред-
нован. С обзиром на сада већ 

вишегодишњу присутност јаких погледа 
ауторица у туземној сувремености тог 
медија, а и предани рад неколицине ку-
стосица, повјесничарки и теоретичарки 
умјетности на расвјетљавању још недо-
вољно јасних поглавља локалне и реги-
оналне фотографске прошлости, било је 
питање времена када ће се нетко упустити 
у свеобухватан пројект који ће јавности 
понудити структурирано виђење важно-
сти улоге жена у фотографској умјетности 
од друге половице 19. стољећа до данас. То 
је учинила Сандра Крижић Робан с Ин-
ститута за повијест умјетности у Загребу, 
из чијег је текућег истраживања произа-
шао диптих изложби ‘Расвијетљена соба’ 
и ‘Расвијетљена соба: Конфликт’, које су 
постављене у Техничком музеју Никола 
Тесла и Етнографском музеју до 3. про-
синца, односно 25. студенога. Изложбе 
се одржавају у склопу програма ‘Умјет-
нички павиљон у Загребу – измјештање’, 
захваљујући којем је једна од кључних 
градских галеријских установа за ликов-
ну умјетност доскочила немогућности 
употребе властите зграде док не буде об-
новљена од оштећења узрокованих потре-
сима из пријеломне 2020.

Крижић Робан је дугогодишњим ис-
траживачким и кустоским радом стекла 
ауторитет једне од најбољих познаватељи-
ца умјетности фотографије у регионал-
ној културној средини, бивајући и по-
кретачицом удруге Уред за фотографију 
и Галерије Спот. Кроз њих континуира-
но развија живу излагачку и издавачку 

дјелатност у том пољу, између осталог и 
сууређујући портал Сувремена хрватска 
фотографија, што су га још 2009. покре-
нуле Ана Опалић и Габријела Иванов 
(узф је продукцију портала преузео 2013.). 
Ауторски потписује концепцију актуал-
них изложби, док су испред Умјетничког 
павиљона кустосице изложби Јасмин-
ка Поклечки Стошић (’Расвијетљена 
соба’) и равнатељица Ирена Бекић (’Кон-
фликт’). Јамачно, расвјетљавање собе и 
препознавање конфликата у темама који-
ма су се фотографкиње бавиле кроз но-
вију повијест умјетности посјетитељима 
изложби пружа знања која им раније нису 
била доступна, осим ако су и сами дуго и 
мукотрпно истраживали бројне јавне и 
приватне архиве.

Успркос ‘послијератном, крајње начел-
ном и прокламативном ставу о једнакости 
мушкараца и жена’, Сандра Крижић Робан 
у свом тексту ‘Окончати с подвргнутим 
погледом’, објављеном у брошури излож-
бе, свеједно истиче да се ‘одређени помак 
(у јавном ангажману жена у медију фото-
графије, оп. а.) збива у 1960-има и 1970-
има, понајприје захваљујући ангажману 
жена у фотоклубовима, па поступно на-
ступа вријеме њиховог интензивнијег 
продора на излагачку сцену. Засигурно 
највећи искорак збива се увођењем сту-
дија фотографије након 1990. године, што 
је придонијело професионализацији и 
развоју умјетничких истраживања’. С дру-
ге стране, у такођер дугом повијесном раз-
добљу прије Другог, па и Првог свјетског 
рата, ауторица као феномен кључан за 
почетак учесталијег рада и еманципације 
жена у фотографском пољу препознаје у 
сљедећем: ‘Пријелаз 19. у 20. ст. указао је 
на потенцијал оснутка фотографских сту-

дија које су, у појединим хрватским градо-
вима, водиле жене остварујући притом 
економску самосталност и (вјеројатно) 
одређену разину еманципације.’ Изложба 

‘Расвијетљена соба’ у простору за повреме-
не изложбе Техничког музеја посјетитеље 
упућује у рад фотографкиња управо ових 
позадина, истовремено представљајући и 
ауторски избор радова умјетница средње 
и млађе генерације, али и рад умјетница 
чија је фотографска пракса досад била 
преријетко излагана или недовољно за-
мијећена (ту је изразити примјер врсна 
фотореалистична сликарица Јадранка 
Фатур).

Овог су посјетитеља изложби 
понајвише заинтригирала 
досад му потпуно непо-
зната имена повезана баш 
с фотоклупском сценом 

шездесетих и седамдесетих која, чини 
се, на посве специфичан начин претхо-
де успону јавног поимања фотографије 
у контексту омладинског тиска осамде-
сетих година. Наставно на репортажну 
фотографију умјетница попут Марије 
Браут и Славке Павић, које су на себи 
својствен начин допринијеле расту тра-
диције Загребачке школе фотографије 
тридесетих и четрдесетих, друге су ‘фо-
токлупске’ умјетнице зашле дубоко у 
позадину градских блокова и улица, и 
то не само у главном граду земље. Вео-
ма је осебујна појава Нада Дитјо (1943. 

– 2018.), службеница у данашњој фина-и, 
која се до повлачења из јавног фотограф-
ског стварања 1984. као чланица Женске 
секције Фотоклуба Загреб представила 
на више изложби у Југославији и другдје. 
Датиране у другу половицу седамдесетих, 

њене самостално отиснуте фотографије 
‘Интеријер’ и ‘Када’ садрже изразито ме-
ланколичан и медитативан угођај из-
грађеног околиша испражњеног од жи-
вих бића, гдје драматични односи свјетла 
и сјене сугерирају присутност пријетње 
изван граница кадра, као тихе слутње ка-
тастрофе. Сличан је, а опет особан при-
мјер рад Неле Баришић (р. 1955.), која је 
као чланица Фотоклуба Загреб излагала 
фотографије 1974., 1975. и закључно 1984., 
у Загребу и Београду. Њене фотографије 

‘Случај’ и ‘Без назива’ (такођер из друге 
половице седамдесетих) доимају се као 
исјечци из неког трилер или хорор-фил-
ма, али су тим увјерљивије јер самостал-
но потичу осјећај нејасне језе, снимљене 
у апстрахираним просторима који под-
сјећају на сценографије дадаистичких и 
експресионистичких класика. Различит 
је примјер Ерике Шмидер, средњош-
колски формално образоване чланице 
Фотоклуба Загреб, која је седамдесетих 
снимила низ фасцинантних фотографија 
новозагребачке архитектуре у Травном и 
Утринама, спајајући конструктивистич-
ки поглед с поетичношћу рушевина 
каква је данас изнова итекако актуална. 
Занимљиво је што се том избору моти-
ва касних седамдесетих придружила и 
Марија Браут, примјерице фотографија-
ма ‘Преко насипа града 1&2’, које из угла 
Трња надахнуто смјештају Савски насип 
и небодере у Запруђу на крајњу позади-
ну кадра, а у првом плану истичу хрпе 
металних бачви сугерирајући тадашњу и 
данашњу релативну неуређеност јавног 
простора насипа, из чега заправо у знат-
ној мјери произлазе његова јединстве-
ност и љепота.

Низање изнимних открића у постави-
ма ових изложби могло би потрајати. На 
изложби ‘Конфликт’ је свакако незаоби-
лазно добро промотрити фотографије 
већ познате Елвире Кон и тек откривене 
Ђурђе Корен, ауторица чија снага израза 
произлази из јасног опредјељења за пар-
тизански отпор и судјеловања у њему. За-
право, битно је истакнути да овај излож-
бени пројект истодобно успоставља низ 
веза међу умјетницама које заступа те низ 
осебујности многих међу њима понаособ, 
а важан је подвиг што се повијесно више 
претходно заборављених имена сада нео-
чекивано складно уклапа у хисторију коју 
постав успоставља, чиме се не нарушавају 
посебност и изворност контекста из којег 
су произашла. Односно, многострукост 
женских погледа јасно видљива у цјелини 
изложбе јест снага, извјесно је, не само 
ових постава, него и будуће повијести 
фотографије у хрватском и регионалном 
културном простору. ■

Изложба која 
заборављене ауторице 
враћа повијести наше 
фотографије (Фото: 
Вања Бабић/Умјетнички 
павиљон у Загребу)

 Женски погледи
Изложбени пројект који истодобно успоставља 
везе међу умјетницама и осебујностима међу њима 
понаособ, а важан је подвиг што се повијесно више 
претходно заборављених имена сада неочекивано 
складно уклапа у хисторију
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igra Helen Mirren i to tako da smo morali 
provjeravati gledamo li doista fi lm s njom u 
naslovnoj roli. Da bi sličila izraelskoj premi-
jerki Mirren je, naime, bila pod maskom koja 
ju je učinila neprepoznatljivom. Rezultat 
je zadivljujući. Mirren je nevjerojatno na-
lik ženi koju glumi, a taj dojam pojačava i 
kompulzivno pušenje. General Moše Dajan 
prikazan je u trenucima duševnog sloma, 
dok je premijerka palila cigaretu na cigaretu. 
Meir je bila mudra državnica, ali je 1974. mo-
rala demisionirati zbog propusta u ratu – to 
je ono što čeka i Netanyahua, koji će Izrael 
ostaviti kao ranjenu zemlju, dok ju je Meir 
ipak ostavila kao najmoćniju državu regije i 
jedinu demokraciju u okruženju. Obavezno 
pogledajte fi lm, odličan je.

Razgovor
s razlogom:
Boris Buden, hrt,
8. studenog, 20:40

Na prvo mjesto svih pitanja čo-
vječanstva Boris Buden stav-
lja ono prezreno, neerotično, 
a tako očito: klimu. S Mjeseca 
se vidi da je u pravu. ‘Ostalo 

nam je’, kaže, ‘dvije i pol godine da rast tem-
perature zaustavimo na jedan i pol stupanj u 
odnosu na predindustrijsko doba, inače sli-
jedi klimatska kataklizma.’ No unatoč clear 
and present danger scenariju, čovječanstvo 
napreduje po kolosijeku smrti. Ponašamo 
se kao čovjek koji pada s dvadesetog kata 
pa na desetom kaže: ‘Hm, pa dosad je sve 
u redu’. Mi smo cool. Filozofi  ne nude odgo-
vore, oni trebaju ukazati na razmjere krize, 
proširiti paniku i svijest da je i čovječanstvo 
smrtno, a ne samo pojedinci, smatra sugo-
vornik Morane Kasapović. Buden mnoga 
uvriježena mišljenja izvrće naglavce: kaže 
da je tranzicija – zamišljeni, izmaštani put 
od nedemokratskog socijalizma do sretnog, 
liberalno-demokratskog društva bogatih lju-
di – propala. Umjesto o ‘tranziciji’ trebamo 
govoriti o ‘krizi’. Samo su četiri postkomuni-
stičke zemlje uspjele dostići razvijeni zapad, 
a to su Albanija, Estonija, Poljska i Bjelorusi-

Sretni gradovi:
Rim, hrt,
7. studenog, 20:15

Ležeran, često i iznenađujuće du-
hovit tekst, dinamična montaža i 
urednica koja zna što hoće u naše 
su domove donijeli dašak sretnih 
gradova, ili nas, što mu dođe na 

isto, teleportirali u prostore veselije od naših. 
Martina Validžić posjetila je Kopenhagen, 
Reykjavik, Beč, Ljubljanu, Lisabon i Rim da 
bi otkrila što stanovnike tih gradova čini sret-
nima. U nažalost zadnjoj epizodi vidjeli smo 
stanovnike božanskog grada Rima koje ni pr-
ljavština, ni gužva, ni užasno stanje prometa 
i prometnica ne mogu natjerati na odlazak. A 
i zašto bi? Pa njima je Kolosej kružni tok! Ko 
to more platit? Stoljetni borovi i Forum Ro-
manum svakoga dana upućuju na kontinui-
tet velike povijesti. Rimljani klafraju, smiju 
se, vesele, luduju za nogometom, nema u nji-
hovu duhu ništa pesimistično ni metafi zičko. 
Ovo je vrh dosadašnje reporterske karijere 
Martine Validžić, pa se nadamo nastavku 
serijala u Ateni, Lisabonu i drugim grado-
vima koji njeguju ‘sunčanu misao’, kako ju 
je formulirao Camus, makar to bili i Oslo ili 
Helsinki. Gledatelji koji su propustili serijal 
ili pojedine epizode, mogu ih nadoknaditi 
na platformi hrti.

Golda, Apple tv

Arapi zatječu izraelsku obranu 
na spavanju pa vrše munjevit 
prodor u zemlju. Izraelske služ-
be imale su neke indicije, ali su 
posve zanemarile opasnost. 

Umjesto 300 tisuća rezervista, digli su samo 
stotinu tisuća. Vlada zove američkog mini-
stra vanjskih poslova, i on uskoro dolijeće 
u Tel Aviv... Da čovjek ne zna da se radi o 
biografskom fi lmu o Goldi Meir, izraelskoj 
premijerki od 1969. do 1974., na osnovu opi-
sa mogao bi pomisliti da je riječ o aktualnom 
ratu u Pojasu Gaze. Skoro sve drugo je na-
vlas isto kao 1973. – precijenjenost Mossada, 
scenarij sukoba, možda i njegov ishod, pa i 
činjenica da je američki ministar vanjskih 
poslova Židov, legendarni Henry Kissin-
ger. ‘Golda’, veli on premijerki, ‘nemojte 
zaboraviti da sam ja američki državljanin, 
potom dužnosnik američke vlade, pa ek 
onda Židov.’ ‘Mi Židovi čitamo zdesna na-
lijevo’, duhovito uzvraća Golda. Isti dijalog 
mogli bi ponoviti Netanyahu i Blinken. 
Golda Meir je, uzgred budi rečeno, rođena u 
Kijevu, dok je Blinkenov djed kijevski Židov. 
Kissinger, koji je zaslužio Nobelovu nagra-
du za kemiju zbog otkrića da je moć najjači 
afrodizijak, sa sunarodnjakinjom se znao 
i grubo šaliti. Kad su ga jednom pitali je li 
točno da nakon teških pregovora tulumari 
s manekenkama rekao je: ‘Prirodno, pa ne 
mislite valjda da bih se trebao zabavljati s 
Goldom Meir?’ U fi lmu vidimo i generala 
Davida ‘Dadu’ Elazara, sarajevskog Žido-
va koji je odrastao u Zagrebu i Splitu. Goldu 

ja! Najgora je Ukrajina kojoj će trebati deset-
ljeća da se vrati na razinu iz 1986. godine, što 
je ocjena izrečena prije rata. ‘Migracije’, kaže 
Buden, ‘nisu prodor barbara, već preduvjet 
funkcioniranja globalnog kapitalizma, mi-
granti su ‘rezervna armija rada’, koja snižava 
cijenu rada, a povećava profi t. Svi su’, nastav-
lja on, ‘mislili da su ratovi nešto imanentno 
Balkanu, divljim plemenima, a sad vidimo 
da su ratovi svuda oko nas.’ Ovdje ćemo na-
kratko napustiti Budena, pa se prepustiti 
vlastitoj fi lozofi ji. U svijetu se, naime, zbiva 
nešto krajnje neobično: u kratkom razdoblju 
suočavamo se s tri zabrane propitivanja kon-
teksta. Prva zabrana mišljenja uspostavljena 
je nakon pojave pandemije korone. Srednja 
struja politike, znanosti i medicine, uspo-
stavila je konsenzus oko neupitne koristi 
cijepljenja, i svi koji su je propitivali ozna-
čeni su kao antivakseri i natražnjaci. Okej, 
možda i jesu ali – zašto nije bilo normalne 
akademske diskusije? Zato što je, u zami-
šljenom cajtnotu, većina bila uvjerena da 
je riječ o smrtonosnoj opasnosti protiv koje 
se ne šalju diskutanti nego vojska znanstve-
nika. Nas je od pandemije branio stožer, a 
ne akademija. Potom je slijedio ruski napad 
na Ukrajinu. Propitivanje konteksta, ame-
ričke uloge u državnom udaru na Majdanu, 
postavljanje raketa u Poljsku i Rumunjsku 
2003. godine, pozivi Ukrajini i Gruziji u 
nato (ekvivalentni nekadašnjem pozivu da 
se Meksiko i Panama priključe Varšavskom 
paktu) zapriječeni su istim zidom. A sad je 
na Bliskom istoku počeo novi rat, u kojemu 
se sve koji propituju kontekst naziva antise-
mitima ili, što mu dođe na isto, zagovorni-
cima Hamasa. Unipolarni svijet nestaje, no 
u opasnosti je – i tu se vraćamo Budenu – i 
cijeli naš svijet kao takav, ali ne od Hamasa 
ili Rusa, nego od naše klimatske ležernosti. 
Tu je civilizacija – ljudska civilizacija – doista 
ugrožena, ali na nož se brane samo partiku-
larne civilizacije. Ima li izlaza, nekog boljeg 
poretka, pita urednica. ‘Odgovore ne daje 
platonistički fi lozof ’, kaže Buden, ‘već ih 
mora davati svatko od nas, i onaj najmanji, 
najneznatniji, najbeznačajniji.’ Morana Ka-
sapović u svome je kutu Trećega napravila 
utjecajan Hyde Park, valjda joj ga odgovorni 
drugovi neće – iako već jesu i to više puta u 
prošlim inkarnacijama – oduzeti. ■

TV RAŠETANJE Vrijeme
za paniku

Na prvo mjesto 
svih pitanja čovje-

čanstva Boris Bu-
den stavlja klimu. 

S Mjeseca se vidi da 
je u pravu. Ponaša-

mo se kao čovjek 
koji pada s dvade-

setog kata pa na 
desetom kaže: ‘Hm, 

pa dosad je sve
u redu.’ Ima li izla-

za, pita Morana 
Kasapović. ‘Odgo-
vore ne daje plato-

nistički fi lozof ’, 
kaže Buden, ‘već ih 

mora davati
svatko od nas’

Piše Boris Rašeta

Boris Buden u najavi 
Razgovora s razlogom 

(Foto: Screenshot/hrt)

Расвијетљена соба – женска фотографска пракса
у Хрватској, Технички музеј Никола Тесла и Етнографски 
музеј у Загребу, 24. листопада – 3. просинца

пише Бојан Дмитровић
Криштофић
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